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  In een wolk van sneeuw


  JANET DAILEY


  


  In het skiparadijs Wyoming, probeert Jennifer haar ontgoochelende ervaring met Bradley Stevenson te vergeten. Zij assisteert haar zuster Sheila, een jonge weduwe met twee kinderen, die daar het motel van Meric Taylor leidt.


  


  Jennifer – door ervaring wijs geworden – tracht Sheila te waarschuwen voor dit Don Juan-achtige type, die Sheila zo liefdevol terzijde staat en die zich zo roerend om haar kinderen bekommert…


  


  Om deze verhouding te verbreken, probeert Jennifer haar zuster aan de schilder Dirk te koppelen, een oude vriend van Sheila. Jennifers oorspronkelijke motief verdwijnt echter als sneeuw voor de zon, als zij zich realiseert dat ze jaloers is op Sheila en dat zij Meric slechts van haar zuster wil scheiden om hem voor zich te winnen. Sheila laat blijken niets meer met Dirk te maken te willen hebben en tot overmaat van ramp is Jennifer er getuige van, dat Meric een verlovingsring koopt, die ongetwijfeld voor haar zuster is bedoeld…


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Boven de tussendeur van de toeristenklasse brandde het lichtje dat aanspoorde tot het vastmaken van de veiligheidsriemen. Zwijgend volgde Jennifer Glenn de instructie op en streek een lok van haar roodgouden haar dat tot op haar schouders hing, uit haar peinzende gezicht.


  Ze had haar haar moeten laten waar het hoorde, netjes boven op haar hoofd. Jennifer klemde haar lippen op elkaar. Brad had het zo mooier gevonden; los, met een zachte krul in haar hals. Jennifer vond het zelf zo ook mooier. Ze zag er alleen op deze manier zo jong en kwetsbaar uit. Maar ze voelde zich op dit moment erg oud, veel ouder dan haar amper tweeëntwintig jaar. Maar kwetsbaar was ze evengoed geweest, erg kwetsbaar zelfs.


  Pas twee jaar geleden had ze als beste van haar klas haar secretaressediploma behaald. Stralend en vol zelfvertrouwen had ze afscheid genomen van haar ouders en was in Alexandria in de bus naar de grote stad gestapt; Minneapolis! Drie weken lang was ze het ene directiekantoor in- en het andere weer uitgelopen, trots op haar diploma’s en aanbevelingen. Het resultaat was steeds eender geweest. In elke kamer die ze binnenkwam zag ze de blik van interesse veranderen in die van twijfel. Na de tweede week kon ze de reacties van de dames en heren voorspellen als ze naar haar gezicht keken, naar haar stralend heldere ogen, haar parmantige wipneusje en haar mond die zich tot een brede, nerveuze glimlach plooide. Steeds had dezelfde vraag op hun gezichten te lezen gestaan: bent u werkelijk twintig? U ziet er uit als zestien. Maar in plaats van dat te zeggen hadden ze iets over gebrek aan ervaring gemompeld.


  De derde week had ze, gezien haar slinkende beurs en het vooruitzicht weer zonder baan naar haar pension terug te moeten, haar ondervrager haast gesmeekt haar een kans te geven te laten zien, dat ze werkelijk zo goed was als haar diploma’s zeiden. Met een vaderlijke blik in de ogen had de man haar een plaatsje op de typekamer van het advocatenkantoor toegezegd. Jennifer wist dat hij op hetzelfde moment spijt van zijn aanbod had, maar nu kon ze tenminste aan haar bezorgde ouders schrijven dat ze een baan had.


  Anderhalf jaar lang had ze haar van nature gezellige en geestdriftige aard geweld aangedaan om efficiënt en zakelijk te lijken tussen de snaterende groep meisjes. Er werden maar zelden nieuwe secretaresses gevraagd bij het advocatenkantoor Smith, Katzenberg, Petersen en Rohe, dat twee verdiepingen van een groot huis in de binnenstad besloeg. Eindelijk had Jennifer haar kans gekregen na maanden van saaie contracten en honderden uren achter haar typmachine. Mr. Bradley Stevenson had onmiddellijk een nieuwe secretaresse nodig, daar de vorige nogal onverwacht haar post had verlaten.


  De stewardess kwam langs met lectuur, maar Jennifer schudde beleefd haar hoofd. Ze keek liever uit het raam van het vliegtuig naar de wolken die hen omgaven. Haar gedachten gingen weer terug naar het verleden. Het lag nog zo vers in haar geheugen alsof het gisteren geweest was, in plaats van zes maanden geleden.


  Op het moment dat ze zijn kantoor binnenstapte had ze geweten dat alles anders zou worden. Na verschillende beschuldigingen dat ze haar leeftijd verheimelijkte, had ze zich aangewend haar haar opgestoken te dragen, zodat ze er ouder uit zou zien. Ze had precies geweten wat ze van Bradley Stevenson mocht verwachten. Hij had de reputatie de briljantste advocaat van de Staat te zijn en de aantrekkelijkste vrijgezel van het kantoor. Ze had hem verschillende malen gezien, maar dit was hun eerste ontmoeting.


  Ze stapte het kantoor binnen en hij keek op, waarbij een lok zwart haar over zijn voorhoofd viel, wat hem een schelms uiterlijk gaf. De volle kracht die uit zijn donkere ogen straalde, rustte op haar, vergezeld van een brede, uitzonderlijk charmante glimlach.


  ‘Zo, Miss Glenn,’ had hij gezegd. ‘U hebt een bijzonder indrukwekkende staat van dienst. Mrs. Johnston, uw superieur, heeft hoog over u opgegeven.’


  Daarna nog wat koetjes en kalfjes en een paar vragen over haar vaardigheden, maar Jennifer had al die tijd geweten dat de baan voor haar was en dat ze de secretaresse zou worden van deze innemende, goedogende advocaat. Het boerenmeisje uit Minnesota zou de meest benijde plaats op het kantoor gaan bekleden.


  Met een koppige vastberadenheid had ze het erop aangelegd zich onmisbaar te maken voor Mr. Bradley Stevenson. Drie maanden lang had ze kostbare minuten van haar lunchpauze opgeofferd en na sluitingstijd uren overgewerkt om belangrijke memo’s te typen, of ervoor te zorgen dat de post inderdaad was afgehandeld. In het begin had ze dat gedaan om te bewijzen dat ze voor haar taak berekend was, maar langzamerhand meer om de beloning: een glimlach of een kort woord van waardering. Op een avond dat het bijzonder laat geworden was, had hij erop gestaan haar mee uit eten te nemen, ondanks haar protest.


  ‘Ik ben je baas,’ had hij uiteindelijk gezegd, ‘en als baas draag ik je op met me uit eten te gaan.’ Lachend had hij eraan toegevoegd: ‘en als dat indruist tegen je gevoel voor wat wel en niet kan, dan doe je maar net of ik je tussen twee glazen wijn door iets wil dicteren.’


  ‘Het hoeft echt niet,’ had Jennifer gezegd, zich schamend voor haar blozende wangen en het bonzen van haar hart bij het vooruitzicht in een ongedwongen sfeer met hem samen te zijn.


  ‘Als je al een afspraak hebt, zeg het dan. Ik voel er niets voor, me tegen een jaloers vriendje te moeten verdedigen.’ Zijn donkere ogen hadden haar heel aandachtig bestudeerd tijdens haar antwoord.


  ‘Oh, ik heb geen vriend. Ik ga niet veel uit.’ Onmiddellijk had ze spijt van haar woorden gehad. In Jennifers oren klonken ze als een uitnodiging en dus had ze er met een plagende glans in haar ogen aan toegevoegd: ‘daar heb ik het veel te druk voor gehad.’


  Het was een heerlijke avond geworden in het knusse, spaarzaam verlichte restaurant met Brad – hij had erop gestaan dat ze hem zo zou noemen – en hij stelde werkelijk geïnteresseerde vragen over haar leven tot dan toe. Toen hij haar die avond naar haar flat had teruggereden en ze hem had bedankt, had hij een hand op haar arm gelegd en gezegd:


  ‘Als je het werkelijk leuk gevonden hebt, doe me dan een plezier. Laat morgen je haar los hangen en ga met me lunchen, als ik tenminste geen andere afspraak heb. Heb ik er één?’


  ‘Nee, je hebt morgen geen lunchafspraken,’ had Jennifer lachend gezegd voordat ze uitstapte en het gebouw binnenhuppelde.


  Zo was het begonnen. De incidentele lunches en diners werden uitgebreid met bezoeken aan dancings, theaters en sportevenementen tot er een eind aan gekomen was… Was dat werkelijk pas twee dagen geleden geweest?


  ‘Dit is beslist de onrustigste vlucht die ik ooit heb meegemaakt,’ verklaarde de dame naast Jennifer, terwijl ze haar breiwerk oprolde en weglegde. ‘Ik heb de laatste twee minuten al drie steken laten vallen.’


  Jennifer werd zich op hetzelfde moment bewust van het op en neer wippende vliegtuig en mompelde een bevestiging tegen haar buurvrouw, die Jennifers commentaar als een uitnodiging tot een gesprek opvatte.


  ‘Ik ben in Salt Lake City geweest bij mijn dochter. Ze heeft pas een baby en ik zei tegen Richard, dat is mijn man, dat het niet aanging haar die eerste weken in haar eentje te laten aanmodderen. Het is ook ons eerste kleinkind en we waren natuurlijk doodnieuwsgierig. Ze heet Amy, een mooie naam, vind ik.’


  Jennifer knikte met een beleefde glimlach en wenste dat de vrouw haar mond zou houden, tegelijkertijd dankbaar dat het haar gedachten afleidde van de pijnlijke ervaringen van twee dagen geleden.


  ‘Gaat u skiën in Wyoming?’ vroeg de vrouw. ‘Het weer is prima.’


  ‘Nee. Ik ga een poosje bij mijn zusje logeren,’ antwoordde Jennifer.


  ‘Oh, woont ze in Jackson? Wat doet haar man? Wat een toeval zou het zijn als ik hen kende. Ik ken er nogal wat mensen.’


  ‘Sheila heeft de leiding over een motel in Jackson, maar ze woont er pas een paar jaar. Haar man is een paar jaar geleden als soldaat gesneuveld,’ antwoordde ze.


  ‘Oh, wat erg.’ Met een plotselinge beweging draaide de vrouw zich naar Jennifer toe. ‘Was hij die zoon van Jeffries?’ Bij het zien van Jennifers knikje ging ze verder. ‘Ik ken zijn ouders erg goed. Ze maakten een erg moeilijke tijd door toen hij vermist bleek te zijn. Ze hebben zo lang gehoopt dat hij alsnog terug zou komen, maar hij bleek dood te zijn.’


  ‘Ja, het was een hele slag voor ze. Daarom is mijn zusje ook naar Jackson verhuisd. Ze vond dat de kinderen hun grootouders beter moesten leren kennen. Het zou ook een verlichting voor hun verdriet betekenen.’


  ‘U zei dat ze een motel leidde. Het zal er wel druk worden nu met de vakantie voor de deur. Natuurlijk vormen de skiërs maar een klein groepje vergeleken met de horden toeristen die ’s zomers over Grand Teton en Yellowstone Park uitzwermen. Komt uw zuster u op het vliegveld afhalen?’


  ‘Dat denk ik wel.’


  ‘Ik hoop dat ze niet al te ongerust wordt als we niet komen,’ verklaarde de vrouw.


  ‘Wat bedoelt u?’ Jennifer trok nieuwsgierig haar wenkbrauwen op.


  ‘Het weer. Voor ik Salt Lake verliet, zei de radio dat er sneeuwstormen waren in de omgeving van Jackson Hole,’ voorspelde de vrouw.


  ‘Goedemiddag. Hier spreekt uw captain,’ zei een prettige, mannelijk klinkende stem door de luidspreker. ‘Voor de skiërs onder u heb ik goed nieuws. De temperatuur in Jackson Hole is tweeëndertig graden onder nul. Ik heb me laten vertellen dat er vijftien centimeter verse sneeuw op de hellingen ligt en het sneeuwt er nog steeds. Ongelukkig genoeg waait het ook en is het zicht op het vliegveld minder dan het vereiste minimum. Dat houdt in dat we zullen landen op Idaho Falls. De maatschappij zorgt uiteraard voor vervoer van de passagiers naar Jackson. Meldt u zich in Idaho Falls aan de balie. Onze aankomsttijd is twaalf uur vijfenvijftig. Dank u en een prettige skivakantie.’


  Jennifer leunde achterover in de stoel en keek weer uit het raam om haar vochtige ogen voor de nieuwsgierige blik van de vrouw naast haar verborgen te houden. Ze had zich zo op de hereniging met haar zusje verheugd, speciaal na het korte telefoongesprekje van gisteren. Ze hadden altijd goed met elkaar op kunnen schieten, ook al was Sheila vijf jaar ouder dan zij. Een gestadige stroom brieven van Jennifer had Sheila op de hoogte gehouden van haar zusters’ groeiende romance met Brad Stevenson. Na die noodlottig verlopen avond had Jennifer zich dan ook liever tot haar gewend, dan haar ouders met haar verdriet en vernedering te moeten belasten. Jennifers ogen klaarden op nu ze zich met een glimlach Sheila’s reactie herinnerde.


  ‘Brad Stevenson, briljant, brutaal en een bruut,’ had Sheila met een bijtende klank in haar stem gezegd, het woordspelletje uit hun jeugd weer ophalend. ‘Je kunt beslist niet voor hem blijven werken. Teruggaan naar de boerderij is ook geen oplossing. Je hebt een volledige verandering van omgeving nodig. Kom bij mij logeren. Ik verlang rond Kerst altijd naar mijn familie. Ik zou trouwens best wat hulp kunnen gebruiken nu het seizoen begint. Stap op het eerstvolgende vliegtuig en denk erom, ik accepteer geen “nee”. Je hebt trouwens van je leven nog geen sneeuw gezien vóór je een winter in de Tetons hebt doorgebracht.’


  Overgelukkig, hoewel in tranen, had Jennifer toegestemd.


  ‘Schrijf maar aan de ouwelui dat je baas in het ziekenhuis ligt of zoiets en dat je een paar vrije dagen opgenomen hebt om mij een bezoekje te brengen,’ had Sheila nog gezegd met haar “ik-neem-wel-de-leiding” stem. ‘We kunnen het altijd later nog uitleggen.’


  Wat een zegen was een zusje als Sheila, dacht Jennifer, altijd zo flink en begrijpend. Haar zuster was altijd de “belle” van de familie geweest, met haar ravenzwarte haar en onverwacht blauwe ogen onder dikke, donkere wimpers. Jennifer was “het bijdehandje” geweest, voornamelijk omdat ze er erg kinderlijk uitzag en dat wel altijd zou blijven doen.


  Inmiddels kondigde de stewardess aan dat ze zo dadelijk zouden landen en ze verzocht hen te blijven zitten tot het vliegtuig volledig tot stilstand zou zijn gekomen.


  Jennifer trok haar zachtbruine, suède jas dicht om zich heen, terwijl ze zich de vliegtuigtrap afhaastte en in de dansende sneeuwvlokken en de kille wind het gebouw binnenging. Ze had nu in Jackson moeten staan, waar ze haar zusje had zullen ontmoeten. Nu lagen er weer een paar uur voor haar, waarin ze vol zelfmedelijden kon denken aan wat er gebeurd was.


  De meeste andere passagiers waren voor haar uitgestapt en stonden al bij de balie. Ze bleef een beetje achteraf staan tot de ergste drukte wat geluwd zou zijn. Haar vingers wreven afwezig over de schapenwollen rand van haar opgeslagen kraag, terwijl ze ongeïnteresseerd keek naar de andere passagiers die tegen de verschillende beambten stonden te gesticuleren. Plotseling keek ze recht in een paar andere bruine ogen, die haar geïnteresseerd stonden op te nemen.


  De onverholen verwondering in de blik van de man bracht Jennifer van haar stuk. Ze rechtte onverschillig haar schouders en keek vernietigend terug. Ze had weinig aan te merken op wat ze zag. Zelfs nu hij tegen een gesloten loket leunde, zag ze dat hij lang was, zeker één meter tachtig, en dat hij brede schouders had, kwam niet alleen door de dikke, schaapsleren jas. De duim van zijn ene hand stak achter de broeksband, waardoor onder de open jas een witte trui boven een bruine corduroy broek te zien was. Er lag een ondeugende trek op het gezicht, nog benadrukt door het achterovergekamde haar – bruin met iets lichtere punten – dat bij de slapen weer in een golf naar voren viel. De lijnen rond zijn ooghoeken herinnerden Jennifer aan wat haar moeder “eeuwige lachrimpeltjes” noemde. Hij had uitstekende jukbeenderen en een fijn besneden neus. Zijn lippen hadden zich geplooid tot een spottende glimlach, tegen de tijd dat Jennifer aan dat gedeelte van zijn uiterlijk toe was. In zijn wang ontdekte ze een verwarrend kuiltje.


  Gegeneerd, dat ze zich verwaardigd had zijn blik te beantwoorden, keek Jennifer een andere kant uit, toch nog even kijkend naar de kin met het nauwelijks waarneembare kloofje in het midden. Verontwaardigd brandmerkte ze hem als “losbandig, liederlijk en een Lothario”. En van dat laatste had ze voorlopig haar bekomst.


  Het gedrang rond de bagage was iets verminderd en Jennifer voegde zich snel bij de groep, weg van de vreemdeling. Ze stak juist haar hand uit naar een van haar koffers, toen een volle bariton zei: ‘Zal ik je even helpen?’ Een arm reikte langs haar heen en nam de koffer op.


  Ze richtte zich op en keek woedend in de spottende ogen van de vreemdeling die ze zojuist gezien had.


  ‘Ik red me best,’ antwoordde Jennifer koel en stak een hand uit naar haar koffer.


  ‘Jij bent Jennifer Glenn, nietwaar?’ stelde hij vast. ‘Ik heb tenminste geen andere roodkopjes uit het vliegtuig zien komen.’


  ‘Mijn haar is niet rood. Dat heet roodblond,’ verdedigde Jennifer zich.


  ‘Sheila heeft mijn hotel gebeld en gezegd dat je vliegtuig hier zou landen. Is die ook van jou?’ Hij nam nog een koffer van een eender model en kleur op.


  ‘Ja,’ antwoordde Jennifer, even verbaasd bij het horen van haar zusters naam. ‘Wie bent u?’


  ‘Sheila zal het in haar brieven zeker over me gehad hebben. Taylor is de naam, Meric Taylor.’


  Met zijn hand onder haar elleboog leidde hij haar door de menigte. Sheila had hem inderdaad in haar brieven genoemd, maar Jennifer had de indruk gekregen dat hij veel ouder was. Hij was niet ouder dan – ze keek even vanuit een ooghoekje naar zijn gezicht – eenendertig? Tweeëndertig? Hij was de eigenaar van het motel dat Sheila beheerde en van nog heel wat meer ook, zoals haar zusje geschreven had.


  ‘Ik dacht dat je wel een kop koffie zou lusten voor we op pad gaan,’ zei Meric Taylor, terwijl hij Jennifer het café binnenloodste.


  ‘Op pad gaan? Waarheen?’


  ‘Naar Jackson Hole, natuurlijk.’ Hij trok voor Jennifer een stoel onder de tafel vandaan voordat hij zelf ging zitten.


  ‘Maar de vliegmaatschappij…’


  ‘Ik heb ze al laten weten dat ik je af kwam halen. Gelukkig kon Sheila me nog net bereiken voor ik het hotel verliet. Ze wist dat ik vandaag terug zou rijden. Aangezien je bij haar logeert, zullen we wel de kans krijgen elkaar een beetje te leren kennen.’ Zijn blik dwaalde nogmaals waarderend langs haar gezicht. ‘Wat wil je graag hebben? Koffie?’


  ‘Ja, graag. Zwart, alsjeblieft.’ Jennifer wachtte tot de serveerster weer vertrokken was voor ze nogal koel op zijn laatste opmerking reageerde. ‘Ik denk niet dat we elkaar veel zullen zien, Mr. Taylor.’


  ‘Meric. En zo groot is Jackson Hole nou ook weer niet. We zullen elkaar regelmatig tegenkomen.’ Hij leunde achterover in zijn stoel terwijl de jonge serveerster de koffie voor hen neerzette. Hij lachte haar warm toe, maar alleen Jennifer zag het meisje blozen onder die blik. Walgelijk, was haar prompte reactie en dat moest ook op haar gezicht te zien zijn geweest, omdat Meric Taylor haar verbaasd aankeek.


  ‘Meric!’ riep op dat moment een meisjesstem. ‘Meric! Je bent dus helemaal niet weg!’


  Jennifer zag een paar bijzonder knappe meisjes op hun tafel toekomen. Eén van hen, een blondje, droeg een bontjas die Jennifer zeker een jaarsalaris gekost zou hebben.


  ‘Kom ik Rachel ophalen en wat zie ik daar: jou! Als je het me vanmorgen verteld had, hadden we samen kunnen gaan,’ zei ze pruilend met een blik over haar schouder naar de langharige brunette die verleidelijk met haar ogen in Merics richting stond te werken. ‘Is het niet fantastisch, Rachel? Sta ik daar te treuren omdat Meric weg is, en dan vind ik hem op het vliegveld. Ik had kunnen weten dat je in dit weer niet terug zou rijden, zeker niet na zo’n korte nacht.’


  Jennifer keek vol afkeer naar hun opdringerige manier van doen. En hij stond dat allemaal aan te horen of het de gewoonste zaak van de wereld was.


  ‘Wie is dat meisje, Meric?’ vroeg Rachel gedempt zonder haar ogen van Merics gezicht af te laten dwalen.


  ‘Dit is Jennifer, Sheila Jeffries’ zuster. DeeDee Hunter en Rachel Scott,’ stelde Meric hen aan elkaar voor.


  ‘Het is pas de tweede week van december. Ik wist niet dat de schoolvakanties dit jaar al zo vroeg begonnen,’ zei de blonde DeeDee.


  ‘Tweeëntwintig is niet direct meer een schoolgaande leeftijd te noemen,’ antwoordde Jennifer scherp.


  ‘Ben je werkelijk al tweeëntwintig? Je ziet er veel jonger uit,’ merkte DeeDee op, terwijl Jennifer een plagende blik uit Merics bruine ogen ontmoette. DeeDee’s interesse duurde echter niet lang en al snel hief ze haar verrukte gezicht weer op naar de man naast haar. ‘We geven vanavond een welkomstfeestje voor Rachel. Je komt natuurlijk ook.’


  ‘Ik rijd vanmiddag terug naar Jackson Hole,’ merkte Meric rustig op, zonder op het teleurgestelde gezicht van het blondje te letten. ‘We gaan zo. Volgende keer beter.’


  ‘Welja,’ dacht Jennifer vol afkeer. ‘Houd ze maar aan het lijntje.’


  ‘Je kunt beter niet rijden met dit weer,’ protesteerde Rachel. ‘Waarom wacht je niet tot het opklaart?’


  ‘Het spijt me, maar het antwoord is “nee”,’ verklaarde hij vastbesloten.


  ‘Wat gemeen van je, Meric,’ pruilde DeeDee. ‘Vergeet in ieder geval niet kamers voor ons te reserveren. Acht personen; het weekend na Kerst.’


  ‘Ik zal het niet vergeten,’ knikte hij.


  ‘Dan gaan we maar. Tot gauw, schat,’ glimlachte DeeDee, die hem een kushandje toewierp en Rachel in de richting van de deur werkte. ‘Leuk je ontmoet te hebben, Janet.’


  ‘Van hetzelfde, DoDo,’ mompelde Jennifer.


  ‘Wat zei je daar?’ vroeg Meric, die weer in de stoel tegenover haar ging zitten.


  ‘Niets. Luister, als ik je plannen in de war stuur, kan ik nog altijd de bus van de maatschappij halen.’


  Jennifer nipte even van haar koffie voor ze een lok van het roodblonde haar achter haar oor streek.


  Sterke vingers onder haar kin draaiden haar gezicht naar hem toe. Snel rukte ze zich los, maar haar hart hamerde in haar keel.


  ‘Ik dacht even dat je ogen groen zouden worden,’ plaagde hij met twinkelende lichtjes in zijn ogen. ‘Maar nee hoor, ze zijn nog steeds bruin.’


  Geërgerd stond Jennifer op. ‘Als je zover bent, wil ik graag weg. Dan is het maar achter de rug.’


  ‘Voor iemand die zegt geen rood haar te hebben, heb je beslist een opvliegend temperament!’ lachte Meric.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De sneeuwval rond de auto, waarvan alle vier wielen afzonderlijk werden aangedreven, was zo dicht dat het leek of ze in een grijs-witte wolk reden. De enige andere mens in deze sneeuw-wereld was de laatste die ze zelf als gezelschap gekozen zou hebben, de man aan het stuur, Meric Taylor. Ze keek naar zijn gezicht dat heel geconcentreerd keek op de paar meter zicht voor hem. De naald van de snelheidsmeter schommelde rond de dertig.


  ‘Zo, Jenny Glenn, ben je van plan twee uur lang niets te zeggen?’ Zijn handen klemden zich om het stuur; zijn gezicht stond gespannen in een poging door de zware sneeuwval heen te kijken.


  ‘Ik heet Jennifer,’ verbeterde ze strak.


  ‘Ik vind Jenny Glenn mooier. Het rolt zo gemakkelijk uit je mond en dwingt je tot een glimlach. Jenny Glenn.’ Weer verscheen het kuiltje naast zijn mond en in zijn ogen zag ze weer die verwarrende twinkeling.


  ‘Ik haat de naam Jenny,’ protesteerde Jennifer, ook al klonk het best leuk zoals hij het zei. ‘Het is net een naam voor een aap of een ezel.’


  Weer keek hij naar haar, dit keer met een onmiskenbaar plagende glimlach op zijn gezicht. Er lag zo veel vermaak en warmte in die blik, dat Jennifer haar ogen af moest wenden om niet door zijn magnetische charme te worden aangetrokken. Ze huiverde licht terwijl ze zich afvroeg of zij het soort vrouw ging worden dat altijd viel voor de Casanova’s op deze aarde.


  ‘Heb je het koud? Achterin ligt een deken die je over je benen kunt leggen,’ bood Meric aan met een blik op het lange stuk been dat onder de olijfgroene rok uitkwam.


  ‘Nee, het gaat best zo. Er liep zeker iemand over mijn graf. Moeten we nog ver?’


  ‘Veertig à vijftig kilometer nog.’


  ‘Ik hoop maar dat Sheila zich niet bezorgd maakt,’ bepeinsde Jennifer.


  ‘Dat zal ze niet. Je bent immers bij mij,’ stelde Meric vast. De glans in zijn ogen leek weer met haar te spotten.


  ‘En dan is alles in orde, nietwaar?’ pareerde ze sarcastisch.


  Meric Taylor antwoordde niet, maar minderde vaart voor een bocht in de weg. De sneeuw was opgewaaid zodat de weg nog maar nauwelijks zichtbaar was. De reflectoren langs de kant van de weg vormden echter een veiligheidslijn en het rammelen van de sneeuwkettingen gaf ook een gevoel van veiligheid.


  ‘Je mag mij niet erg, hè?’ vroeg Meric, zijn ogen vast gericht op de weg voor hem, terwijl de zijwind aan de jeep rukte.


  ‘Doe niet zo mal. Ik ken je amper,’ loog Jennifer.


  ‘Wie doet er nou mal? Ik geloof dat je me allang veroordeeld en gevonnist hebt. Pas ik niet in het beeld dat Sheila van me opgehangen heeft?’


  Jennifer nam hem koel op, het bruine haar en de sterke, gebeeldhouwde kaaklijn. Er kwamen alleen maar mannelijke bijvoeglijke naamwoorden bij haar op: sterk, viriel, arrogant en zonder twijfel een kenner van de kunst der liefde.


  ‘Nee, ik had de indruk gekregen dat je ouder was, rustiger, een gezelligheidsmens,’ antwoordde ze eerlijk, met een afwijzende ondertoon. ‘Kent mijn zuster je al lang?’


  Hij lachte. ‘Al heel lang. Eric was mijn beste vriend. In feite hebben we haar samen voor het eerst ontmoet. Je zuster is een heel mooie vrouw. We probeerden allebei een afspraakje te maken, maar Eric won. Ik kon niet bij het huwelijk aanwezig zijn, anders zou ik je zeker ontmoet hebben. Toen Sheila hierheen verhuisde ben ik haar en de kinderen natuurlijk op gaan zoeken. Kleine Eric is al een hele kerel voor zijn zeven jaar en Cindy doet erg haar best even groot te worden als hij.’


  ‘Je zult ze wel vaak zien,’ was Jennifers commentaar, waarbij ze zich afvroeg of zijn interesse werkelijk de kinderen van zijn beste vriend gold, dan wel de vrouw die eens aan een ander boven hem de voorkeur gegeven had.


  ‘Dat is zo. Je zuster heeft een bewonderenswaardig gevoel van onafhankelijkheid, maar zo nu en dan vindt ze het prettig een man in de buurt te hebben op wie ze kan steunen. Paul en Katie, Erics ouders, hebben de neiging de kinderen te verwennen, wat voor grootouders alleen maar natuurlijk is, en dus fungeer ik van tijd tot tijd als vaderfiguur, die de gemoederen kalmeert en zorgt dat Sheila niet overbelast raakt.’


  ‘Een echte “grote broer” dus,’ was Jennifers sarcastisch commentaar.


  ‘Mag ik weten wat je daarmee bedoelt?’ vroeg hij dreigend rustig.


  ‘Dat ben je immers, nietwaar? Met jouw – eh – voortdurende bezorgdheid voor mijn zuster en haar gezin,’ merkte ze op, haar ogen groot in een vals soort onschuld.


  ‘Hoe lang is het geleden dat je haar voor het laatst gezien hebt?’ Met half geloken ogen wierp hij haar een blik toe.


  ‘Toen ze afgelopen lente thuis was. Maar waarschijnlijk bedoel je of ik hier geweest ben; dat ben ik niet.’


  Jennifer schudde met een verdedigend gebaar het roodgouden haar uit haar ogen.


  ‘Je hebt haar dus niet een middag met de kinderen bezig gezien om haar daarna de hele avond te zien werken aan de dingen die ze eigenlijk ’s middags had moeten doen. Of haar weemoedige blik gezien op haar schetsboek als ze ervan droomt haar ideeën op het doek vast te leggen. Je hebt Eric en Cindy niet zien genieten van haar onverdeelde aandacht in de zeldzame momenten dat ze met zijn drieën zijn. Of dat ze zich gedragen op een manier die niet bij hun leeftijd past om haar maar niet tot last te zijn. Ook al zou ik haar man nooit gekend hebben, dat maakt geen verschil. Ook dan zou ik graag alles doen wat in mijn macht ligt om haar te helpen. Steek je neus maar in de wind en noem me maar “grote broer”; daar trek ik me niets van aan.’


  Jennifer schrok even van zijn doordringende blik. Ze had hem willen uitdagen en hem haar afkeer voor zijn belangstelling voor haar zuster willen laten blijken. Ze had echter in de stille waters onder zijn nonchalant uiterlijk geroerd en de verborgen en mogelijk verraderlijke diepten van zijn ontembaar karakter aan het licht gebracht.


  ‘Ik had kunnen weten dat er onmogelijk nóg zo’n onzelfzuchtige en oprechte vrouw als Sheila kon bestaan,’ mompelde Meric.


  Daar had ze om gevraagd. Nu wist ze tenminste dat ze Sheila inderdaad kon helpen, in plaats van een extra last voor haar te betekenen.


  Ze wilde juist een verontschuldiging mompelen, toen de jeep licht begon te slingeren. Eén blik op Merics gezicht was voldoende om te weten dat dit geen geschikt ogenblik was voor verontschuldigingen. De paar meter weg voor hen was spiegelglad. Vlak voor hen begon een bocht.


  ‘Hou je vast, Jenny. Ik denk niet dat ik het haal.’


  Zwijgend en gespannen als ze was, kon ze haast de wilskracht voelen waarmee hij de bocht instuurde. Eén ogenblik leek het erop dat hij het zou redden, dan vloog er een wolk sneeuw op toen ze van de weg raakten. Ze hotsten door, tot ze tot stilstand kwamen. De sneeuw op de voorruit werd door de ruitenwissers weggeveegd en de witte wolk buiten was weer te zien.


  ‘Jenny? Jenny, ben je in orde?’ Merics hand streek het haar uit haar gezicht, zijn ogen namen haar aandachtig op.


  ‘Ja,’ zag ze kans met een bibberig stemmetje uit te brengen. Nerveus lachend voegde ze eraan toe. ‘Ik was overigens doodsbang.’


  ‘Ik ook,’ glimlachte hij. ‘Niets gebroken? Je nergens aan gestoten?’


  ‘Nee,’ verzekerde ze hem met een glimlach. Zijn ongeruste, bezorgde blik, maakte dat ze zich helemaal warm en geborgen voelde en het speet haar toen hij weer terugschoof.


  ‘Dan kan ik beter maar eens gaan kijken waarin we verzeild zijn geraakt.’


  Hij opende het portier waardoor een vlaag sneeuw en koude wind naar binnen gierde. Zijn gestalte stak vreemd donker af tegen de witte omgeving, terwijl hij eerst aan de voorkant, daarna aan de achterkant van de jeep ging kijken. Een paar seconden later stapte hij ónder de sneeuw weer in.


  Weer zag ze de ondeugende twinkeling in zijn ogen, die haar ernstige blik ontmoetten. ‘Ik heb goed en slecht nieuws. Wat wil je het eerst horen?’


  ‘Liever eerst het goede nieuws,’ glimlachte Jennifer.


  ‘We zitten vast.’


  ‘Mijn hemel, wat is het slechte nieuws dan?’ vroeg ze gealarmeerd.


  ‘Een goede honderd meter terug staat een bouwseltje en er komt rook uit de schoorsteen,’ grinnikte Meric.


  Even voelde ze zich kwaad worden voordat haar aangeboren gevoel voor humor de overhand kreeg en ze in lachen uitbarstte.


  ‘Nu weet ik tenminste dat je gevoel voor humor hebt.’ Zijn lach eindigde in een tevreden glimlach. ‘Het lijkt me niet leuk ons aan vreemden te moeten opdringen als we elkaar steeds in de haren zitten.’ Zijn gehandschoende hand tikte diep in gedachten op het stuur. ‘Nou, je kunt je beter flink inpakken. Het wordt nog een hele tocht in dit weer.’


  Jennifer knikte, trok de capuchon over haar hoofd en haalde haar handschoenen tevoorschijn.


  ‘Stap er maar aan deze kant uit. De sneeuw is hier al een beetje platgetrapt.’


  Terwijl hij uitstapte, gleed ze achter het stuur. Buiten stond Meric tot over zijn enkels in de sneeuw.


  ‘Aan die laarzen zul je weinig hebben. Het lijkt op sneeuwruimen met een kinderschepje,’ lachte hij met een blik op haar korte, met bont afgezette laarsjes.


  ‘Ze zijn denk ik alleen bedoeld voor schoongeveegde straten,’ beaamde ze spijtig en bedacht hoe lang het stuk bloot been was, dat met de sneeuw in aanraking zou komen als ze naast Meric ging staan.


  Hij liet een arm onder haar knieën glijden. ‘Sla je arm om mijn nek, dan draag ik je naar de weg,’ instrueerde hij, terwijl hij zijn andere arm om haar middel legde.


  Een seconde lang wilde Jennifer protesteren. Ze wilde niet zo’n nauw contact met deze man, maar de dwaasheid van zo’n protest hield haar tegen. Uiteindelijk was het de meest praktische oplossing. Ze gaf dus toe en sloeg haar armen om zijn hals.


  Ze stonden een meter of zes van de weg af, maar de wind blies hen recht in het gezicht. Jennifer was blij dat ze haar gezicht tegen het bruine leer van zijn jas kon verbergen en niet alleen om het tegen de ijskoude wind te beschermen, maar ook om haar blozende wangen te kunnen verbergen.


  ‘Nu kunnen we wel verder lopen,’ klonk zijn door de wind verwaaide stem. ‘Geef me maar een hand, anders raak ik je nog kwijt ook in die storm.’


  Ze vochten zich een weg door de dansende sneeuwvlokken. De gevallen sneeuw zoog aan hun laarzen, zodat ze slechts langzaam vooruit kwamen.


  ‘We kunnen een korte doorsteek maken.’ Hij wees door de sneeuw naar de grijze contouren van een gebouwtje. ‘De sneeuw ligt hier erg hoog. Zal ik je dragen?’


  ‘Nee, nee,’ protesteerde Jennifer. ‘Het is veel te ver. Als je voor me uit loopt, zal het wel gaan.’


  De kuiltjes staken als twee donkere putten tegen zijn gezicht af, maar hij zei niets. Hij stapte in de ongerepte sneeuw met schaatsenrijdersbewegingen, zodat ze een smal maar begaanbaar pad kreeg om op te lopen. De wind duwde haar vooruit en ze beet op haar tanden tegen de wolken witte sneeuw die Meric opwierp. Ze voelde zich als een koorddanser op het slappe koord.


  Het leek Jennifer toe of ze al uren gelopen hadden, toen ze om Merics schouder heen keek en zag dat ze het huis nog steeds niet bereikt hadden. Ze was buiten adem en doordat ze haast geen gevoel meer in haar benen had, liep ze moeizaam en onhandig. Plotseling struikelde ze en viel voorover op haar knieën.


  ‘Ik heb het zo koud,’ hijgde ze tegen Meric, die haar optrok en de ergste sneeuw afklopte. ‘Ik kan haast geen lucht meer krijgen.’


  ‘Dat komt door de grote hoogte,’ mompelde hij bezorgd. ‘We zitten op meer dan tweeduizend meter.’


  Zonder iets te zeggen, tilde hij haar op. Jennifer had niet de kracht er iets tegen te ondernemen. Ze was alleen maar dankbaar dat ze zich uitgeput aan hem vast kon houden en dat hij haar naar het huis droeg.


  Ze was teleurgesteld toen ze eindelijk dichtbij genoeg waren om te zien, dat het slechts een houten hut was, een eenzaam huisje onder de witgekuifde bomen. Ze keek naar Meric, maar op zijn gezicht stond niets te lezen. Amper stonden ze bij het huisje of de deur ging open.


  In de deuropening stond een lange, broodmagere man met op zijn gezicht grijs-witte baardstoppels en een zelfde kleur pieken haar, die onder zijn pet uitstaken. Op zijn gezicht stond allesbehalve welkom te lezen.


  ‘Wat mot je?’ gromde hij tegen Meric.


  ‘Mijn jeep zit daar bij de weg vast in de sneeuw,’ antwoordde Meric rustig zonder op de vijandige houding van de ander te letten. ‘Ik zag rook uit uw schoorsteen komen en hoopte dat we de nacht bij u zouden kunnen doorbrengen.’


  ‘Jullie zijn gek om met dit weer naar buiten te gaan!’ Met tegenzin opende hij de deur iets verder en deed een stap opzij, zodat ze naar binnen konden gaan. ‘Kom maar binnen voor ze in die kleren doodvriest.’


  Meric bedankte hem uit de grond van zijn hart voor hij naar binnen stapte en Jennifer neerzette. Zijn ogen twinkelden vrolijk bij het zien van de verwachtingsvolle uitdrukking op haar gezicht.


  ‘Veel heb ik niet aan te bieden, maar jullie kunnen blijven.’ De onvrijwillige uitnodiging klonk lichtelijk geïrriteerd.


  Toen Jennifers ogen aan het halfduister binnen gewend waren, dacht ze: ‘Dat is het dan, een kamer, vier muren, punt uit.’ Toen werd ze getroffen door het feit dat het er zo schoon was. De houten vloer weerspiegelde de vlammen in de haard aan de andere kant van de kamer en de tafel in het midden was bedekt met een helder rood geblokt kleed. Langs de muur aan de rechterkant van de haard stond een kraakheldere porceleinkast; de handvatten glansden in de gloed van het vuur. Ook de rest van het meubilair glom van het poetsen. Op het bed aan de linkerzijde lag een kleurige gewatteerde deken.


  ‘Zal ik je even helpen met je laarzen, Jenny?’ bood Meric aan, waardoor haar aandacht van de knusse kamer werd afgeleid.


  ‘Nee, dank je,’ schudde ze haar hoofd, zich bukkend om het zelf te doen. Meric wendde zich weer tot hun gastheer.


  ‘Mijn naam is Meric Taylor. Ik ben de eigenaar van de Box T Ranch aan de zuidkant van de Gros Ventre Range. Dit is Jenny Glenn. We waarderen het erg dat u ons hebt binnengelaten.’


  ‘Taylor, zei je? Ziet ernaar uit dat ik je ouwe heer gekend heb. Jaagde nogal graag, hè?’ was zijn commentaar terwijl hij Meric scherp opnam. ‘Ik zie niets in jagen voor het plezier alleen. Ze moesten een mens dwingen de dieren die ze doodschieten ook op te eten.’


  ‘Mijn vader is een paar jaar geleden overleden, maar hij jaagde inderdaad graag,’ beaamde Meric, die onderwijl zijn jas uitgetrokken had. ‘Hij zei altijd dat er niets ging boven een sappige biefstuk van het wild dat hij zelf schoot.’


  ‘Zo!’ knorde de man. ‘Da’s zeker een uitnodiging om mee te eten. Ga bij het vuur zitten, dan haal ik de biefstuk. Carmichael is de naam.’ Hij stak een verweerde hand naar Meric uit. ‘Kookt zij?’ Bij het zien van de geamuseerde uitdrukking op Merics gezicht, schuifelde hij naar de haak bij de deur waar zijn jas hing. ‘Twee dingen die ik niet uit kan staan.’ zei hij, ‘een vrouw die kan koken en één die het niet kan.’


  Meric liep naar het vuur en strekte zijn handen naar de vlammen uit. Hij glimlachte geruststellend neer op Jennifer die naast hem was komen staan.


  ‘Een nogal chagrijnig oud baasje, vind je niet?’ zei hij. Ze knikte beamend. ‘Je moet iets warmers aantrekken. Ik zal straks je koffers halen.’


  ‘Dat hoeft echt niet,’ protesteerde Jennifer. ‘Ik red het best met wat ik nu aan heb.’


  ‘Nonsens,’ klonk het streng. Hij draaide zich om en trok een schommelstoel bij het vuur, waarin hij haar neerplantte. ‘Blijf hier maar zitten. Ik ben zo terug.’


  ‘Wacht dan tenminste tot je weer goed warm bent.’


  ‘Nee. Het is nu al bijna donker. Als ik nog langer wacht, kan ik geen hand voor ogen meer zien.’


  Jennifer keek toe hoe hij zijn jas dichtknoopte en zijn handschoenen aantrok. Met een vrolijke groet opende hij de deur en ging naar buiten.


  Hij was toch echt aardig, dacht Jennifer, die achterover leunde in de schommelstoel en met haar voeten op het haardrooster haar tenen in de warmte heen en weer bewoog. Natuurlijk, zo was zijn aard. Je zou een hoop plezier kunnen hebben, zolang je hem niet al te serieus nam. Maar hoe zat het met Sheila? Ze stond eigenlijk verdraaid wantrouwig tegenover een type als Meric. Hij zou het kunstje wel verstaan zich voor te doen als het type dat een bepaalde vrouw aansprak. Gelukkig had Jennifer haar lesje van Brad Stevenson geleerd. Ze kon naar Meric kijken en onderwijl het oranje knipperlicht in de gaten houden.


  Een windvlaag kondigde de terugkeer van de oude man aan, die zonder naar Jennifer te kijken met een doffe bons iets op het aanrecht smeet.


  ‘Kan ik u ergens mee helpen?’ bood ze aan.


  ‘Nee, ik kan geen vrouwen in mijn keuken velen.’


  Op dat moment kwam Meric haastig binnen.


  ‘Brrr! Ik geloof dat het steeds erger wordt,’ huiverde hij. Hij klopte de sneeuw van zijn broek en laarzen voordat hij naar het vuur kwam.


  ‘Zal best,’ merkte de oude man op. ‘Als er één ding zeker is, is het wel Wyoming in de winter. Of het sneeuwt tot je denkt dat de bergen met slagroom zijn bedekt, óf het is nog kouder dan de voeten van je vrouw op een winteravond. Of het waait zo hard dat je tanden je uit de mond ratelen; wanneer je alle drie tegelijk hebt, is de boot pas goed aan.’


  ‘Mr. Carmichael heeft gelijk. Pas als je in de Tetons geweest bent, weet je wat winter is, Jenny.’ Meric glimlachte warm op haar neer. ‘Is er een ruimte waar ze zich kan verkleden?’


  ‘De badkamer. Die deur daar links van de haard.’ De oude man knikte met zijn hoofd in de juiste richting. ‘Heb Margaret veertig jaar geleden beloofd dat ik waterleiding voor haar zou aanleggen, maar ze stierf voor het klaar was. Al die vervelende bevroren pijpen.’


  Het was een uiterst klein kamertje, merkte Jennifer. De grote, gietijzeren badkuip nam de meeste ruimte in beslag, waardoor ze nog ongeveer een halve meter overhield om te staan. Maar uiteindelijk lukte het haar toch om een olijfgroene broek en een trui aan te trekken zonder zich ernstig te stoten.


  Een poosje later stond Jennifer de grote verscheidenheid aan boeken te bekijken in de boekenkast langs de verste wand, terwijl Mr. Carmichael bij het licht van een stormlantaarn de tafel dekte.


  ‘Hebt u ooit overwogen elektriciteit aan te leggen?’ vroeg Meric. ‘De hoofdkabels lopen hier vlak langs.’


  ‘Veel te duur,’ knorde de man. ‘Waar heb ik het trouwens voor nodig?’


  ‘Wat hebt u veel boeken,’ onderbrak Jennifer hen, terwijl ze een exemplaar van Mark Twains Tom Sawyer uit de kast trok, dat knusjes stond ingeklemd tussen Shakespeare’s Romeo en Julia en Dickens’ Oliver Twist.


  ‘Dacht je dat ik niet kon lezen?’ gromde hij en schuifelde naar de haard waar hij de gepofte aardappels uit de as viste.


  ‘Dat dacht ik helemaal niet,’ verontschuldigde Jennifer zich snel. ‘Ik dacht alleen…’


  ‘Weet ik, je dacht dat een krakerige oude buizerd als ik, dat soort spul niet zou lezen,’ gromde hij. ‘Soms lees ik zelfs de wikkels van de conservenblikken. Kom aan tafel. Het eten is klaar.’


  Het was een eenvoudige, doch heerlijke maaltijd. De biefstuk was mals en sappig en Mr. Carmichael verzekerde haar dat het geen hert, maar eland was. Verder waren er dikke sneden geroosterd brood, gepofte aardappels, gesmoorde tomaten en een dampende kop van de zwartste koffie die Jennifer ooit gezien had. Aarzelend nipte ze van het bittere brouwsel en keek verbaasd toe, hoe Mr. Carmichael en Meric kalm door dronken.


  ‘Een beetje slap,’ gromde de oude man. ‘Pas echt goed als je je lepel er rechtop in kunt zetten.’ Toen bulderde hij van het lachen bij het zien van de verwarring op Jennifers gezicht en knipoogde vrolijk naar Meric. ‘Dit is “mannenkoffie”. Krijg je haar van op je borst. Niet van dat slappe spul dat jullie vrouwen zetten.’


  ‘Zal ik afwassen, Mr. Carmichael?’ bood ze aan.


  ‘Nee, dat doe ik zelf,’ sloeg hij haastig af. ‘Als je jezelf nuttig wilt maken, pak dan de oude dekens uit die kist daar en maak een bed op naast de haard.’


  Alles was goed om maar onder die plagende, bruine ogen vandaan te komen, dacht Jennifer met een vernietigende blik op Meric. De kist stond aan het voeteneinde van het bed dat weinig meer dan een brits was. Onder een golf van vermoeidheid keek ze verlangend naar de vrolijk gekleurde gewatteerde deken. Het was – wat? – acht uur pas? Toch was ze beslist moe.


  In de kist lag een extra dikke gewatteerde deken die als matras op de houten vloer dienst zou kunnen doen. De twee andere kon ze als deken gebruiken. Met een lichte glimlach stelde ze zich voor hoe Meric en hun gastheer onder de dekens zouden kruipen. Een paar minuten later lag het bed gespreid.


  ‘Ik kan geen kussens vinden, Mr. Carmichael,’ riep ze in de richting van het aanrecht waar hij de laatste borden in de kast zette.


  In zichzelf mompelend liep hij naar een andere kast waaruit hij twee vierkante, satijnen kussens tevoorschijn haalde. Hij overhandigde ze aan Jennifer met een bars: ‘Neem deze maar.’


  Op de voorkant van het ene kussen stond een houten hut geborduurd met rokende schoorsteen en de woorden “Home Sweet Home”. Op het andere sprong een met kant afgezet, rood hart in het oog met daarin de woorden “Mijn Liefste”. Ze stikte haast van het lachen bij het vooruitzicht dat een van beide hoofden daarop zou komen te liggen.


  Zonder een woord te zeggen legde ze ze naast elkaar op de gewatteerde deken.


  Daarna krulde ze zich op in de schommelstoel bij het vuur en staarde in de hypnotiserende vlammen. Ze keek naar Meric, maar hij keek juist naar de man bij het aanrecht met op zijn gezicht een vreemd berekenende uitdrukking.


  ‘Zo, de afwas is klaar,’ kondigde Mr. Carmichael aan. Hij schuifelde in de richting van zijn brits. ‘Als jullie het niet erg vinden, ga ik er maar vast in. Jullie gaan maar naar bed als je daar zin in hebt.’


  Jennifer was zo geschrokken dat ze amper hoorde wat Meric zei.


  ‘Ik vraag me af, of Jenny vannacht niet in uw bed zou kunnen slapen.’


  ‘In mijn bed?’ riep hun gastheer ongelovig uit. Hij prikte met zijn vingers in het matras alsof hij bang was dat ze het onder hem vandaan zouden halen. ‘Wat mankeert er aan het bed op de grond?’


  Jennifers blik ging van Meric naar Mr. Carmichael en vervolgens naar de dekens op de vloer. Dit was een droom! Een nachtmerrie! Dit kon niet waar zijn!


  Plotseling stond ze niet langer voor een oude, natuurstenen haard, maar voor één met helderwit pleisterwerk. De dekens op de grond werden een zachte vacht, waarop zij in de armen van Brad Stevenson lag. Ze kuste hem en… nee, ze vocht tegen hem; duwde de handen weg die onder haar blouse schoven; wrong en draaide tot ze zich uit zijn omarming had losgeworsteld. Brad schreeuwde tegen haar.


  ‘Probeer niet het onschuldige meisje uit te hangen!’ zei hij, zijn lippen vertrokken van woede. ‘Je wist best wat er zou gaan gebeuren toen ik je hier uitnodigde. Aan dat kindergezichtje van je heb je nu niets meer. Ik ben wekenlang met je uitgeweest en heb geld voor je uitgegeven. En jij! Vanavond zul jíj eens over de brug komen!’


  Ze herinnerde zich dat ze op hem neergekeken had, vol afkeer om het feit dat ze werkelijk verliefd had willen worden op deze man. Deze wolf! Ze was weggerend, heel hard. Zo hard, dat ze in een grote kring was rondgelopen en zich nu in eenzelfde situatie bevond.


  ‘Het is mijn bed!’ zei de oude man. ‘Ik ben gewend aan dit matras. Jullie zijn nog jong. Jullie botten zijn nog niet zo bros als de mijne. Van een nacht op de grond slapen, zal ze niets krijgen.’


  ‘Maar u begrijpt het niet,’ fluisterde Jennifer gespannen. ‘Wij zijn niet getrouwd.’


  ‘Dat komt nog wel. Ik heb wel gezien hoe jullie naar elkaar keken.’ Hij zond een samenzweerdersglimlach in Merics richting voor hij er strijdlustig aan toevoegde: ‘het is mijn huis en ik zeg dat ik in mijn eigen bed slaap!’


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Meric stond op van de stoel bij de tafel en liep naar het vuur toe. Met door tranen wazige ogen keek Jennifer smekend naar hem op, maar hij weigerde haar blik te beantwoorden en bleef strak in de vlammen staren. Ze stond op en kwam naast hem staan.


  ‘Alsjeblieft, Meric,’ fluisterde ze met een hand op zijn arm. ‘Doe er iets aan.’


  Hij bestudeerde haar gezicht en de angstige uitdrukking in haar ogen. Toen schudde hij zijn hoofd.


  ‘Ik zou niet weten wat,’ zei hij met een snelle blik achterom naar de man op het bed.


  ‘Ik kan toch niet met jou in één bed slapen!’ Niets kon haar afkeer en gêne maskeren. Ze keek strak naar het felle wit van zijn trui.


  ‘Word nou niet hysterisch,’ zei Meric kalmerend. ‘Bekijk het ook eens van de praktische kant. We zijn allebei volledig gekleed en niemand zegt dat we niet kunnen gaan slapen in wat we nu aan hebben. En dat niet alleen, ik zal de kant het dichtst bij het vuur nemen en onder één deken kruipen. Dan ga jij aan de andere kant liggen en neemt twee dekens.’


  Jennifer sloeg haar armen om haar schouders als om zichzelf te beschermen. Het klonk logisch. Bovendien leek ze geen alternatief te hebben.


  ‘Het is een oude man, Jenny,’ vervolgde Meric. ‘Bovendien ben ik niet van plan je te verkrachten. Er is trouwens een getuige bij,’ dit laatste met een lichtbeschuldigende glimlach in zijn ogen.


  Ze bestudeerde zijn gezicht aandachtig. Afgezien van het kuiltje in zijn wang, leek hij volstrekt ernstig. De vraag was alleen of ze hem vertrouwen kon en ook kon geloven dat hij een bed met een vrouw kon delen en dan ook werkelijk gaan slapen.


  ‘Goed,’ gaf ze toe. ‘Maar hou op me Jenny te noemen en als je…’


  ‘Maak je maar niet bezorgd,’ grinnikte hij met opgestoken hand. ‘Ik zweer dat ik je met geen vinger zal aanraken.’


  ‘Als je het maar weet. Zo niet, dan ga ik zo hard gillen dat er een lawine omlaag komt,’ zei ze ferm.


  ‘Vooruit maar. Je bent doodop. Kruip er maar vast onder en probeer te slapen.’ Meric gaf haar een zacht duwtje in de richting van het bed. ‘Ik rook nog een sigaret en dan kom ik ook.’


  Jennifer had daar geen weerwoord op. Hoewel ze deed wat hij zei. wierp ze toch een wantrouwige blik op hem.


  ‘Welterusten, Jenny Glenn,’ lachte Meric.


  ‘Welterusten,’ antwoordde ze vastbesloten.


  Ze draaide zich met haar rug naar het vuur. De stilte in de kamer werd door nachtelijke geluiden overstemd: hun gastheer die zich op zijn brits omdraaide, het zachte kraken van de schommelstoel waarin Meric zat en het knetteren van het houtvuur. Boven alles uit klonk het huilen van de wind die aan de deur rukte tot Jennifer zich een van de zeven geitjes voelde die wachtte tot de grote, boze wolf de deur in zou trappen.


  Hoe moe ze ook was, slapen kon ze niet. Ze lag ergens op te wachten. Op Meric; tot hij ook onder de dekens zou kruipen. Met gespannen spieren hoorde ze hem uit de stoel opstaan. Ze hoorde hoe zijn laarzen op de grond vielen. Daarna het zachte geluid van zijn kousenvoeten. Snel sloot ze haar ogen. Hij lichtte de bovenste deken op en… dat was dat! Alleen de bovenste deken, precies zoals hij beloofd had.


  Ze luisterde naar zijn zachte ademhaling, de hare gespannen ingehouden. Hij bleef op zijn rug liggen.


  ‘Ga slapen, Jenny,’ fluisterde hij. ‘Het komt allemaal wel goed.’


  Als op commando ontspanden haar spieren zich en zakte ze weg, omdat ze zich veilig en geborgen voelde.


  


  ‘Jij bent vrolijk vanmorgen, zeg,’ merkte Meric op, met een geïnteresseerde blik op haar verrukte gezicht.


  ‘Ik kan gewoon niet geloven dat het hier echt zo mooi is.’ Jennifer wees om zich heen naar het witte sprookjesland van besneeuwde bomen. ‘Ik heb het niet eens koud. Net alsof het poeder is in plaats van sneeuw.’


  ‘Er staat dan ook geen bijtende wind,’ zei hij, brandhout onder zijn arm stouwend.


  ‘Hoe noemden ze dat ook alweer in dat liedje?’ vroeg ze peinzend. ‘Oh ja, een suikerspinwereld. Kijk eens naar de bomen! Helemaal bedekt met suiker. En die dennen met pegels!’ Ze zag geen kans de roes in haar ogen en stem in bedwang te houden. ‘Meric! Kijk die opgewaaide sneeuw daar bij de deur eens!’ riep ze vrolijk lachend uit.


  ‘Ik dacht al dat je niet meer wist hoe ik heette,’ zei hij uitdagend en kwam naast haar staan, terwijl ze haar laatste vondst aanwees.


  Ze keek kort naar hem op, blij dat haar wangen al bloosden van de pittige ochtendlucht en niet nog roder konden worden onder zijn warme blik.


  ‘Kijk eens hoe het daar om de hoek opgewerveld is; net glazuur op een cake,’ zei ze snel.


  Meric glimlachte innig naar het gezicht in de bleekbeige capuchon. ‘Of je bent een zoetekauw of je hebt vanmorgen je ontbijt niet opgegeten.’


  ‘Wie lust er nu havermout?’ grinnikte Jennifer. ‘Een bord verse sneeuw met melk en suiker klinkt veel lekkerder!’


  Je wilt dus sneeuw?’ vroeg Meric en legde met een weinig goeds voorspellende glimlach het brandhout op de grond.


  ‘Je hebt het hart niet, Meric Taylor!’ gilde ze toen ze zag dat hij een hoopje sneeuw oppakte en een sneeuwbal kneedde.


  Ze draaide zich juist om toen hij gooide en het ding spatte op haar rug uiteen. Snel achtereen bestookte hij haar met nieuwe sneeuwballen, terwijl Jennifer uit alle macht probeerde het hem betaald te zetten. Lachend en struikelend over haar eigen voeten holde ze in de richting van de hut. Een bijzonder goed gericht wit projectiel raakte haar been en ze viel languit in een metershoge sneeuwbank. Met Merics hulp rolde ze zich ademloos op haar rug en sputterde de sneeuw uit haar mond, terwijl Meric lachend haar gezicht schoonveegde. Haar capuchon was afgegleden en haar roodgouden haar leek nog dieper van kleur dan het al was tegen de witte achtergrond. Met zijn ooghoeken in lachrimpeltjes getrokken en diepe putten in plaats van kuiltjes in zijn wangen, bleef hij doodstil over haar heengebogen staan.


  Plotseling realiseerde ze zich het suggestieve van haar houding en haar glimlach versoberde op hetzelfde moment als de zijne.


  ‘Nee,’ fluisterde ze en probeerde op te krabbelen, maar hij drukte snel haar armen tegen haar zijde.


  ‘Je hebt zoiets van het eerste ogenblik af verwacht,’ zei hij rustig met een glans in zijn ogen die Jennifer daar nog niet eerder in gezien had. ‘Ik wil je verwachtingen zeker niet beschamen.’


  Toen bedekten zijn lippen de hare, overredend en toch vragend om de reactie die ze niet wilde geven. Ze vocht tegen haar zintuigen om niet te voldoen aan de hongerige warmte die haar lichaam besloop, of toe te geven aan het onregelmatig kloppen van haar hart. Ze wilde niet genieten van de tederheid in zijn kus. Maar haar weerstand verhoogde alleen maar het verlangen de warmte en het vuur te zoeken dat hij in haar wekte. Vol afschuw merkte ze dat haar lippen zich bewogen en de zachte druk van de zijne beantwoordden. Haar instinct had de leiding genomen, terwijl de strijd in haar geest nog voortduurde.


  Snel draaide ze haar hoofd weg en trok haar armen los.


  ‘Hij moet je wel erg gekwetst hebben.’ Meric bestudeerde ernstig de gestalte die nog een stap terug deed.


  ‘Over wie heb je het?’ fluisterde Jennifer hees.


  ‘Over de man die je probeert te vergeten.’


  ‘Nee,’ antwoordde Jennifer ferm met flitsende woede in haar ogen. ‘Híj heeft me niet gekwetst, dat deed mijn eigen domheid en onwetendheid. Ik was verblind door charme en een knap uiterlijk, zodat ik het beest in hem niet herkende.’


  ‘En nu?’


  ‘Nu kan ik door die vermomming heenkijken. Ik mag voor mijn zuster hetzelfde hopen,’ antwoordde ze sarcastisch.


  Hij deed dreigend een stap op haar toe, maar bleef staan bij het horen van belletjes in de stille winterlucht. Meric wendde zijn hoofd af en haalde langzaam adem voordat hij weer een blik wierp op het uitdagende gezicht voor hem.


  ‘Dat is Carmichael. Hij heeft met het paard de jeep losgetrokken,’ vertelde hij. ‘Je kunt beter in de hut je spullen gaan pakken.’ Juist toen Jennifer weg wilde lopen, voegde hij eraan toe: ‘En verwacht geen verontschuldiging van mij. Je hebt er evenveel van genoten als ik en als je niet zo hypocriet was, gaf je het toe.’


  Met tranen in haar ogen keek ze hem aan. Waarom had ze hem ook laten merken dat ze zich tot hem aangetrokken voelde? Waarom had ze hem zo’n wapen in handen gegeven?


  ‘Mannen vinden het altijd leuk lage instincten op te wekken!’ riep ze met een bibberig stemmetje. ‘Zelfs een instinct als zelfbescherming!’


  Snel haastte ze zich naar de hut, niet bereid tot een verdere woordenstrijd met Meric Taylor. Ze had een deel van haar trots gered en daar moest ze maar tevreden mee zijn.


  Nadat de jeep uiteindelijk uit zijn bed van sneeuw bevrijd was, duurde de rest van de rit naar Jackson, Wyoming, nog maar twintig minuten. Ze wilde graag van alles en nog wat vragen, maar durfde de stilte niet te verbreken.


  ‘De stad heeft zijn naam te danken aan een pelsjager Jackson genaamd,’ vertelde Meric uit zichzelf, scherpzinnig haar vragen radend. ‘In die dagen werden de valleien die aan alle kanten door bergen omgeven waren, “holes” genoemd. Davey Jackson jaagde liever hier dan ergens anders en daarom noemde zijn partner het “Jacksons Hole”. Langzamerhand liet men de “s” vallen en werd het Jackson Hole.’


  ‘En de bergen, de Grand Tetons?’ vroeg Jennifer, teveel geïnteresseerd in de informatie om zich om de bron ervan te bekommeren. ‘Hebben de Indianen de bergen die naam gegeven?’


  ‘Nee,’ antwoordde Meric die inmiddels een zijstraat insloeg. ‘De drie hoogste toppen in het gebied kregen hun naam van een stel Franssprekende pelsjagers: Les Toris Tetons, oftewel de Drie Dorsten, met als hoogste Le Grand Teton.’


  ‘Oh,’ klonk het gegeneerd.


  ‘Ik breng je nu naar Sheila’s huis. Ze zal wel in de Lodge zijn, maar dan kunnen we in ieder geval je koffers afgeven.’ Ze namen een bocht en stopten voor een pittoresk huis van dennenhout. ‘Haar auto staat er,’ ging Meric verder, knikkend in de richting van een blauw autootje voor hen. ‘Het schijnt dat je geluk hebt.’


  Een enorme St. Bernard kwam van om de hoek van het huis aanspringen. Hij blafte vervaarlijk terwijl zijn staart fanatiek kwispelde.


  ‘Het eerste lid van het welkomstcommité,’ glimlachte Meric, die zijn portier opende en uitstapte. Zijn lach had zo’n verwarrende uitwerking, dat ze even stil bleef zitten. Ze wist plotseling zeker dat dit niet de laatste keer zou zijn dat zijn verbluffende mannelijkheid haar slappe knieën zou bezorgen. Zijn ‘Af, Rags, af!’ deed haar weer tot zichzelf komen. Ze stapte eveneens uit en liep om de jeep heen, op hem toe.


  Uit dezelfde richting als waaruit de hond gekomen was, die opgetogen Merics gezicht likte, kwamen nu nog twee bundels aanrennen, een rode en een blauwe.


  ‘Oom Meric, oom Meric!’ riep de blauwe. Hij was groter en sneller dan de rode, die hen bereikte op het moment dat de blauwe zich in Merics armen wierp. ‘We waren zo bang!’


  Jennifer keek met een mengeling van ongeloof en verwondering naar dit uitbundig welkom, terwijl Meric ook de rode bundel op zijn arm nam en naar twee paar appelwangen lachte.


  ‘Mamie ssei dat jullie gissteravond ssouden komen,’ vertelde de rode. Het gebrabbel bracht een glimlach op Jennifers gezicht. Ze had inmiddels ook het gezichtje onder de capuchon herkend. Het was Cindy.


  ‘Je tante Jenny en ik kwamen vast te zitten in de sneeuwstorm,’ legde Meric uit met een twinkelende blik op Jennifer. ‘We moesten wachten tot we vanmorgen losgetrokken konden worden. En vertel me nou eens, waar is je moeder?’


  ‘Binnen,’ zei Eric op het moment dat Meric de beide kinderen weer op de grond zette. ‘Zijn jullie de hele nacht buiten geweest in die sneeuwstorm?’


  ‘Nee, in een huis vlakbij,’ antwoordde Meric geduldig, terwijl hij in een gebaar vol genegenheid over de rode capuchon streek. ‘Heet nu eerst je tante maar eens welkom voor ze gaat denken dat jullie niet blij zijn haar te zien.’


  Plichtsgetrouw wendde het kleurige stel zich tot Jennifer en mompelde een begroeting. Veel meer kon ze toch echt niet verwachten, dacht Jennifer. De kinderen hadden haar maar een paar keer gezien sinds Sheila hierheen verhuisd was. Hoe konden zij iets weten van de uren die ze met hen als baby doorgebracht had, wanneer haar zuster bij haar ouders was in de tijd dat Eric overzee gelegerd was geweest? Weemoedig zag ze hen weer naar het huis toe rennen, gevolgd door de lompe St. Bernard. Ze voelde Merics blik en draaide zich om.


  ‘Een beetje verbaasd door zo’n welkom?’ spotte hij.


  ‘Waarom zou ik?’ Jennifer haalde haar schouders op.


  ‘Ze zeggen dat honden en kinderen een goede kijk op mensen hebben.’


  Er kwam een scherp antwoord boven, maar dat hield ze in bij het zien van haar zuster, die het huis kwam uitrennen. Meric keek vermaakt toe hoe ze haar woede inslikte om Sheila hartelijk te omhelzen. Ze was blij dat Sheila verder de conversatie voor haar rekening nam en zoveel vragen stelde dat er amper tijd bleef voor een simpel “ja” of “nee”. Ze kreeg de tijd om af te koelen en zich voldoende te beheersen om zijn zelfvoldane grijns te kunnen negeren. Snel werden ze naar binnen geloodst, waar de koffers nonchalant in het midden van de zitkamer gedeponeerd werden.


  ‘Ik heb koffie en gebak in de keuken,’ kondigde Sheila aan. ‘Ik dacht dat je voor de lunch nog wel wat zou lusten.’


  ‘Daar moet ik nog een nachtje over slapen, Sheila,’ antwoordde Meric. ‘Ik denk dat mijn moeder wel ongerust zal zijn en ik kan beter eerst even bij haar langs gaan, voor ik naar de ranch vertrek.’


  ‘Je kunt hier vandaan toch bellen?’ hield Sheila aan, een smeekbede in haar opvallende ogen.


  ‘Zoals zij zou zeggen, is een stem over de telefoon niet hetzelfde als de persoon in kwestie in levende lijve,’ lachte Meric, met zijn zachte blik het ravenzwarte haar en de plagende glimlach op haar gezicht omvattend. ‘Jij en Jenny zullen trouwens wel een poosje samen willen praten voor je naar de Lodge moet.’


  ‘Jenny?’ lachte Sheila, met een plagende glimlach naar Jennifer bij het horen van Merics afkorting van haar naam. ‘Daarmee heeft ze je voor eens en voor altijd in haar hart gesloten.’


  ‘Jenny Glenn en ik,’ hier wachtte hij even en wierp een bespiegelende blik op het smeulende vuur in Jennifers ogen, ‘hebben een diepe indruk op elkaar achtergelaten. Ik zou die reis voor niets ter wereld hebben willen missen.’ Zijn ene mondhoek trok spottend omhoog. ‘Ik kan maar beter gaan, Sheila.’


  ‘Nog niet, oom Meric,’ smeekte Eric. ‘Cin en ik wilden een sneeuwfort met je bouwen.’


  ‘Als je echt weg moet,’ zuchtte Sheila, haar hand in de zijne, ‘laat me je dan bedanken dat je Jennifer hebt opgehaald en hier naartoe hebt gebracht.’


  Met een knagende pijn zag Jennifer hoe haar zuster op haar tenen ging staan en met haar lippen langs Merics wang streek. Haar ergste vermoedens kwamen uit. Haar zusje had iets met deze man. Ze wilde hem zijn ogen wel uitkrabben toen hij eindelijk bij zijn afscheidsronde bij haar kwam.


  ‘Dag, Jenny Glenn. Ik zie je nog wel,’ beloofde hij.


  ‘Jenny Glenn,’ echode Sheila vrolijk nadat de deur achter de vertrekkende man was dichtgeslagen.


  ‘Begin jij nou ook nog eens, zeg.’ Jennifer trok een lelijk gezicht.


  ‘Het klinkt best leuk,’ plaagde haar zuster. ‘Ik vraag me af waarom wij je nooit zo genoemd hebben.’


  ‘Waarschijnlijk omdat moeder een afkeer van afgekorte namen heeft, die ik helemaal deel.’ Met een frons in haar gladde voorhoofd wendde ze zich van Sheila af. Het leek net of haar zusje alles wat Meric zei of deed, prachtig vond.


  ‘Tante Jenny, wil je mijn kamer ssien?’ vroeg Cindy. ‘Ik heb een heleboel sspeelgoed en andere dingen.’


  ‘Straks, Cindy,’ legde Sheila haar het zwijgen op, gevoelig voor haar zusters sombere stemming. ‘Gaan jij en Eric maar een poosje buiten spelen en neem Rags in hemelsnaam mee.’


  Een paar seconden later had ze ze de deur uitgewerkt en wendde ze zich weer tot Jennifer.


  ‘Vooruit, laten we in de keuken gaan koffiedrinken. Dan kun je me meteen alles vertellen.’ Sheila nam op haar eigen, sympathieke manier de leiding, nam Jennifer bij de arm en leidde haar de zitkamer uit.


  


  Maar Jennifer vertelde niet alles. Ze maakte bijvoorbeeld geen melding van haar bange voorgevoelens omtrent Meric Taylor of de gênante situatie de vorige avond en de daaropvolgende gebeurtenissen van die ochtend. Sheila leek hoog tegen hem op te kijken en daar wilde Jennifer geen verandering in brengen. Zo snel mogelijk bracht ze het gesprek op Sheila zelf, de kinderen en de Lodge waar ze werkte.


  Haar zuster vertelde aarzelend over het feit dat ze de kinderen tijdens de weekenden en vakanties steeds naar Erics ouders moest afschuiven. Het waren al oude mensen, die aan de twee woelwaters hun handen vol hadden. Jennifer bood graag aan de zorg voor hen op zich te nemen en af en toe in de Lodge in te vallen, zodat Sheila wat meer tijd voor zichzelf zou overhouden.


  In de hieropvolgende dagen ontwikkelde zich een patroon dat niet alleen Jennifer en haar zuster dichter bij elkaar bracht, maar ook Jennifer en de kinderen. Het was leuk in de keuken rond te rommelen, maaltijden voor hen te koken en al die kleine huishoudelijke klusjes op te knappen die Sheila boven het hoofd gegroeid waren. Wat Brad Stevenson betrof: uit het oog, uit het hart. Jennifer wilde wel dat dat met Meric Taylor ook zo gemakkelijk zou gaan. Als de kinderen niet zeiden “Oom Meric zus” en “Oom Meric zo”, was het wel Sheila met “Meric heeft voorgesteld” of “Meric zei”. Nee, de ongewenste herinnering bleef aanwezig. In de acht dagen dat Jennifer nu in Jackson was, was ze echter verschoond gebleven van zijn ongewenste aanwezigheid. Ze kwam tot de conclusie dat ze daar dankbaar voor moest zijn. Ze hoefde tenminste niet aan te kijken tegen die glimlach die te kennen gaf dat hij haar doorzag, hoewel ze niet kon ontkennen dat zijn beeld haar bleef achtervolgen. Natuurlijk kwam dat omdat zijn naam steeds weer in de gesprekken naar voren kwam.


  Op een middag – Sheila’s vrije middag – had deze erop gestaan dat Jennifer wat tijd aan haar persoonlijke aangelegenheden zou besteden. Aangezien ze nog steeds inkopen voor Kerst moest doen, stemde Jennifer met tegenzin toe. Voor de kinderen was het niet zo moeilijk iets te vinden, maar ze wilde ruim de tijd nemen iets voor haar zusje uit te zoeken. Haar eerdere tochten naar de stad had ze steeds gemaakt in het gezelschap van Cindy en Eric, die niet hielden van een slentergangetje. Jennifer was al in drie winkels geweest voor ze vond wat ze zocht.


  Met het in feestelijk papier verpakte cadeau onder haar arm, liep Jennifer snel naar het plein waar ze bleef staan voor de met geweien bezette triomfboog, die de toegang tot het plein vormde. Ze had het al verschillende malen gezien, maar voor Eric en Cindy was het ouwe koek waaraan ze niet die paar extra seconden wilden spenderen, die Jennifer zichzelf zo graag gegund had.


  Het ingewikkelde netwerk van in elkaar grijpende geweien verbaasde haar. Ze had al snel gemerkt dat geweien in Jackson vaak als versiering gebruikt werden.


  Deze triomfboog was een magnifiek stukje werk.


  ‘Probeer ze maar niet te tellen; het zijn er veel te veel,’ klonk een stem achter haar.


  Jennifer draaide zich snel om en zag Meric Taylor naast zich, die met een nadenkende blik in zijn ogen op haar neerkeek.


  ‘Ik telde ze niet,’ antwoordde ze prompt.


  ‘Stond je alleen maar onze typische bezienswaardigheid te bekijken?’ pareerde hij licht sarcastisch.


  ‘Als je het zo graag wilt weten, ja. Ik vind het fascinerend,’ antwoordde Jennifer vernietigend.


  ‘Dat vinden de meeste mensen. Het zijn allemaal elandgeweien, moet je weten.’


  ‘Hoe hebben ze er zoveel bij elkaar gekregen?’ peinsde ze hardop, haar blik weer op de triomfboog gericht.


  ‘Helemaal niet moeilijk. Ten noorden van de stad is een reservaat voor elanden of de “wapiti”, zoals de indianen ze noemen. Alle mannelijke dieren verliezen eens per jaar hun gewei net als de herten,’ legde Meric uit.


  Ze was zich, niet op haar gemak, bewust van de op haar gerichte blik en voelde dat haar pols sneller begon te slaan.


  ‘Ik had er al iets over gehoord. Hoeveel elanden komen daar jaarlijks?’ Haar stem klonk een beetje nerveus nu ze probeerde het gesprek onpersoonlijk te houden.


  ‘Tussen de zes- en achtduizend.’


  ‘Zoveel?’ riep Jennifer uit. ‘Wat doen ze dan met al die geweien?’


  ‘Alleen de mannetjes hebben geweien,’ lachte Meric. ‘Elk voorjaar gaan de padvinders ze verzamelen en veilen ze ten eigen bate hier op het plein.’ Ze wendde zich naar hem toe en hij klemde abrupt zijn mond dicht. Ze voelde zich gevangen onder zijn vragende blik. ‘Het is veel te koud om hier op de hoek te blijven staan,’ zei hij na een tijdje. ‘Zin in een kop hete chocolademelk?’


  ‘Ik…’ Aarzelend schudde ze haar hoofd. Ze wilde niet dat zijn typisch mannelijke aantrekkingskracht weer dat lichamelijk verlangen zou opwekken, dat ze juist probeerde te onderdrukken.


  ‘Bang?’


  ‘Natuurlijk niet!’ Jennifer vond de stem weer terug die haar een minuut geleden in de steek gelaten had.


  ‘Dan gaan we naar het “openbare” restaurant verderop,’ stelde Meric voor met bestraffende nadruk op “openbare”. ‘Je kunt daar de skiërs op de Snow King Mountain zien.’


  ‘Goed,’ gaf Jennifer met tegenzin toe, niet in staat een redelijk smoesje te bedenken. Snel onderdrukte ze de gedachte dat ze heimelijk graag met hem mee ging. Dat was natuurlijk belachelijk.


  Hij legde zijn arm in een natuurlijk aandoend gebaar om haar middel. Ondanks de dikke jas die ze droeg voelde ze de vlakke hand die haar voortleidde.


  ‘Ik zie dat je nog steeds diezelfde laarzen draagt,’ zei hij met een plagende glimlach.


  ‘De wegen zijn hier schoongeveegd en het leek me dus niet nodig mijn nieuwe laarzen aan te trekken,’ antwoordde Jennifer op vlakke toon.


  ‘Je hebt dus echte laarzen aangeschaft.’ Zijn bruine ogen keken neer op haar roze-rode wangen die om de hoogste eer leken te strijden met de kleur van haar haar.


  ‘Ze zijn zo lomp dat ik me er net een houthakker mee voel,’ lachte ze.


  ‘En dan heb je mij er nog wel van beschuldigd ijdel te zijn, Jenny Glenn,’ plaagde Meric haar, terwijl hij haar een kwartslag draaide en naar de deur van het restaurant leidde.


  ‘Noem me niet zo!’ siste ze hem toe, kwaad omdat ze weer aan zijn charme had toegegeven en omdat haar hart zo onwijs snel klopte als hij haar naam op zo’n liefkozende manier afkortte. ‘Arrogant is meer van toepassing dan ijdel.’


  ‘En ik dacht nog wel dat je je ten opzichte van mij wat zachter gestemd voelde,’ zei hij met valse spijt, terwijl hij een stoel bij het raam voor haar achteruit trok. ‘Ik dacht dat je misschien door mijn afwezigheid wat meer op me gesteld geraakt was.’


  ‘Als je een ding niet geweest bent, is het wel afwezig,’ antwoordde ze koel, toen hij tegenover haar had plaatsgenomen. Op het vragend optrekken van zijn wenkbrauwen, legde ze uit: ‘Als het Sheila niet is die al je deugden kwijt wil, dan zijn het de kinderen wel die altijd iets over “Oom Meric” te vertellen hebben. Waarom noemen ze jou trouwens “oom”? Wiens idee was dat?’


  Op dat moment kwam de serveerster, zodat Meric zijn antwoord kon uitstellen totdat hij besteld had.


  ‘Dat was een idee van de kinderen. Sheila en ik zagen er geen kwaad in.’ Het arrogant geheven gezicht stond ernstig. ‘Ik geloof dat ze denken op mij, als aangenomen oom, wat meer recht te kunnen doen gelden. Ze nemen het heel ernstig op en ik ook.’


  De serveerster kwam terug met voor elk een kop hete chocolademelk met daarop een ronddraaiende toef slagroom. Zwijgend bepaalde Jennifer zich tot de hare met het gevoel alsof ze een standje had gekregen, hoewel ze wist dat ze het uitgelokt had door haar opmerking, die bedoeld was geweest om zijn magnetische aantrekkingskracht af te weren.


  Ze wierp een korte blik op de lichtbruine trui met witte strepen. Onder dat gebreide materiaal, voelde ze, zat een harde kern net als onder het glimlachende gezicht: de wil tot slagen. Brad was ook eerzuchtig geweest, maar met een sluw trekje dat Jennifer niet als zodanig herkend had, omdat ze nu zag dat dat in Merics eerzucht ontbrak.


  ‘Je doet erg je best me te doorgronden, Jenny. Waarom kun je niet gewoon accepteren wat je ziet?’ vroeg Meric zachtjes.


  ‘Eens gebeten, altijd bang,’ antwoordde ze luchtig, in een poging te lachen om de omzichtigheid die hij in haar naar boven bracht.


  ‘Aha, maar zoals je ziet probeer ik jou niet te bijten.’ Jennifer probeerde erachter te komen of de lichte stembuiging nu de nadruk legde op “jou” of op “bijten”. Vaag teleurgesteld merkte ze dat het het eerste was.


  ‘Wil je beweren dat een man als jij niet bij ieder meisje een succesje probeert te behalen?’ vroeg ze met een glimlach om het scherpe van de vraag te maskeren.


  ‘Slaat dat speciaal op roodblondjes of op meisjes in het algemeen?’ Zijn glimlach bracht een boos vuur in haar bruine ogen tot leven. ‘Ik geloof dat jij denkt dat die ene kus in de sneeuw je tot een gevallen vrouw gebrandmerkt heeft. Het was maar een kusje, anders niets.’


  Ze wilde die spottende glimlach van Merics gezicht slaan. De woede zond een trilling door haar gebalde vuisten op tafel. Hij lachte geamuseerd en Jennifer liet een woedende blik in zijn richting flitsen.


  ‘Arme Jenny Glenn,’ glimlachte Meric, een sprankelend dansende vlam in zijn ogen, ‘zo vervuld van gerechtvaardigde verontwaardiging! Je hebt een onschuldig engelengezichtje, maar daarachter schuilt een ziedend duiveltje. De waarheid is dat ik het heerlijk vind die puriteinse trek van je gezicht te wissen.’


  ‘Zoek dan maar iemand anders om uit te lachen, want ik vind het helemaal niet grappig.’ Vastbesloten hield ze zich in bedwang en verzamelde haar tas en handschoenen.


  ‘Drink eerst je chocola op, Jennifer.’ De uitdrukking op zijn gezicht was niet veranderd, maar toch blonk er iets hards door in zijn ogen dat haar tegenhield. Hij trok een wenkbrauw op bij het zien van haar besluiteloosheid. Hij zou het wel grappig vinden, dacht Jennifer, als ze nu de deur uitliep, ondanks zijn “bevel” te blijven. Met beheerste bewegingen legde ze haar handschoenen en tas weer op tafel. Ze vestigde haar aandacht op het raam met daarachter de skiërs die van de Snow King omlaag kwamen.


  ‘Kun je skiën?’ vroeg Meric.


  ‘Ja,’ antwoordde Jennifer kalm, haar blik blijvend gericht op de skiërs terwijl ze van de chocola nipte.


  ‘Goed?’


  ‘Ik ben een ervaren amateur,’ antwoordde ze.


  ‘Dan moeten we er zeker voor zorgen dat je een keertje kunt gaan skiën nu je toch hier bent.’ Merics stem klonk vriendelijk, maar Jennifer liet zich niet weer door hem uit haar tent lokken.


  ‘Ik heb geen escorte nodig.’ De blik die over hem heen flitste was koel afwijzend.


  ‘Wat je werkelijk wilt zeggen, is dat je niet met mij wilt skiën, Jenny Glenn. Toch kun je beter niet alleen gaan de eerste keer. Ga met iemand samen.’ De woorden impliceerden een zorgzaamheid die in de klank van zijn stem niet te horen was. ‘Als je klaar bent, kunnen we gaan. Mijn auto staat voor de deur en ik moet nog even met Sheila praten. Je kunt ervan verzekerd zijn dat ik geen ander motief heb dan je thuis te brengen.’


  Zijn plotseling onverschillige houding irriteerde Jennifer. Meric Taylor scheen haar duidelijk te willen maken dat ze voor hem niets betekende. Met van woede en gêne blozende wangen liep ze achter hem aan naar buiten. Ze kon hem even onverschillig behandelen als hij het haar deed en ze zou dat doen ook.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Hier is de auto,’ zei Meric met een hand onder Jennifers elleboog, toen ze van het trottoir op de besneeuwde straat stapten.


  Haar blik ging van haar voeten omhoog naar een luxueuze, blinkendwitte Continental Mark IV naast hen. Ze had de jeep verwacht en haar verbazing moest op haar gezicht te lezen zijn geweest.


  ‘In de winter berg ik hem gewoonlijk op en rijd er alleen een paar keer mee om hem in conditie te houden. Ik zou hem in een sneeuwstorm gemakkelijk kwijt kunnen raken. Ik heb soms moeite hem te vinden,’ grapte hij en opende de deur om Jennifer te helpen instappen.


  Zonder het te willen, bewonderde ze het weelderige, zwarte interieur, terwijl zij in de kuipstoel gleed. Haar hand gleed even over de zachte stof van de zitting terwijl Meric om de auto heenliep en ook instapte. Snel vouwde Jennifer haar handen in haar schoot. Ze wist dat hij op een reactie wachtte. Hij dacht zeker dat ze onder de indruk zou zijn.


  ‘Ik begrijp niet hoe je moeite zou kunnen hebben hem te vinden,’ glimlachte ze zuur. ‘Je hoeft alleen maar binnenin te kijken om te zien dat het daar net zo zwart is als in jouw ziel.’


  De auto vulde zich met het geluid van een volle, warme lach. ‘Ik wist wel dat je die tong van je niet lang in bedwang zou kunnen houden.’


  Met nog steeds diepe lachrimpels rond zijn ogen, startte hij de wagen en reed achteruit de parkeerplaats af. Met de blik op de buitenwereld gericht, nam Jennifer zichzelf eens stevig onderhanden. Ze had moeten weten dat het hem niets kon schelen of ze nu onder de indruk was of niet. Hij had haar alleen uit haar tent willen lokken en was daar beslist ook in geslaagd.


  Een paar minuten later waren ze al op hun plaats van bestemming en hielp Meric haar met het dragen van de pakjes. Onmiddellijk werd hij door de kinderen in beslag genomen.


  ‘Breng je vandaag al kerstcadeautjes?’ vroeg Eric, zijn blauwe ogen rond van verwachting bij het zien van de vrolijk gekleurde pakjes onder Merics arm.


  ‘Nee. Dit zijn Jenny’s cadeautjes. Ik draag ze alleen maar,’ antwoordde Meric, die onderwijl door het donkere haar van de jongen streek.


  ‘We hebben ook een boom, oom Meric,’ kwetterde Cindy vrolijk. ‘Hij staat in de bijkeuken. Mammie sei dat hij eerst warm moet worden voor we hem kunnen optuigen. Kom eenss mee kijken?’


  ‘Jij ook, Tante Jenny,’ smeekte Eric, die aan haar hand trok.


  ‘Jennifer,’ verbeterde ze, verbaasd over de hardnekkigheid waarmee de kinderen Meric imiteerden.


  ‘Ja, tante Jenny, jij ook?’ echode Cindy.


  ‘Straks,’ beloofde ze. Het laatste wat Jennifer wilde was wel met Meric opeengepakt staan in de kleine bijkeuken.


  ‘Meric!’ Dat was Sheila’s stem vanuit de hal. Haar ravenzwarte haar was, op een paar pieken na, in een handdoek gerold. ‘Ik had je vanmiddag niet verwacht.’


  ‘Ik moet iets met je bespreken.’ Zijn gezicht stond ernstig; heel anders dan het spottend-geamuseerde gezicht dat zij, Jennifer, altijd te zien kreeg. ‘Maar ik moet eerst naar de boom gaan kijken.’


  ‘Voorzover je van een boom kunt spreken,’ mompelde Sheila tegen de rug die door haar kinderen de deur uitgesleept werd. Ze keek naar Jennifer met op haar gezicht een berustende en tegelijk liefhebbende glimlach. ‘Je zou die boom eens moeten zien! De kinderen hebben hem uitgekozen. Aan de ene kant zit een gat van zeker een halve meter, waar geen tak te zien is. De rest lijdt aan ernstige ondervoeding. Cindy zei dat niemand die boom zou kopen en als wij hem niet namen, zou hij met Kerst heel eenzaam zijn. En toen hebben we hem natuurlijk gekocht.’


  ‘Natuurlijk,’ lachte Jennifer, geroerd door een onzelfzuchtig gebaar van zo’n klein kind.


  ‘Ben je klaargekomen met je boodschappen?’ vroeg haar zuster, die inmiddels wat rondslingerend speelgoed opruimde, terwijl Jennifer haar jas uittrok en die in de kast hing. ‘Als ik geweten had dat je Meric mee zou brengen, had ik nog even gewacht met het wassen van mijn haar.’


  ‘Ik kwam hem in de stad tegen,’ legde Jennifer haastig uit, zodat haar zuster niet zou denken dat ze het op een ontmoeting aangelegd had. ‘Hij stond erop mij naar huis te brengen.’


  ‘Erg aardig van hem.’


  ‘Ja,’ beaamde Jennifer met een opmerkelijk gebrek aan enthousiasme.


  Haar zuster keek afwezig naar de deur van de bijkeuken. Jennifer streek haar roodgouden haar achter haar oren en liep de keuken in.


  ‘Weet je, soms voel ik me schuldig dat de kinderen zoveel van Merics tijd in beslag nemen,’ peinsde Sheila hardop. ‘Maar hij lijkt er echt van te genieten.’ Ze draaide zich abrupt om naar haar zuster. ‘Meric is altijd loyaal en liefdevol. Hij heeft zoveel voor mij en de kinderen gedaan.’


  Jennifer moest even slikken. In dergelijke termen had ze nooit aan hem gedacht.


  ‘Zal ik een kop koffie voor je inschenken?’ vroeg ze haastig aan haar zusje, voor deze op het onderwerp door kon gaan.


  ‘Een halfje graag,’ zei Meric vanuit de deuropening.


  ‘Wat vond je van onze magnifieke kerstboom?’ lachte Sheila, die aan de smalle, houten keukentafel ging zitten.


  ‘Cindy heeft me verzekerd dat hij prachtig wordt,’ zei Meric met een weifelend hoofdschudden. ‘Ik vrees dat sommige takken zelfs niet zwaar genoeg zullen zijn voor een kerstbal.’


  Hij liet zijn lange gestalte op een van de keukenstoelen neer, zijn benen recht voor zich uit, zodat Jennifer er overheen moest stappen om de koffie neer te zetten. Haar hand beefde, maar ze weigerde de blik uit zijn ogen te ontmoeten. De twee kinderen kwamen binnen, juist toen zijn laatste woorden weggestorven waren.


  ‘We kunnen hem besst sso optuigen dat hij mooi wordt,’ hield Cindy vol en haastte zich een plaatsje naast Meric te veroveren.


  ‘Maar als nou de takken breken als we er ballen aan hangen,’ begon Eric huilerig, ‘hoe kunnen we hem dan nog optuigen?’


  ‘We maken lange slingers van popcorn en bessen en papier,’ zei Jennifer snel bij het zien van Cindy’s ook al neergetrokken mondhoeken.


  ‘Als je dan maar zorgt dat Rags niet van de popcorn gaat eten,’ plaagde Meric.


  ‘Ragss heeft onsse boom nog niet eenss gessien,’ sliste Cindy met een snik. ‘Ssullen we hem gaan halen, Eric?’


  Er kroop een stilte de kamer binnen nadat de kinderen hun St. Bernard waren gaan zoeken. Meric schoof rechtop, zijn ellebogen op tafel, twee handen om zijn kop koffie. Jennifer zag hoe hij een peinzende blik op haar zusje wierp voor hij zijn hoofd weer liet zakken. Hij nam een grote slok van het hete vocht, waarna zijn volle bariton de groeiende stilte verbrak.


  ‘Ik liep vanmorgen even langs bij de Lodge.’ Meric wierp een tersluikse blik op Sheila. ‘Je raadt nooit wie zich in stond te schrijven. Dirk Hamilton.’


  Sheila’s gezicht werd even wit als de handdoek rond haar hoofd. Haar hand beefde licht toen ze in een gemaakt-nonchalant gebaar het koffiekopje pakte en naar haar mond bracht.


  ‘Oh ja? Ik vraag me af wat hij hier in deze tijd van het jaar komt doen.’


  ‘Hij zei dat hij wat winterlandschappen in de Tetons wilde schilderen.’ Jennifer werd getroffen door de oprechte bezorgdheid op zijn gezicht. ‘Luister, Sheila,’ ging hij snel verder, terwijl zij opstond en naar het aanrecht liep, ‘als je dat graag wilt kan ik hem ook vragen ergens anders een kamer te nemen.’


  ‘Doe niet zo dwaas, Meric,’ onderbrak Sheila hem. Te snel, dacht Jennifer, en geforceerd luchtig. ‘Waarom zou hij in een ander motel zijn geld uitgeven als hij dat ook bij ons kan doen? Het doet me trouwens niets meer. In feite had ik Jennifer morgen mee naar de Lodge willen nemen om haar de teugels eens te laten voelen. Het is al een tijdje geleden dat de kinderen een dag bij Erics ouders geweest zijn.’ Sheila wachtte even, waarna zij zich omdraaide om de doordringende blikken die op haar gericht werden, te ondergaan. ‘Jennifer kan wel wat werk van me overnemen aan de balie.’


  Jennifer voelde plotseling dat Meric naar haar keek met een afschrikwekkend harde blik. Ze besefte dat ze Sheila stond aan te gapen. Uiteindelijk hadden ze afgesproken dat zij alleen in geval van nood in de Lodge in zou springen, als een van de meisjes ziek werd of zoiets. Nu leek het een baan voor hele dagen te worden. En wie, in hemelsnaam, was Dirk Hamilton?


  Jennifer keek naar haar zuster en zag de haast smekende blik in haar blauwe ogen. Meric bleef naar haar kijken; kennelijk wachtte hij op commentaar.


  ‘Dat… dat lijkt me wel wat,’ stamelde ze. Sheila zuchtte heimelijk van opluchting. Meric leek niet overtuigd van haar enthousiasme en dus voegde ze er in een poging tot luchtigheid aan toe: ‘Ik begon er al naar te verlangen eens iets anders te doen. Ik heb een heleboel geld in mijn opleiding gestoken. Het zou jammer zijn als het allemaal voor niets was geweest.’


  ‘Wil je het werkelijk doen, Sheila?’ vroeg Meric kalm, maar met een scherpe ondertoon.


  Jennifer keek ongerust naar Sheila die onder Merics doordringende blik nerveus slikte.


  ‘Dat zei ze toch, Meric,’ kwam Jennifer snel tussenbeide, voor haar zuster haar kalmte zou verliezen.


  Merics mond sloot zich in een grimmige lijn, die sterk afstak bij zijn gebruinde gezicht en ferme kaaklijn.


  ‘Ik denk dat je een vergissing begaat, Sheila,’ was het enige commentaar, terwijl hij uit zijn stoel omhoogkwam. ‘Maar ik heb nu geen tijd om erover te praten.’


  Jennifer merkte Merics bewegingen op die in de richting van de deur gingen, zag zelfs kans hem voor de lift te bedanken, maar haar aandacht bleef gericht op de inwendige strijd die haar zusje scheen te voeren. Het geluid van de deur die achter Meric dicht ging, bracht Sheila in beweging: nerveus en gehaast nu.


  ‘Ik kan beter mijn haar gaan doen voordat het droog is,’ zei ze snel.


  ‘Wie is Dirk Hamilton, Sheila?’


  ‘Een schilder,’ antwoordde haar zuster zo gewoon mogelijk. ‘Hij is vorige zomer hier geweest.’ Op dat moment kwamen de twee kinderen en de St. Bernard naar binnen banjeren. ‘Hoe vaak heb ik al niet gezegd die hond buiten te houden als hij zo smerig is!’ De ongewoon scherpe klank van haar stem bracht de kinderen tot staan. ‘Heb je me gehoord? Naar buiten met dat beest, onmiddellijk!’ eindigde ze iets beheerster.


  De kinderen gehoorzaamden snel. Maar de verwarde en terneergeslagen uitdrukking op hun gezichtjes deed Jennifer pijn. Een blik op Sheila vertelde haar dat ze spijt had van haar uitbarsting.


  ‘Sheila?’


  ‘Hij was geïnteresseerd in een paar van mijn portretten, dat is alles,’ zei Sheila scherp en bitter. ‘Ik heb je nooit gevraagd alles over Brad te vertellen, dus wil je nu alsjeblieft ook niet… Ik wil er gewoon niet over praten!’


  Voor het eerst, zolang Jennifer zich kon herinneren, heerste er een gespannen stilte tussen hen, één die zij niet kon en die haar zusje niet wilde overbruggen.


  


  De taken die Jennifer die volgende morgen aan de balie van de Lodge kreeg toebedeeld, waren niet gecompliceerd, maar wel tijdrovend door de vele skiënde vakantiegangers. Ze kon haar nieuwsgierigheid naar de gast in kamer 228, Dirk Hamilton, haast niet bedwingen, maar tot dusver had hij zich aan de balie nog niet laten zien. Ze was juist tijdens een pauze van de werkzaamheden een praatje aan het maken met Carol, wiens telefooncentrale ook niet meer voortdurend zoemde, toen een geluid haar aandacht trok.


  Een man van gemiddelde lengte met een stevig postuur en dik, zwart haar stond haar met een analyserende grondigheid op te nemen. Ze liep met een beleefde glimlach om de lippen op hem toe, juist op het moment dat Meric de Lodge binnenkwam. Zijn scherpe, bruine ogen vlogen snel door de lobby om tot rust te komen bij de man voor haar. Een paar doelbewuste stappen brachten hem naar hen toe; zo lichtvoetig dat ze het onwillekeurig met de gratie van een roofdier vergeleek.


  ‘Goedemorgen, Dirk.’ Hij stak in een beleefde begroeting zijn gebruinde hand uit naar de andere man.


  ‘Dit is dus Dirk Hamilton,’ dacht Jennifer verbaasd. Hoewel Meric zeker tien centimeter groter was dan de ander, waren hun handen even groot, nauwelijks de hand en vingers van een kunstenaar, dacht ze. De uitdaging in hun beider blik was onmiskenbaar. Jennifer stond verstomd van de manier waarop Meric de man opnam, noch overvriendelijk, noch vijandig, maar berekenend, om zijn plussen en minnen af te wegen.


  ‘Ik kwam even kijken wanneer je die trip naar de Tetons wilde maken,’ zei Meric terloops.


  ‘Wanneer jou dat het beste uitkomt.’ Het antwoord was even onverschillig als Dirks gezicht, dat hij naar de zwijgende Jennifer keerde. Zijn blik gleed nogmaals over haar gezicht en haar, koel, zonder interesse in haar als lid van de andere sekse. ‘Jij bent Jennifer.’


  ‘J-ja,’ zag ze kans uit te brengen, verrast dat hij wist wie ze was.


  ‘Ik heb een portret van je gezien. Sheila kon de kleur van je haar niet vangen – goud als de zon in een vurige zonsondergang. Koper is te hard. Het jouwe is bleker, zachter, wat beter past bij je engelachtig-onschuldige trekken.’


  Jennifer bloosde licht onder deze waarderende woorden, maar zond toch een waarschuwing naar Meric die honend op haar neerkeek.


  ‘De trekken mogen dan engelachtig zijn,’ zei Meric lijzig, ‘het meisje is dat niet. Een kruising tussen een engel en een faun komt dichter bij de waarheid.’


  ‘Ik ben Dirk Hamilton. Misschien heeft Sheila het over me gehad.’ Het was meer een constatering dan een vraag, waarbij hij zijn hand naar Jennifer uitstak.


  ‘Nee, het spijt me, maar dat heeft ze niet gedaan,’ antwoordde ze met haar hand in de zijne. Er schoof iets dat op pijn leek over zijn gezicht, waardoor Jennifer eraan toevoegde: ‘Dat wil zeggen, ze zei wel dat je geïnteresseerd was in een paar van de portretten die ze geschilderd had. Heb je toen die van mij ook gezien?’


  ‘Ja. Je had er veel langer haar op, in vlechten. Op je gezicht lag een bedrieglijke uitdrukking van gedeelde pret, erg boeiend,’ antwoordde hij. Zijn ogen ontleedden nog steeds haar gelaatstrekken en leken die af te wegen tegen die van het portret.


  ‘Oh ja, dat portret heeft ze een paar jaar geleden gemaakt,’ glimlachte Jennifer breed. Nu hij zich naar haar toegewend had, was het haar beurt zijn gezicht te bestuderen. Het was geen knap gezicht, wel sterk en krachtig, maar toch zonder het magnetisme dat je bij Merics gezicht uit iedere lijn tegemoet straalde. Hij leek – Jennifer aarzelde even – betrouwbaar.


  ‘Ik neem aan dat Sheila vanmorgen niet achter de balie werkt?’ Dirk wierp een cynische blik in Merics richting.


  ‘Ze had liever dat Jenny het van haar overnam,’ antwoordde Meric. ‘In ieder geval voor een poosje.’


  Noch Dirk noch Jennifer ontging de terloopse nadruk op zijn laatste woorden, zodat er geen twijfel aan zou bestaan dat de schilder de oorzaak van haar afwezigheid was.


  Dirks blik keerde naar Jennifer terug. Dit keer was het een persoonlijke inspectie, die ook de ringloze vingers van haar linkerhand omvatte.


  ‘Wat vind je van kunstenaars, Jennifer,’ vroeg Dirk.


  ‘Ik kan ze maar beter aardig vinden,’ antwoordde ze met een gejaagd gebaar van haar hand. Ze voelde zich geïrriteerd door Merics afkeurende blik. Ze had uit het gesprek tussen Sheila en Meric van de dag tevoren geconcludeerd, dat ze beiden van hun stuk waren door Dirks plotselinge komst naar de Lodge. Ze was echter oud genoeg om op haar eigen oordeel af te gaan en ze mocht deze man wel. ‘Uiteindelijk is mijn zuster er ook een,’ beëindigde ze haar zin voordat de pauze in het gesprek te lang zou worden.


  ‘Oh ja?’ vroeg Dirk sarcastisch. ‘Ik kreeg de indruk dat ze manager was hier en een ploeterende weduwe met twee lieve kindertjes. Ik heb begrepen dat ze schilderen als een frivole tijdpassering beschouwde voor de uren dat ze niets beters te doen had.’


  ‘Dirk, laten we naar het café gaan en de trip bespreken,’ was Merics voorstel, waarmee hij snel tussenbeide kwam vóór Jennifer het scherpe antwoord dat haar op de lippen lag, kon uitspreken. ‘Dan kun je me enig idee geven van de plaatsen die je wilt bezoeken.’


  Dirk haalde een sigaret uit zijn zak en tikte ermee op de balie voordat hij die tussen zijn lippen stak.


  ‘Ja, waarom niet? Dan kun je je organisatietalent en overredingskracht tentoonspreiden om me zo gauw mogelijk weer weg te werken.’


  Meric grinnikte om het venijn in Dirks stem. Het was het warme, rijke, diepe geluid van een man die alleen maar lacht om de speldenprikjes die op hem afgevuurd worden. Hij deed een stap opzij, zodat Dirk hem voor kon gaan het café in.


  Jennifer voelde medelijden met de overtroefde kunstenaar, ondanks zijn bijtende kritiek op Sheila.


  


  In de week die volgde stond Jennifer verstomd van de trucjes die haar zuster bedacht om Dirk Hamiltons gezelschap te ontlopen. Ze kwam tot de conclusie dat Sheila wat betreft deze man over een zesde zintuig moest beschikken, want ze verdween steeds een paar minuten voordat hij ergens verscheen. Wat Dirk betrof: de naam Sheila kwam in zijn woordenschat niet meer voor. Hij wisselde steeds een paar woordjes met Jennifer wanneer hij haar zag – niets persoonlijks, enkel een praatje over koetjes en kalfjes.


  De weinige informatie die Jennifer verzameld had, was afkomstig van Carol, de telefoniste. Ze was ongeveer van Jennifers leeftijd, had lichtbruin haar en was wat aan de plompe kant. Tijdens enkele rustige ogenblikken in de uren dat Jennifer in de Lodge werkte, hadden ze samen wat gebabbeld. Op een middag, nadat Dirk Hamilton zijn sleutel bij de balie had afgegeven, had Carol gevraagd of Sheila blij was dat Mr. Hamilton teruggekomen was.


  Jennifer moest antwoorden dat ze dat werkelijk niet wist en vroeg waarom Carl dat dacht.


  ‘Ik denk omdat ze vorige zomer zo’n prettige tijd met hem leek te hebben. Ik bedoel, ze dronken koffie en lunchten samen overdag en ’s avonds bracht hij haar meestal thuis. We dachten dat er iets tussen hen was,’ had Carol aarzelend geantwoord. ‘Niet dat we erover roddelden of zo. Alleen, je zuster is zo’n aardige vrouw en zo’n plezierige werkgeefster. Het is triest te bedenken dat ze een weduwe is met twee kinderen. Het zou zo goed voor haar zijn als ze iemand anders vond.’


  Jennifer had dat beaamd en vervolgens aarzelend naar het verdere verloop van de romance gevraagd.


  ‘Ik denk dat er geen verder verloop was. Op een dag is hij vertrokken en dat was dat. Meric – ik bedoel, Mr. Taylor,’ het meisje bloosde heftig om haar vergissing, ‘was natuurlijk het grootste deel van de tijd dat Mr. Hamilton hier was afwezig.’


  ‘Wat heeft dat er nou mee te maken?’ had Jennifer gevraagd op zoek naar details van de relatie tussen haar zuster en deze man.


  ‘Misschien zuiver toeval.’ Carol had haar schouders opgehaald en leunde zuchtend achterover in haar stoel. ‘Mr. Taylor is me er één trouwens. Ik zou het je zuster niet kwalijk kunnen nemen als ze haar hart aan hem verloor. Praktisch iedereen binnen een straal van honderdvijftig kilometer heeft dat gedaan, of ze het nu toegeven of niet. Hij heeft charisma! Ik bedoel, zelfs de meisjes die alles meehebben, hebben een gokje in die richting gewaagd als ze zijn pad kruisten.’


  ‘En als ze het gokje wint?’ Jennifer had er moeite mee het sarcasme in haar woorden verborgen te houden.


  ‘Dan volgt er een regen van afspraakjes met het gelukkige meisje in kwestie, als doelwit voor al die innige glimlachjes en die blik waarmee hij kijkt alsof je de enige aanwezige bent.’ Carol had dromerig naar haar telefoon gestaard. Jennifer huiverde bij de herinnering aan haar eigen reacties op zijn attenties. ‘De laatste tijd,’ had Carol vervolgd, nadat ze de droom waarin ze gevangen leek, had afgeschud, ‘sinds je zuster het management over de Lodge heeft overgenomen, zijn er minder meisjes in zijn leven geweest en met grotere tussenposen. Niet dat haar overwinning al vaststaat, hoor.’


  ‘Natuurlijk niet,’ had Jennifer geantwoord, dankbaar dat de telefoon begon te zoemen, waardoor er een eind kwam aan het gesprek.


  


  Ze trok nijdig haar haar in model en bond het met twee elastiekjes samen, voor ze een blik wierp op de bruin-wit-zwarte St. Bernard die de deuropening versperde. Hij opende een oog en keek haar treurig aan met een bloeddoorlopen oog.


  ‘Je hoeft me echt niet te vertellen dat ik er als een kind uitzie met staartjes, Rags,’ zei ze streng en stapte behoedzaam over hem heen uit angst dat hij plotseling op zou staan en die kolos haar tegen de grond zou smijten. ‘Ik moet gewoon wat truien wassen en dan hangt al dat haar steeds voor mijn ogen.’


  Ze haastte zich langs hem heen naar de keuken waar haar truien op het aanrecht lagen opgestapeld. Sloom als hij was, stond de hond op, slofte de keuken binnen en plofte naast haar op de grond.


  ‘Je komt me dus gezelschap houden.’ Ze keek neer op de droevige kop en met een diepe zucht wendde Jennifer zich weer om naar het aanrecht, waar ze de olijfgroene trui in het zeepsop onderdompelde. ‘Wat een besteding van mijn vrije dag; tot aan mijn ellebogen in het zeepsop en praten met een hond die zich beslist doodverveelt! In elk geval bedankt voor je blijk van belangstelling, Rags.’ De hond klopte twee keer met zijn staart op de vloer voor hij zijn ogen weer sloot.


  Het was woensdag, een vrij ogenblikje voordat de weekendgasten voor een paar dagen skiën in de Lodge neer zouden strijken. Ze was van plan geweest al die kleine tijdrovende klusjes op te knappen, die ze steeds had uitgesteld. Maar nu ze er werkelijk voor stond, leken ze er zo weinig toe te doen.


  Van buiten klonk het tinkelen van bellen door tot in het huis. Het leek haast onmogelijk dat het nog maar een week was tot Kerst. Niet dat Cindy en Eric haar er niet vaak genoeg aan herinnerden en zeker niet omdat er geen sneeuw voor een witte Kerstsfeer lag, dat was er in overvloed. Het ontbrak haar gewoon aan het bekende feestelijke gevoel. Het viel niet te ontkennen dat zich binnenin haar een leegte bevond die erom schreeuwde gevuld te worden. Die tinkelende belletjes brachten haar met heimwee de beelden uit haar jeugd voor ogen: rijden met de arrenslee in de sneeuw achter haar vaders beide werkpaarden, Blinken en Nod. Voor het eerst was ze met Kerst niet bij haar ouders, dat zou die leegte wel veroorzaken, concludeerde ze.


  Ze weigerde zich in een melancholieke bui te laten drukken en begon onmiddellijk met het grootst mogelijke enthousiasme “Jingle Bells” te zingen. Het kloppen op de voordeur verminderde het geluid tot geneurie, terwijl ze haastig haar handen afdroogde en Rags naar de deur volgde.


  Ze opende de voordeur en het neuriën stopte midden in “in a one-horse open sleigh”, omdat er buiten een donkerbruin paard stond met achter zich een glanzend zwarte arrenslee in de vorm van een zwaan.


  Haar ogen keerden zich, rond van verbazing naar de man die met uitgestrekte arm tegen de deurpost geleund stond. Ze keek in een paar bruine ogen die haar tamelijk indolent opnamen. Grote sneeuwvlokken dreven tussen hen in omlaag, terwijl Jennifer al die tijd vol verbazing naar Meric Taylor bleef kijken. Zijn bruine haar was door de wind verwaaid en ze voelde een onverklaarbaar verlangen in zich opkomen het glad te strijken. De blik uit zijn ogen, die haar van onder goudgepunte wimpers opnamen, deed haar daarvan terugschrikken. Het verwaaide haar mocht er dan al jongensachtig uitzien; de sterke, gebruinde gelaatstrekken waren strikt mannelijk.


  ‘Ja?’ zei ze in een poging een ijzige onverschilligheid voor te wenden, die echter in een smeltend warm gevoel omsloeg.


  ‘Heb je je oren dichtgestopt of komt dat door die staartjes?’ Bij het zien van zijn plagend geheven hoofd en de schelmse glimlach, vloog Jennifers hand naar haar haar.


  ‘De staartjes, denk ik,’ antwoordde ze blozend. Ze wierp een blik op de arrenslee. ‘Is die van jou?’


  ‘Van een vriend geleend.’ Zijn ogen twinkelden bij het zien van haar tijdelijke verwarring. ‘Ik dacht dat een ritje naar het elanden-reservaat wel een leuke afwisseling zou zijn.’


  ‘Oh, maar de kinderen zijn nog niet terug uit school. Dat duurt nog uren. De vakantie begint pas na het weekeinde.’


  ‘Weet ik.’


  ‘Maar waarom…’ begon Jennifer. Zijn lach legde haar het zwijgen op. Verontwaardigd rechtte ze haar rug. ‘Ik begrijp niet wat er zo grappig is.’


  ‘Ik weet dat ik een aardig, vriendelijk en liefhebbend mens bent,’ spotte Meric, ‘en een uitstekend voorbeeld voor de kinderen. Maar vanmiddag wil ik de rol spelen waarin jij me het liefst ziet; de wolf uit Roodkapje!’ Hij trok plagend aan een van haar staartjes.


  Ze aarzelde met een blik op het span buiten en stelde zich de rit door het besneeuwde landschap voor. Maar met Meric? Was dat niet vragen om moeilijkheden?


  ‘En, Jenny Glenn? Dolly wordt al ongeduldig. Ga je mee?’ De diepe stem was al een overreding op zich.


  ‘Ja,’ antwoordde ze snel en ademloos voor ze nog van gedachten kon veranderen.


  ‘Schiet dan op. Haal je jas. Ik wacht op je in de slee.’ De breedgerande Stetson werd weer stevig op het goudbruine haar gezet voor hij weg liep.


  Met een verbazingwekkende snelheid greep ze haar halflange jas, propte een paar wanten in de zak, trok haar sneeuwlaarzen aan en werkte Rags de deur uit. Meric stond naast de slee te wachten om haar te helpen instappen. Terwijl hij aan de andere kant naar binnen klom, trok ze haar handschoenen aan. Hij bukte zich en ontvouwde een zware, paardenharen deken. De zitting was niet erg breed en Jennifer verstijfde toen zijn arm langs haar heen streek. Met een nauwelijks verholen glimlach reikte hij haar een punt van de deken aan, waarbij zijn blik de verwachtingsvolle uitdrukking op haar gezicht omvatte.


  ‘Hier, stop die om je heen. Dan tocht het niet zo om je benen.’


  Ze deed wat haar gezegd werd, terwijl hij de andere kant om zichzelf heen sloeg voor hij de teugels nam en met zijn tong klakte. De eerste paar minuten voelde Jennifer zich wat opgelaten met de man naast haar, de druk van zijn arm en been tegen de hare, maar langzaam aan begon ze zich te ontspannen onder het vrolijk rinkelen van de bellen aan het paardentuig. De grote, in de lucht dwarrelende sneeuwvlokken leken zich doelloos met hun zichtbare adem te vermengen. Toen waren ze de stad uit. De glijers van de slee slierden moeiteloos voort over de aangestampte sneeuw op de weg.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  De sprookjesachtige stilte van de vallende sneeuw gaf Jennifer het geheimzinnige gevoel dat ze terugreed in de tijd. Het voorgebergte, waarvan de toppen in een laag wolkendek verdwenen, sloot hen in. Ze hoefde niet eens haar ogen te sluiten om de sfeer van langvervlogen dagen te proeven.


  ‘Kun je je voorstellen hoe het jaren geleden geweest moet zijn?’ fluisterde Jennifer zachtjes, bang om de betovering te verbreken. ‘Voor de beschaving met auto’s en zo tot hier doordrong?’


  ‘Moeder Aarde,’ beaamde Meric rustig. ‘Met alle ongerepte schoonheid van een maagd. Zou je het als pionier naar je zin gehad hebben?’


  ‘Alleen als ik een jongen was geweest!’ Ze trok een speelse grimas.


  ‘Je bent dus een Dolle Mina.’ Zijn ogen dansten plagend over haar gezicht.


  ‘Dat vind je toch zeker niet erg?’ Ook in haar ogen verscheen nu een vrolijke glans. ‘Of ben je soms een mannelijke chauvinist?’


  ‘Dat zijn geladen woorden in Wyoming, meisje. Heb je zo’n slechte school bezocht dat je niet eens weet dat Wyoming de “Staat van de Gelijkheid” is? Het was de eerste staat in de Unie waar vrouwen politiek, maatschappelijk en economisch gelijkgesteld werden, en dat was nog wel vóór we in de Unie opgenomen werden. Je zult wel merken dat de mannen van Wyoming een goede vrouw op waarde weten te schatten, niet alleen als huishoudster of moeder van hun kinderen, maar ook als steun en toeverlaat.’


  Jennifer zweeg nadat hij uitgesproken was, verbaasd over zijn onverwachte steun aan de vrouwen in deze staat.


  ‘Wat is er, Jenny Glenn? Had je zoiets niet verwacht van een vrouwenversierder?’ Over zoveel inzicht bloosde ze, zonder er iets aan te kunnen doen. ‘Ook al pochen we op het tegendeel, wij mannen verlangen van een vrouw dat ze zowel onze geestelijke als lichamelijke behoeften bevredigt.’ Er streek een huivering langs Jennifers rug. Zou hij zo over vrouwen denken? dacht ze met een blik op hem vanuit een ooghoekje. Het profiel onder de brede rand van zijn hoed stond scherp afgetekend tegen de witte achtergrond. Hij voelde haar blik en wendde zich met een peinzende uitdrukking op zijn gezicht naar haar om. De bruine ogen die de hare gevangen hielden, leken veel donkerder dan anders. Haar hartslag versnelde alarmerend terwijl zijn mondhoeken opkropen in een innige glimlach. Snel wendde ze haar ogen af voordat die teveel van haar gevoelens zouden kunnen verraden.


  ‘Dat klinkt als een juiste omschrijving van het fenomeen liefde, Meric,’ zei ze luchtig in een poging het luidruchtig hameren van haar hart in bedwang te houden. ‘Ben je met dat fenomeen bekend?’


  Het gegrinnik dat hij ten antwoord gaf was kort, maar boordevol plezier.


  ‘Zou het je aanspreken als ik zei dat ik wacht tot de schim van de vorige geliefde vervaagd is, vóór ik mijn gevoelens onthul aan degene die ik aanbid? Nee, ik zie aan dat verslagen gezicht van je, dat je zoiets niet zou geloven. Niet dat het je geen genoegen zou doen te zien dat een vrouw mij op de knieën bracht.’ Meric liet het paard halthouden en draaide zich met een arm achter haar rug langs naar haar toe. De twee kuiltjes in zijn wangen knipoogden naar haar.


  ‘Mijn moeder zegt altijd dat ik vruchten pluk, om in de oogsttijd de beste uit te kunnen kiezen.’


  ‘Dat is de meest pompeuze redenering die ik ooit gehoord heb.’ Haar verstand kon zijn opmerking over de schim van een vorige geliefde niet negeren. Zou hij daarmee soms Sheila’s man, Eric, bedoeld hebben?


  ‘Zo erg is het nou ook weer niet. Zijn daar juist die schermutselingen tussen de seksen niet voor bedoeld? Om te zien of er meer dan alleen fysieke aantrekkingskracht is? Kijk nou eens naar ons tweeën. Er hangt een licht-ontvlambare sfeer tussen ons. Het opwekken van lage instincten, heb je dat geloof ik eens genoemd,’ verklaarde Meric, die teruggreep naar hun woordenstrijd na die ene kus in de sneeuw. Weer voelde Jennifer haar woede van toen bovenkomen, die haar rug verstijfde en haar verontwaardigd haar neus in de lucht deed steken. ‘Misschien zou ik moeten vragen of je ooit eerder verliefd geweest bent. Of was die man in Minneapolis alleen maar een experiment met de liefde om te zien hoe diep je gevoelens voor hem gingen?’


  ‘Dat gaat je niets aan!’


  ‘Het kan geen liefde geweest zijn, want ik zie alleen woede in je ogen.’ Hij leek haar temperamentvolle houding grappig te vinden. ‘Het lijkt geen blijvende schade toegebracht te hebben.’


  ‘Waar heeft Sheila het lef vandaan gehaald je dat te vertellen?’ vroeg ze naar lucht happend.


  ‘Geloof me of niet, ze heeft me alleen heel vaag wat grote lijnen geschetst en dat alleen maar omdat ik er was toen je opbelde.’


  Ze nam hem sceptisch op en ondanks zijn overdreven onschuldig gezicht, geloofde ze hem. Voornamelijk omdat ze niet kon geloven dat haar zuster Jennifers privacy zou schenden door het hele verhaal aan een volslagen vreemde te vertellen.


  ‘Wat deed je op dat uur bij Sheila? Vruchten plukken?’ Elk woord was in een wolk van sarcasme gehuld.


  ‘Lieve Jenny,’ zuchtte Meric, ‘dat is laster aan het adres van je zuster, niet aan dat van mij.’


  ‘Ik dacht dat je zei, dat in Wyoming de vrouwen niet met twee maatstaven gemeten werden.’ Inwendig had ze spijt van de sneer aan het adres van haar zuster, maar ze kon de verleiding zijn ego nog een klap toe te brengen, niet weerstaan.


  ‘We erkennen gelijkheid, maar we houden ook de goede zeden in ere. Merics geamuseerde stem kreeg van woede een scherpe ondertoon, hoewel hij die zorgvuldig in bedwang hield. ‘Een overblijfsel uit de pionierstijd, denk ik, toen ridderlijkheid nog een bewonderenswaardige deugd was en het zwakke geslacht gerespecteerd werd.’


  Het paard begon onrustig te dribbelen, er niet langer meer tevreden mee geduldig in de sneeuw te blijven staan. Meric klapte zachtjes met de teugels op de rug van het dier, dat een kalme draf inzette. De ar was al verscheidene, met hooi gevulde schuren gepasseerd, voor Jennifer voldoende van haar trots had ingeslikt om iets te kunnen zeggen.


  ‘Ik bied je mijn excuses aan. Ik ging daarnet buiten mijn boekje en ik wil dat je weet dat ik je erg dankbaar ben voor alles wat je voor Sheila – en de kinderen – gedaan hebt.’


  ‘En ik bied mijn excuses aan omdat ik zo hatelijk deed.’ Ze onderging weer de volle charme van zijn glimlach. Hij stak zijn hand uit, die nog op de rugleuning lag, en trok zachtjes aan haar haar. ‘Maar je ging dan ook inderdaad een beetje buiten je boekje.’ Even bleef zijn hand op haar schouder liggen, wat ademloos hete huiveringen door haar heen joeg, voor hij ook daarmee de teugels nam om het paard wat in te tomen. Meric keek strak voor zich uit.


  ‘We hebben de plaats van bestemming bereikt, Jenny. Daar staan je elanden.’


  Ze was zo volledig opgegaan in hun gesprek en de man naast haar, dat ze geen aandacht besteed had aan de omgeving. Recht vooruit zag Jennifer wat verder weg een grote bruine vlek. Vlakbij was nog een hooischuur en een iets kleiner gebouw, waarnaast paarden en wagens stonden.


  ‘Die zijn van de Jaycee’s, die voor de kudde elanden zorgen,’ legde Meric uit toen hij haar vragende blik zag.


  Uit het kleinste gebouw kwam een man tevoorschijn die vriendelijk naar hen zwaaide. Meric liet het paard halthouden en wachtte tot de man bij hen was.


  ‘Hallo, Frank,’ glimlachte Meric. ‘Ik wilde Miss Glenn de kudde eens van wat dichterbij laten bekijken.’


  ‘Prima,’ lachte de man. ‘Je zult trouwens niet al te dichtbij kunnen komen. Ze zijn nog wat schichtig, speciaal bij een vreemde slee.’


  ‘Dank je, we zullen heel zachtjes doen,’ knikte Meric, voor hij weer met zijn tong klakte.


  Zodra ze dichterbij kwamen, kon Jennifer de afzonderlijke dieren in de zee van bruin onderscheiden. Sommigen lagen; anderen stonden; sommigen graasden en weer anderen keken toe hoe ze naderbij kwamen. In een stilte vol ontzag keek ze naar de grijsbruine lijven met de roodbruine manen en strokleurige schoften. Twee vrouwtjes steigerden en sloegen met de hoeven naar elkaar in een gevecht om de rechten op een zoutblok. Een mannelijk exemplaar met een enorm gewei bekeek hen hooghartig.


  ‘De mannetjes krijgen een schouderhoogte van anderhalve meter en wegen vijfhonderd kilo. De vrouwtjes zijn wat kleiner. Die mannetjes daar met die korte geweien zijn een of twee jaar oud. De oudere elandstieren hebben vijf of zes vertakkingen aan het gewei.’ Merics zachte stem kwam van vlak achter haar oor.


  ‘Waar komen ze allemaal vandaan?’ Jennifer wenste dat ze zijn onrustbarende nabijheid niet zo sterk zou voelen.


  ‘Voornamelijk uit het Yellowstone Park en het Grand Teton National Park in het noorden. Na de eerste flinke sneeuwval komen ze hierheen om te overwinteren.’


  ‘Kwamen ze vroeger ook altijd hierheen?’


  ‘Nee, vroeger gingen ze verder naar het zuiden, naar de vlakten van Rock Springs. Omstreeks 1880 kwamen hier zoveel boeren dat hun winterfourage in de knel kwam, zowel hier in Jackson Hole als elders, en stierven ze bij bosjes. Er wordt verteld dat je in een bepaald jaar kilometers lang van het ene karkas op het andere kon stappen zonder ooit de grond te raken. Bovendien kregen ze ook nog te maken met een soort jagers dat tandenjagers genoemd werd, die hen alleen om hun tanden doodden, waarvoor ze dan een goede prijs kregen. Uiteindelijk stak de wet daar een stokje voor en in 1913 werd door het Congres deze overwinteringsplaats in het leven geroepen.’


  Een griezelig, keffend gejank klonk op van de voet van de heuvel, gevolgd door andere geluiden die even klaaglijk klonken. Het enge gehuil, als van een dier dat pijn lijdt, deed Jennifer huiveren. Ze keek vragend op naar Meric.


  ‘Vind je die serenade niet mooi? Het zijn prairiewolven. Dat zijn de begrafenisondernemers van de natuur: ze ruimen de karkassen van dode dieren op.’


  ‘Vallen ze de kudde niet aan?’


  ‘Dat hoeven ze niet. Er zijn altijd kreupele of gewonde elanden die zich nog hierheen weten te slepen na het jachtseizoen. Sommigen halen het tot de lente, maar anderen zijn al te zwak en overleven de winter niet. Weer anderen sterven simpelweg van ouderdom. De prairiewolven en andere aaseters leven er goed van.’


  ‘Wat vreselijk!’ Jennifer huiverde veelzeggend.


  ‘Zo blijft het evenwicht in de natuur bewaard,’ redeneerde Meric, maar wel met een glimlach vol sympathie. ‘Kijk daar eens op de heuvel.’ Met zijn arm om haar heen wees hij in de juiste richting. Ze beefde, maar niet vanwege de prairiewolven. ‘Daar staat het koor, daar bij die groep dennen.’


  Ze keek gehoorzaam in de juiste richting, hoewel ze er zeker van was dat hij zelfs door haar jas heen, haar moest voelen huiveren.


  ‘Heb je het koud, Jenny?’


  Haar hart maakte een sprongetje toen hij zijn arm vaster om haar schouders legde. Hoewel ze min of meer verstijfde, trok hij haar dichter tegen zich aan, waarbij zijn hand stevig over haar schouder wreef.


  ‘We kunnen beter naar huis gaan en je in een stoel voor het vuur planten,’ zei hij kalm. Hij negeerde haar weerstand of had het niet eens gemerkt, terwijl hij de merrie weer tot een draf aanspoorde. ‘Je ziet hier maar zelden andere dieren,’ ging Meric op luchtige toon verder. ‘Herten en dat soort dieren blijven óf in het park óf trekken verder naar het zuiden. Soms zie je een zeldzame knobbelzwaan in het meertje hier. Ze blijven er een heel jaar. Er is hier ook een viskwekerij, maar daar gaan we een andere keer wel eens kijken.’


  Jennifer knikte zwijgend en nam zich voor niet weer aan zo’n intiem uitstapje deel te zullen nemen. Hij was veel te aantrekkelijk voor haar gemoedsrust.


  Ze reden in een cirkel tot bij het huisje, waar Meric een hand opstak naar de man die hij Frank genoemd had. Weer was het tinkelen van belletjes aan het paardentuig het enige geluid in de stilte van de winterse namiddag. De glanzend zwarte slee met de gebogen zijkanten leek de twee inzittenden in zijn schoot te koesteren. Jennifer stelde zich romantisch voor hoe het zou zijn, als ze met Merics arm om haar heen tegen hem aan zou leunen. Ze weet die gedachte aan de romantische omgeving en niet aan enig verlangen van haar kant naar zo’n situatie.


  ‘Je kunt je hoofd wel op mijn schouder leggen als je dat wilt,’ stelde Meric voor.


  Jennifers ogen flitsten onmiddellijk vol afweer in zijn richting. Ze kon het hem wel toevertrouwen te raden dat iets dergelijks juist in haar hoofd opgekomen was!


  ‘Ik zit prima, dank je,’ zei ze beslist. Ze schoof zo ver mogelijk bij hem vandaan, wat op het smalle bankje niet erg ver was.


  ‘Wat is er? Ben je bang dat ik plannen met je deugdzaamheid heb?’ Zijn verleidelijke glimlach had een verwoestende uitwerking op haar hartslag.


  ‘Nee, ik wilde je er alleen van overtuigen dat ik warm en gemakkelijk genoeg zit om geen gebruik te hoeven maken van je… je…’


  Zijn betoverende glimlach deed haar koele houding wegsmelten. Hij maakte de zin voor haar af. ‘Schouder is het woord dat je zoekt.’


  ‘Weet ik,’ zei Jennifer onverschillig. Ze wist best dat hij begrepen had wat voor uitwerking hij op haar had. De rest van de rit naar huis zei ze geen woord meer.


  ‘Zo, Jenny Glenn, daar zijn we weer; gezond en veilig thuis,’ plaagde Meric haar terwijl hij het paard voor Sheila’s huis tot staan bracht.


  Hij stapte uit de slee, draaide zich om en legde zijn handen om haar middel om haar uit de slee te tillen en op de grond te zetten. Ze keek boos op naar zijn peinzende gezicht toen hij haar niet onmiddellijk losliet. Ademloos zag ze dat zijn blik zich op haar lippen vestigde. Een verschrikkelijk moment lang dacht ze, dat hij haar zou gaan kussen. Zijn lippen bleven uitnodigend boven de hare zweven en herinnerden haar eraan hoe ze gereageerd had, toen ze die van haar in een wild-zoete droom gevangen hadden gehouden.


  ‘Ik vond het een erg prettige middag, Meric,’ zei ze haastig, maar wist dat die woorden door haar innerlijke onzekerheid stijfjes en onoprecht moesten klinken.


  ‘Voor zover je dat jezelf toestond,’ lachte Meric. Zijn blik liet haar lippen los en omvatte haar hele gezicht met een geamuseerd soort gereserveerdheid. Hij liet zijn armen zakken en ze was weer vrij.


  ‘Zeg tegen Sheila dat ik de komende paar dagen de stad uit ben, wil je?’ vroeg hij zonder rancune. ‘Als ik weer terug ben, zal ik waarschijnlijk een paar dagen op de ranch blijven. Tenzij ik ander bericht van haar ontvang, komen moeder en ik op kerstavond om ongeveer zeven uur.’


  ‘Kerstavond?’ vroeg Jennifer verrast. ‘Waarom?’


  ‘Moeder en ik komen hier altijd een uurtje of zo op kerstavond,’ lichtte hij toe. ‘Dat is in onze familie al een traditie sinds Eric en ik samen op school zaten.’


  ‘Dat wist ik niet.’ Jennifers antwoord klonk als een gefluisterde verontschuldiging. Ze was van de brandende wrok in zijn ogen geschrokken. Ze was zo gewend aan de charmante kant van zijn karakter, dat ze tot op dit moment vergeten was hoe overweldigend ontstemd hij kon zijn, en ze voelde er weinig voor de oorzaak van zijn ontstemming te zijn. ‘We verheugen ons op jullie komst op kerstavond,’ zei ze kalm en waardig.


  ‘Tot dan,’ beaamde Meric met een beleefde trek om zijn mond die voor een glimlach door moest gaan.


  Jennifer gaf ’s avonds Merics boodschap aan Sheila door. Haar zuster gaf toe dat het een gewoonte geworden was, waarmee ze Merics bewering bevestigde.


  ‘De kinderen en ik geven ze elk jaar een cadeautje, niets prijzigs of zo, maar als je dat wilt, kunnen we jouw naam ook op het kaartje zetten,’ stelde Sheila voor.


  ‘Nee…’ had Jennifer geaarzeld; een hardnekkig, pesterig idee nam vorm aan in haar geest. ‘Ik denk dat ik liever zelf iets voor hem uitzoek.’


  ‘Wat Mandy betreft, dat is Merics moeder, zit je altijd goed als je de laatste bestseller voor haar koopt.’


  ‘Mmmm, bedankt,’ antwoordde Jennifer afwezig, die haar geheime plannen met een kwaadaardig soort genoegen voor zich hield.


  Pas drie dagen later was ze eindelijk zover dat ze een vrije middag kon nemen. Met het cadeau voor Mrs. Taylor had Jennifer geen moeite. Op Sheila’s advies was ze naar de plaatselijke boekhandel gegaan, waar juist de laatste bestsellers uitgepakt werden. Ze koos een biografie. Ze vond nog een boekenlegger in filigraan, die ze ook kocht.


  Na het beëindigen van deze simpele opgave, ging ze op zoek naar het cadeau voor Meric. Na in verschillende winkels te hebben rondgekeken vond ze eindelijk wat ze zocht. Met moeite bedwong ze haar gegiechel, terwijl een sceptische bediende het voor haar inpakte.


  Jennifer verliet de winkel en keek op haar horloge. Sheila zou haar over iets minder dan een uur oppikken. Tijd genoeg voor een rustig kopje koffie in een restaurant.


  Ze koos het kleine café waarheen Meric haar meegenomen had, om geen andere reden, hield ze zichzelf voor, dan dat het dichtbij was. Het was er tamelijk vol met skiërs die het voor die dag wel voor gezien hielden. De enige lege tafel die ze zag, was er een voor twee personen in een hoek. Ze was al half klaar met haar koffie, toen ze toevallig opkeek en Dirk Hamilton in de deuropening zag staan. Alweer toevallig merkte hij haar op hetzelfde moment op. Zijn blik gleed langs de bezette tafeltjes, dan weer terug naar Jennifer en even aarzelde hij voor hij op haar toekwam.


  ‘Zou je het erg vinden je tafel met me te delen, Jenny?’ vroeg Dirk beleefd, zich duidelijk zichtbaar voorbereidend op een weigering.


  ‘Natuurlijk niet,’ glimlachte ze.


  Hij glimlachte dankbaar en liet zijn gedrongen gestalte in de stoel tegenover haar zakken. Om de een of andere reden streek het feit dat hij Jenny tegen haar zei haar niet tegen de haren in. Op de manier waarop Meric het zei, leek het altijd op een synoniem van “lieveling”.


  ‘Je vindt het toch niet erg als ik je Jenny noem, wel?’ vroeg Dirk nadat hij een kop koffie besteld had. ‘De naam Jennifer goochelt mij altijd een heel wereldwijs persoon voor ogen en aan jou is niets gekunstelds te ontdekken.’


  ‘Dat zal ik maar als een compliment opvatten, dank je,’ lachte Jennifer. ‘Vreemd genoeg zijn de mensen na mijn komst naar Jackson mijn naam pas gaan afkorten. In het begin vond ik het vreselijk.’


  ‘Meric Taylor noemt je Jenny, heb ik gemerkt.’ Er speelde een bittere glimlach rond zijn lippen. ‘Vond je de naam zo vreselijk of degene die hem gebruikte?’


  ‘Aangezien hij zo’n actieve rol in het leven van mijn zusje speelt, kan ik die vraag maar beter niet beantwoorden.’


  ‘Bespeur ik een gebrek aan hartelijkheid in je schets van de onoverwinnelijke Mr. Taylor?’ Dirk keek haar nieuwsgierig aan. ‘Heeft zijn charme op jou geen uitwerking?’


  ‘Ik laat me er alleen niet door inpalmen,’ verklaarde Jennifer. Haar eerlijkheid verbood haar te liegen over de lichamelijke aantrekkingskracht die hij op haar uitoefende. ‘Met Sheila is dat wat anders.’


  ‘Sheila wordt verblind door geborgenheid,’ zuchtte Dirk. Er school een mengeling van ergernis en woede in zijn woorden. ‘Financiële geborgenheid.’


  ‘Als je in je eentje twee kinderen moet grootbrengen, moet je wel aan de financiën denken,’ verdedigde Jennifer haar met beslistheid, omdat het beeld dat Dirk van haar zuster als gelukszoekster ophing, haar niet aanstond.


  ‘En een kunstenaar kan op dat gebied niet veel zekerheid geven, nietwaar?’ Het was een retorische vraag, waarop een stilte volgde, terwijl Dirk humeurig op het tafelkleed neerkeek. Eindelijk kwam de serveerster met zijn koffie en keek hij weer op met een vastbesloten uitdrukking op zijn hoekig gezicht. ‘Toen ik begon met schilderen, moest ik vaak schilderijen maken waar ik niet achter kon staan, alleen om in leven te blijven. Ik ben nu vijfendertig, Jenny. Door de tentoonstellingen en opdrachten die ik nu heb, behoort die eerste strijd tot het verleden. Ik verdien genoeg om van te leven.’


  Hij sloeg met zijn grote vuist op de tafel om die woorden kracht bij te zetten. Gegeneerd keek hij om zich heen en haalde een hand door zijn haar.


  ‘Maar je zuster heeft me gekleineerd tot het peil van een puppy die in kringetjes achter zijn eigen staart aandraaft,’ voegde hij er grimmig aan toe. ‘Ik ben hier niet gekomen om te schilderen. Dat was maar een smoesje. Ze heeft het zeker nooit over me?’


  Jennifer schudde haar roodgouden hoofd.


  ‘Afgelopen zomer ging ik van haar houden en ik dacht dat zij ook van mij hield. Ik bedoel het soort liefde waarmee je iemand accepteert zoals hij is. Maar plotseling praatte ze over een baan, maar schilderen dan alleen als vrijetijdsbesteding. De financiële toekomst van een kunstenaar was haar te onzeker. Ze wilde zeker weten dat er iedere week geld binnenstroomde, zonder van de grillen van mogelijke kopers afhankelijk te zijn. Het deed er niet toe dat schilderen mijn leven is en ook mijn toekomst. Al die idyllische dagen werden gesmoord in venijnige ruzies. Ik ging weg en hield mezelf voor dat ik geluk had gehad, van haar en haar materialistische gedachtegang verlost te zijn. Ik hield mezelf ook voor dat ze met Meric beter af zou zijn en dat ik haar te zijner tijd wel zou vergeten.’


  ‘Maar je kon jezelf niet overtuigen,’ merkte Jennifer zachtjes op.


  ‘Nee,’ beaamde Dirk met een gereserveerde stem. ‘Ik moest nog een laatste keer terugkomen. Tot dusver heb ik zelfs haar rug nog niet te zien gekregen. Mijn hemel!’ riep hij plotseling uit. ‘Waarom zadel ik jou daar eigenlijk mee op?’


  ‘Omdat ik een meevoelende toehoorder ben.’ Jennifers hart ging uit naar de gekwelde man aan de andere kant van de tafel. ‘Trouwens, wie zou er een betere samenzweerder kunnen zijn dan de zuster van het slachtoffer?’


  ‘Dat kan ik niet aannemen.’ Het licht dat even hoopvol in de donkere ogen opgeflakkerd was, werd gedoofd. ‘Ik kan je niet in een positie manoeuvreren waarin je je eigen familie ontrouw zou worden.’


  ‘Hoe zou dat nou kunnen?’ vroeg ze spitsvondig. ‘Ik ril bij de gedachte aan een huwelijk tussen Sheila en Meric. Ik behartig alleen mijn zusters belangen als ik er iemand tussen schuif die ik geschikter vind.’


  ‘Je haalt je heel wat op de hals. Ze heeft wel heel duidelijk gemaakt dat ze me niet wil zien.’ Dirk schudde vol spijt zijn hoofd, maar voelde zich ondanks zijn twijfel toch wel tot Jennifers plan aangetrokken.


  ‘Ze kan me toch niet tegenhouden als ik een vriend wil uitnodigen, tenzij ze me het huis uit schopt, wat me niet erg waarschijnlijk lijkt. En als ze nou toevallig thuis is als je komt, tja…’ eindigde Jennifer met een ondeugende twinkeling in haar ogen.


  ‘Je bent een uitgekookt heksje.’ Maar de glimlach op zijn gezicht was zo anders dan de sullige, sombere trek die er eerst op had gelegen dat Jennifer in een schaterlach uitbarstte.


  ‘Ik heb haar gevonden, mammie!’ riep een kinderstem terwijl twee roodbeklede armen om Jennifer heengeslagen werden.


  ‘Cindy, hoe kom jij hier!’ riep Jennifer verbaasd.


  ‘We hebben overal naar je gessocht,’ zei Cindy licht verwijtend. Jennifer keek op en zag Sheila en Eric zich een weg banen naar hun tafeltje. Klaarblijkelijk had Sheila nog niet gezien wie haar gezelschap hield.


  ‘Hallo, Cindy,’ zei Dirk rustig.


  Ze richtte een paar verbaasde, blauwe ogen op hem voor ze met een enorme glimlach op hem afsprong.


  ‘Oh, Dirk, ik heb je sso gemisst,’ mompelde ze met een bevend stemmetje. ‘Mammie ssei dat je nooit meer terug ssou komen.’


  ‘Ik heb je toch geleerd hoe je een “s” moest zeggen,’ merkte Dirk op met een bestraffend lichtje in zijn bruine ogen.


  ‘Sssss,’ deed Cindy. Er kwam een verloren uitdrukking op haar gezichtje, terwijl ze duidelijk gearticuleerd zei: ‘Het kon me niets meer schelen toen je eenmaal weg was.’


  Dirk gaf daar geen antwoord op omdat hij opkeek naar Sheila’s witte gezichtje. Jennifer stond verstomd van het gebrek aan uitdrukking in zijn gezicht en van de stem waarmee hij haar kalm begroette.


  ‘Dag, Sheila. Hoe gaat het met je?’


  Sheila keek verdoofd naar haar zuster en mompelde dat het met haar uitstekend ging. Dirk richtte zich tot een pruilerig kijkende Eric.


  ‘En hoe is het met mijn grote jongen?’


  ‘Ik ben jouw grote jongen niet!’ antwoordde Eric stuurs en stapte weg van de naar hem uitgestrekte hand.


  ‘Ben je niet blij dat Dirk terug iss, mamie?’ riep Cindy, lispelend als vanouds, en ging weer opgewonden tegen Dirk verder. ‘Je ssou Ragss eenss moeten ssien. Hij iss al heel groot en ssterk en dik! Weet je wat we voor kersst voor hem gekocht hebben? Een sspeelgoedbot! Leuk, hè?’


  ‘Stil, Cindy!’ Met een vuurrood gezicht ontmoetten Sheila’s ogen die van Dirk. ‘Ik weet zeker dat Mr. Hamilton daar niet in geïnteresseerd is.’


  ‘Natuurlijk wel, hè, Dirk?’ hield Cindy vol.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde hij kalm met een opgetrokken wenkbrauw voor Sheila.


  Cindy wierp haar moeder een blik toe waarin duidelijk “Ik-heb-het-je-wel-gezegd” te lezen stond en praatte gewoon verder. ‘Je ssou eenss moeten ssien wat ik voor Eric gekocht heb. We krijgen onsse pakjess op kersstavond. Ik wou maar dat je ook kwam. We hebben sso’n mooie boom!’


  ‘Toevallig dat je dat zegt, Cindy,’ onderbrak Jennifer haar snel. ‘Ik vroeg Dirk net naar zijn plannen voor kerstavond en hij zei dat hij dan helemaal alleen was.’


  Ze wist dat het niet eerlijk was het kind te gebruiken om haar plannetje door te drukken, maar Jennifer wist ook dat ze alles zou doen om haar zuster uit handen van Meric Taylor te houden.


  ‘Jennifer!’ riep Sheila vol afschuw met een boze, beschuldigende glans in haar ogen.


  ‘Kom je, Dirk? Alsjeblieft!’ smeekte Cindy.


  ‘Natuurlijk kom ik,’ zei Dirk met een blik op Jennifer. ‘Weet je zeker dat het goed is?’


  ‘Zeven uur in je beste vrijetijdskleding!’


  ‘Afgesproken,’ glimlachte Dirk.


  ‘Prima. Zullen we dan maar gaan?’ vroeg Jennifer aan Sheila. ‘Ik zie je morgen wel weer, Dirk.’


  Het zwijgen van Sheila en Eric ging verloren in het luidruchtige afscheid tussen Cindy, Jennifer en Dirk. Pas buiten op straat zag Sheila kans heel kwaad uit te brengen: ‘Hoe kon je?’


  Jennifer haalde gemaakt-onverschillig haar schouders op. Ze had Dirk immers voor Sheila’s eigen bestwil uitgenodigd? Het had beslist niets te maken met het feit dat ze een schild nodig had tegen Merics aanwezigheid. Of misschien toch wel?


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Het was twee dagen voor Kerst. Jennifer had Cindy en Eric al meer dan een half uur geleden ondergestopt. Sheila was nog in de Lodge aan het werk. Sheila. Als iemand Jennifer een week geleden verteld had dat er zo’n gespannen stilte tussen hen kon hangen, zou ze hem straal in zijn gezicht hebben uitgelachen. Ze had verwacht dat haar zuster na de uitnodiging aan Dirk wel zou exploderen, zodat Jennifer al haar weldoordachte argumenten naar voren had kunnen brengen. Maar dat was niet gebeurd. Haar zuster had een beter wapen. Haar stilzwijgen was een veel welsprekender beschuldiging van verraad; een beschuldiging die Jennifer niet de kans tot een gesprek gaf.


  Met een zucht van ergernis sloot Jennifer het boek dat haar niet boeide en keek naar de twinkelende lichtjes van de kerstboom. Ze hadden het heel aardig voor elkaar gekregen het spichtige ding te versieren. Ze hadden urenlang met de beide kinderen strengen popcorn zitten rijgen, voor ze voldoende hadden om de boom vol te hangen, omdat, zoals Meric al voorspeld had, veel van de ballen te zwaar waren geweest. Een paar handgemaakte sneeuwvlokken hadden de ergste kale plekken aan het oog onttrokken en met de heldere lichtjes zag het geheel er nu werkelijk feestelijk uit.


  Onrustige geluiden vanuit Erics kamer brachten haar gedachten snel terug naar Sheila en Dirk. Jennifer had niet veel tijd nodig gehad om erachter te komen dat Erics teruggetrokken houding het bewijs was van een tweede tegenstander in Jennifers wens, haar zuster en de kunstenaar bij elkaar te brengen. Die terughoudendheid was des te verwarrender, doordat Cindy juist zo toegewijd was.


  Ze stond op uit haar gemakkelijke stoel en liep op haar tenen naar zijn deur om eens te gaan kijken. Eric draaide zich met een paar klaarwakkere, vragende, blauwe ogen naar haar toe, toen hij haar in de deuropening vermoedde.


  ‘Kun je niet slapen?’ vroeg ze zachtjes om Cindy in de kamer ernaast niet te storen. ‘Zit je iets dwars, Eric?’ Nog steeds gaf hij geen antwoord. ‘Als je over een probleem praat, lijkt het meestal niet zo erg meer.’


  Hij rolde zich om zodat hij haar aan kon kijken terwijl Jennifer naar hem toe liep en op de rand van het bed ging zitten. Ze wist dat hij over haar woorden nadacht en weifelde of hij het haar al dan niet zou vertellen.


  ‘Ik wil graag naar je luisteren.’


  Hij keek haar plechtig aan.


  ‘Hoort God echt het gebed van iedereen? Ook dat van een kind?’


  ‘Juist dat van een kind,’ verzekerde Jennifer hem met een glimlach.


  ‘En geeft Hij ook altijd antwoord?’


  ‘Oh ja. Hij geeft altijd antwoord, maar soms, Eric, is het antwoord “nee”.’ Zijn schouders zakten naar voren bij dit antwoord en zijn kin zakte op zijn borst. ‘Waar heb je dan om gebeden?’


  Er werden twee heel droevige, blauwe ogen naar haar opgeslagen. In de diepte ervan lag een spoor van opstandigheid op de loer.


  ‘Ik heb gebeden dat Meric met Mamie zou trouwen.’ Híj deed geen poging de uitdaging in zijn stem te verbergen. ‘En dat Dirk weg zou gaan en nooit meer terug zou komen.’


  Jennifer zag kans haar ergernis in te slikken en zei kalm: ‘Dat zou niet erg eerlijk zijn tegenover je zusje. Ze houdt erg veel van Dirk, dat weet je ook wel.’


  ‘Ze is nog maar een baby.’ Erics kin bibberde onder zijn poging twee reuzentranen binnen te houden. ‘Ze houdt alleen maar van hem omdat hij ons Rags gegeven heeft. En het was alleen maar een hond die niemand wilde hebben.’


  ‘Dat is niet meer waar. Rags heeft hier een erg goed thuis gekregen. Ik weet dat Cindy erg veel van hem houdt en jij ook, denk ik.’


  ‘Nietwaar! Hij is lelijk en lomp en een lafaard! Ik wil zo’n hond als Meric op de ranch heeft. Die heeft werk te doen en hij is belangrijk. Oom Meric zegt dat hij zonder Ranger nooit voor al die dieren kon zorgen.’


  ‘Alweer Meric.’ Jennifer trok een zwijgend grimas.


  ‘St. Bernards zijn juist erg dappere honden, Eric. In Europa zijn ze altijd gebruikt om mensen uit de sneeuw te redden. Je moet trots op Rags zijn, omdat zijn soortgenoten veel mensen uit sneeuwstormen en lawines gered hebben.’


  ‘Ik mag Rags ook wel,’ gaf hij met tegenzin toe. De korte flits van interesse, veroorzaakt door haar woorden, werd snel weer vervangen door teruggetrokkenheid. ‘Maar Dirk mag ik nog steeds niet!’


  ‘Maar waarom dan niet?’ riep Jennifer uit, die er niets meer van begreep.


  ‘Omdat hij de laatste keer dat hij hier was, mamie aan het huilen maakte! En ik wil niet dat ze weer gaat huilen.’ Zijn laatste woorden eindigden in een pijnlijke snik.


  ‘Oh, Eric,’ mompelde ze en stak haar armen uit naar het kleine jongetje dat het zo moeilijk had en dicht tegen haar aankroop.


  Met het snikkende lichaampje tegen zich aangeklemd vroeg Jennifer zich af, hoe ze haar neefje uit moest leggen dat Meric haar moeder ook aan het huilen zou kunnen maken. Het gesnik werd langzamerhand minder en ze streek het verwarde haar op het warme bolletje glad en begon het uit te leggen.


  ‘Een mens kan om zoveel verschillende redenen huilen. Omdat hij zich pijn gedaan heeft of alleen is, of zelfs omdat hij gelukkig is. Je moet niet zo slecht over Dirk denken. Misschien heeft hij je mamie inderdaad aan het huilen gemaakt, maar hij zou haar ook erg gelukkig kunnen maken. En dat wil je toch ook? Dat ze gelukkig wordt?’ Zijn donkere hoofd knikte langzaam, terwijl zijn kleine handje dapper de tranen wegveegde. ‘Waarom wacht je niet gewoon af wat er gebeurt, goed?’


  ‘Goed, tante Jenny,’ zei hij haar na. Hij maakte zich uit haar armen los en kroop weer onder de dekens.


  ‘Denk je dat je nu wel zult kunnen slapen?’


  ‘Ja.’ Hij schurkte diep weg in zijn bed. ‘Ik denk van wel.’


  ‘Fijn zo,’ glimlachte Jennifer. In stilte wenste ze dat dat bij haar ook het geval zou zijn. ‘Welterusten dan maar. Slaap lekker en laat je niet plagen door het mannetje in de maan,’ plaagde ze met een lichte kus op zijn voorhoofd. ‘Welterusten.’


  


  Er werd op de deur geklopt en Jennifer deed het met organdie afgezette schort af, dat ze droeg om haar lange, groenfluwelen jurk te beschermen. De vloeiende lijnen van de jurk legden een zacht accent op haar jeugdige rondingen, terwijl het diep uitgesneden decolleté in de vorm van een V-hals, haar zwanenhals goed deed uitkomen. De lange mouwen die strak om haar bovenarmen sloten, plooiden gracieus rond haar polsen, wat een middeleeuws effect gaf. Ze had haar haar opgestoken in een kroon van losse krullen, wat het effect nog verhoogde.


  Ze opende de voordeur en liet Dirk binnen, afgeladen met vrolijk-gekleurde kerstpakketjes.


  ‘Gelukkig Kerstfeest!’ zei hij met een brede glimlach.


  ‘Je lijkt het Kerstmannetje wel,’ plaagde ze. Hij slaagde erin een paar van de pakjes naar haar armen over te hevelen. ‘Eric! Kom eens hier? Hier zijn nog meer cadeautjes voor onder de kerstboom.’


  Nadat alle pakjes eerlijk tussen Cindy en Eric verdeeld waren, hielp Jennifer Dirk met het uittrekken van zijn jas.


  ‘Ik heb de hele middag gedacht dat je zou opbellen om me te vragen toch maar niet te komen,’ begon hij nerveus met een blik in de kamer, waar de beide kinderen hun grootouders aangenaam bezighielden met het distribueren van de pakjes onder de boom. ‘Waar is Sheila?’


  ‘In de keuken, even spraakzaam als een etalagepop.’ Ze trok een wenkbrauw op en haalde welsprekend haar schouders op, op het moment dat er weer op de deur geklopt werd.


  ‘Dat zal Meric wel zijn,’ zei Dirk. ‘Toen ik op de deur klopte, kwamen ze net aanrijden.’


  Met tegenzin opende Jennifer de deur en wisselde kerstwensen uit met Meric en de buitensporig charmante vrouw die zijn moeder moest zijn, voordat zij haar zuster riep. ‘Sheila, Meric en Mrs. Taylor zijn er!’


  Twee wervelwinden daalden op de beide mensen neer en ontdeden hen van hun pakjes. Jennifer benutte die tijd om Mrs. Taylor eens goed te bekijken. Ze had half en half verwacht een heerszuchtige vrouw te zien die haar zoon vereerde en alle andere mensen uitsloot. Ze moest haar mening snel herzien, want ze keek in bruine ogen met lachrimpeltjes en naar een glimlachend gezicht met kuiltjes in de wangen.


  Haar inspectie werd onderbroken door de scherp ingehouden adem van Dirk. Haar zuster kwam de kamer binnen. Het strak aansluitende, jersey broekpak met wijd-uitlopende pijpen was een tint lichter dan haar stralend blauwe ogen. Zelfs haar haar dat in een donkere wolk om haar schouders golfde, glansde in een blauw-zwarte weerschijn. Of ze wilde of niet, Jennifer moest even naar Meric kijken om te zien of zijn reactie even welsprekend was als die van Dirk, maar merkte dat hij alleen naar haar, Jennifer, keek. Ze ging onwillekeurig een stap dichter bij Dirk staan, als om bescherming, en hoorde als door een dikke mist hoe Meric zijn moeder en haar aan elkaar voorstelde.


  ‘Jenny Glenn. Wat een ongewoon poëtische naam!’ Met deze woorden riep zijn moeder haar terug naar de werkelijkheid. ‘Maar die naam past precies bij je. Ik beschouw je zuster als een geadopteerde dochter, waardoor jij ook een deel van de familie wordt en daarom sta ik er op dat je me Mandy noemt.’


  Het was voor Jennifer onmogelijk zich niet onmiddellijk tot deze vrouw aangetrokken te voelen. Op haar eigen manier was ze even charmant als haar zoon. Jennifer wist echter instinctief dat Mandy oprecht was, terwijl ze over de motieven van Meric nog wel enige bedenkingen had.


  Jennifer nam de bontjas van Mrs. Taylor aan en hing die samen met die van Dirk over haar arm en ging hen voor de zitkamer in. Ze was bijna bij de deur naar de slaapkamer waar ze de jassen van de gasten wilde neerleggen, toen ze opmerkte dat Eric dringend aan Merics arm trok. Intuïtief wist ze, dat wat hij Meric in het oor fluisterde geen kinderlijk kletspraatje was. Meric en zij keken tegelijkertijd langs het wijzende vingertje omhoog. Twee paar ogen kwam tot rust op een takje mistletoe dat feestelijk aan een touwtje boven Sheila’s hoofd bengelde. Jennifer klemde haar lippen vast op elkaar. Haar neefje was inderdaad een waardige tegenstander.


  ‘Je hebt een romantisch aangelegde zoon, die gelooft in kerstgebruiken,’ verklaarde Meric, nadat hij op Sheila toegestapt was, haar op de schouders getikt en naar een punt boven haar hoofd gewezen had. ‘En ik laat geen gelegenheid onbenut om een mooie vrouw te kussen.’


  In het korte moment dat Meric Sheila’s lippen in een tedere kus gevangen hield, werd Jennifer geschokt door een ongekende golf van jaloezie. Tussen de plagende hoeraatjes die het eind van de kus aankondigden, vonden Merics ogen de hare. Zich maar al te zeer bewust van het feit dat haar gevoelens op haar gezicht te lezen moesten staan, draaide ze zich snel om en haastte zich de slaapkamer binnen. Ze liet de jassen op het bed vallen en klemde zich aan het voeteneinde van het bed vast om steun te vinden voor haar bevende knieën.


  Dit was bespottelijk! galmde het door haar hoofd. Dat zij jaloers kon zijn wanneer Meric haar zuster kuste! Geen sprake van! Ze had een afkeer van die man, haatte hem zelfs! Ze had woede moeten voelen. Ja, woede – veroorzaakt door Erics kinderachtige manipulaties en Merics natuurlijke neiging de Don Juan uit te hangen. Alsjeblieft, laat het toch woede zijn! riep ze in stilte.


  ‘Horen de jassen hier?’


  Met haar handen nog steeds om het voeteneinde van het bed geklemd, draaide Jennifer zich naar Meric om. Zijn blik gleed langs haar heen naar het bed.


  ‘Dat zal wel,’ beantwoordde hij zijn eigen vraag met een scheve glimlach. Op haar hoede zag ze hoe hij dichterbij kwam en voor haar bleef staan om langs haar heen zijn jas op het bed te gooien. Ze deed een wanhopige poging zijn blik koel te doorstaan. ‘Ik kreeg zonet toch werkelijk de indruk dat je iemand de ogen uit wilde krabben. Wie? Mij of Sheila?’


  ‘Ik denk dat je je teveel verbeeld,’ antwoordde Jennifer in gevecht met haar ademloze stem.


  ‘Misschien.’ Zijn blik bleef op haar bleke gezicht en bevende lippen rusten. ‘Ik kwam tot de conclusie dat je te verlegen was om te genieten van de zuivere genoegens van een kusje onder de mistletoe in een volle kamer en dat je daarom een beslotener plekje opzocht.’


  Ze hield met een kwaad sissend geluid haar adem in en hij voegde er, beslist provocerend deze keer, aan toe: ‘maar dat idee heb ik laten varen, omdat dat een veel te suggestieve uitnodiging zou zijn voor zo’n onbedorven meisje als jij. Weet je wel dat door die kleur groen je haar eerder rood dan goud lijkt?’ veranderde hij van onderwerp.


  ‘Het spijt me als het je niet aanstaat’, antwoordde ze sarcastisch. Hij sprong haar teveel van de hak op de tak en ze kon hem beslist niet meer bijbenen. Ze kon zijn blik niet langer verdragen en keerde hem haar rug toe.


  ‘Het staat me wel aan.’ Zijn lage stem had een zachte, verleidelijke klank. Zijn hand streelde zachtjes langs de achterkant van haar nek. ‘Ik heb gehoord dat hier, onderaan de hals, de meest kwetsbare plaats voor een vrouw zit om haar begeerte op te wekken. Is dat waar?’


  Zijn vingertoppen trokken een spoor van vuur dat zich snel door haar lichaam verspreidde.


  ‘Houd op!’ siste ze en draaide zich snel weer naar hem om voor ze haar zelfbeheersing zou verliezen. Zijn hand rustte op haar hals.


  ‘Je hart bonst,’ zei hij, irritant kalm in vergelijking met Jennifers beroering.


  Ze keek op in de lachende bruine ogen. Hij wist precies wat hij deed en die wetenschap maakte haar woedend.


  ‘Ik haat je!’ snikte ze. Ze schudde zijn hand af. ‘Jij… jij hebt alles wat maar verwerpelijk is. Iedere vrouw die je ontmoet moet een zegeteken voor je ego worden!’


  ‘Verbazingwekkend hoe oprecht je van je gelijk overtuigd bent en toch voel je je tot me aangetrokken.’ Zijn hele manier van doen sprak van rustige zelfbeheersing, terwijl hij gefascineerd op haar neer bleef kijken.


  ‘Aangetrokken?’ riep Jennifer. ‘Afgestoten zul je bedoelen.’


  ‘Ik kan wel zien dat we in een stormachtige verhouding tot elkaar zullen komen te staan,’ lachte hij.


  Even bleef ze nog van woede staan sputteren. Toen stoof ze de kamer uit. Tegen de tijd dat ze de zitkamer bereikte, had ze haar zelfbeheersing hervonden en alleen haar tot vuisten gebalde handen verraadden haar innerlijke beroering.


  Rustig hevelde ze Cindy van haar plaats op de bank naast Dirk, over op haar schoot. Ze vermeed Merics geamuseerde blik, toen hij na een discrete pauze haar naar de zitkamer volgde. De verzachtende geluiden van de kerstplaten die Sheila op de pick-up gelegd had, kalmeerden haar tot zo ver, waar ze met de anderen mee kon doen. Sheila en Dirk, hoewel ze elk aan een kant van de kamer zaten, praatten weer met elkaar.


  “Vrede” was altijd het thema voor Kerstmis geweest, dacht ze met een dankbare blik bij het zien van het ontbreken van vijandelijkheden tussen Dirk en haar zuster. Ze keek beledigd naar Meric, die aandachtig luisterde naar Mr. Jeffries, Sheila’s schoonvader. Vanavond vond ze beslist “in mensen geen welbehagen”.


  ‘Gaan we nu de cadeautjes uitpakken?’ vroeg Cindy zeker voor de zesde keer.


  ‘Ik ben het met Cindy eens.’ Mrs. Taylor zat in de stoel aan Jennifers rechterzijde. ‘Er moet maar eens een eind komen aan de spanning.’


  ‘Goed, goed,’ lachte de door haar beide kinderen belegerde Sheila. ‘Opa Paul, wilt u de cadeautjes dan maar uitdelen?’


  Nadat alles was rondgedeeld, heerste er in de kleine zitkamer een chaotische verwarring van vrolijk bedrukt pakpapier, linten, hartelijk gelach en opgetogen stemmen. Jennifers hand sloot zich om het vierkante pakje dat van Meric afkomstig was. Na een korte, nieuwsgierige blik verborg ze het onder een pakje van Sheila.


  ‘Oh, Jenny, dank je wel!’ riep Mrs. Taylor opgetogen uit. Haar vingers streken liefkozend over het boek. ‘Iemand moet je over mijn obsessie voor boeken verteld hebben.’


  ‘Dat is ook zo,’ gaf Jennifer toe.


  Toen werd Jennifers aandacht afgeleid door de opgewonden stem van haar zuster. Ze hield een prachtige, zilveren met turquoise halsketting omhoog.


  ‘Wat prachtig, Meric,’ riep ze uit en maakte het snel rond haar hals vast. Met zachte vingers streek ze langs de fijne schakels van de zilveren ketting.


  Meric keek haar met onverholen tederheid en bewondering aan. ‘De Navajo-Indianen geloven in geluk en een goede toekomst voor allen die de turquoise steen dragen. Ik hoop dat je hem wilt dragen als symbool van al het goede dat ik je toewens.’


  Jennifer voelde zich opgelaten als onvrijwillige toehoorder van deze woorden van Meric en wendde zich tot zijn moeder in de hoop de knagende pijn in haar borst wat te verlichten. Mrs. Taylor keek met stijgende verbazing naar haar zoon. Snel ging haar blik naar Jennifer met in haar ogen een onwaarschijnlijk heldere twinkeling en rond haar mond een bevende glimlach. Plotseling besefte Jennifer dat eraan Sheila’s ketting een zekere betekenis verbonden was. Die glimlach op het gezicht van Mrs. Taylor betekende iets dat niets te maken had met het uitwisselen van kerstcadeautjes.


  Jennifer voelde zich verward en hulpeloos. De gebeurtenissen volgden elkaar te snel op om haar eigen plannen gestalte te kunnen geven. Ze keek naar Dirk, die met een grimmige lijn om zijn mond van de bank was opgestaan en Cindy hielp een stuk speelgoed in elkaar te zetten. Hij had het dus ook opgemerkt. Wat moest ze nu doen? dacht ze, terwijl ze met een van haar pakjes zat te schutteren.


  Meric gleed zwijgend op de plaats naast Jennifer die Dirk zojuist had vrijgemaakt. In zijn handen had hij nog steeds het cadeau dat zij voor hem gekocht had.


  ‘Het is zo groot en zwaar dat ik me afvraag of ik het wel open durf te maken,’ plaagde hij.


  Al het verkneukelende plezier dat ze had gehad toen ze het voor hem kocht, was weg. Ze zou er alles voor hebben willen geven als ze het hem nu af had kunnen pakken. Hij was echter al druk bezig het papier eraf te halen. Nog een paar seconden en hij zou de inhoud onder ogen krijgen. In afwachting van zijn reactie zou ze wel weg willen kruipen. Haar hele plaaglustige stemming was verdwenen. Meric keek er ongelovig op neer, gooide dan zijn hoofd achterover en schaterde van het lachen. Hij trok daarmee ieders aandacht en Jennifer bloosde tot onder haar haarwortels onder zijn lachende ogen.


  Hij scheurde de rest van het papier weg en liet iedereen de grote fruitmand zien. Aangezien niemand hun gesprek in de slee gehoord had, zagen ze de grap er niet van in en staarden Meric verwonderd aan.


  ‘Alleen jij zou op zo’n gedachte kunnen komen, Jenny Glenn.’ Er school diep vermaak achter elk woord, terwijl zijn blik van haar naar zijn moeder ging. ‘Ik heb Jenny eens verteld van mijn gewoonte “vruchten te plukken”, zoals jij dat noemt,’ legde hij uit. ‘En hier hebben we dus het hele assortiment bij elkaar, van sinaasappels tot en met de spreekwoordelijk verleidelijke appel.’


  Mrs. Taylors lach klonk op, samen met de wat aarzelende geluiden van de rest van de groep. Langzaam aan werd ieders aandacht weer afgeleid naar zijn eigen pakjes en kreeg Jennifers gezicht weer een normale kleur. Nadat ze Dirks pakje uitgepakt had en aan het exclusieve parfum geroken had, bleef ze nog met één cadeau zitten, dat van Meric. Ze voelde er weinig voor het te openen terwijl hij pal naast haar zat. Op dat moment vroeg Sheila hem haar in de keuken te helpen en kon Jennifer het uitpakken zonder zijn hinderlijke aanwezigheid.


  Vanuit het gedeeltelijk verwijderde papier glansde haar een rechthoekige doos van een juwelier tegemoet. Voorzichtig maakte ze het doosje open en slaakte een gesmoorde uitroep van verrassing bij het zien van de inhoud. Op een bed van wit fluweel rustten de twee uiteinden van een gouden ketting met in het midden een gepolijste jade steen in een zetting van filigraan, omgeven door een cirkeltje van sprankelende diamanten. Ze wist wel niet veel van edelstenen, maar dit was duidelijk een kostbaar stuk juwelierswerk. Snel sloot ze het dekseltje boven dit kunstwerk, omdat ze wist dat ze het niet kon aannemen, maar toch graag om haar hals zou zien.


  ‘Jenny, wil je even met de punch helpen?’ vroeg Sheila, die een blad aan Mrs. Taylor doorgaf, doof en blind voor het stomverbaasde stilzwijgen van haar zusje.


  ‘Natuurlijk.’ Jennifer was maar al te blij Merics cadeau neer te kunnen leggen. Het leek of ze zich eraan zou kunnen branden.


  Zo snel mogelijk zocht ze een goed heenkomen naar de keuken en probeerde Merics zoekende ogen te ontwijken terwijl ze langs hem heen glipte. Een paar minuten later echter kwam hij de keuken binnen, zijn voetstappen overstemd door het getinkel van glazen.


  ‘Sheila maakt heerlijke punch,’ merkte hij naast haar op.


  Jennifers hand bleef steken halverwege het vullen van een glas. Ze probeerde haar ademhaling onder controle te houden en glimlachte bevestigend.


  ‘Je draagt je ketting niet,’ merkte hij op met een blik op haar hals. ‘Ik dacht dat hij mooi zou kleuren bij de jurk die je draagt.’


  Jennifer legde de lepel terug in de schaal en wendde zich met een vastbesloten geheven kinnetje naar hem om.


  ‘Het is een erg mooi sieraad,’ zei ze ernstig, ‘maar ik kan het niet aannemen.’


  De glimlach op zijn gezicht stierf weg en hij trok een wenkbrauw op. ‘Waarom niet?’


  ‘Het is veel te kostbaar.’ Ze vond het plotseling moeilijk uit te leggen waarom ze het niet aan kon nemen.


  ‘We kunnen toch nauwelijks vreemden genoemd worden. Uiteindelijk hebben we een nacht in een en hetzelfde bed doorgebracht. Ik dacht niet dat na zoiets een fantasiesieraad als compromitterend beschouwd kon worden.’


  ‘Fantasiesieraad?’ fluisterde Jennifer verbaasd. ‘Ik dacht dat het jade was.’


  ‘Het is jadeïet,’ vertelde Meric haar met de bekende glimlach met kuiltjes.


  ‘Oh!’ zei ze met een heel klein stemmetje. Dat zou dan wel een synthetische vorm van jade zijn, dacht ze. Wat vernederend om te geloven dat hij haar een kostbaar sieraad cadeau had willen doen. ‘Nou ja, in dat geval zal het wel in orde zijn.’


  ‘Gelukkig. Ik heb jouw geschenk ook aanvaard in de geest waarin het gegeven was.’ Zijn plagende stem stuwde een nieuwe, blozende golf naar haar wangen, die snel weer verbleekte bij zijn volgende woorden. ‘Sheila vertelde me dat jij degene was die Dirk uitgenodigd heeft.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Ik wist niet dat Dirk en jij in een week tijd zulke goede vrienden waren geworden.’


  ‘Dat zijn we ook niet,’ antwoordde Jennifer zo gewoon mogelijk, maar met een verdedigende glans in haar ogen. ‘We geven allebei veel om mijn zuster. Ik denk dat Dirk een uitstekende man en vader zou zijn.’


  ‘Denk je? En dus maak jij uit wat het beste voor haar is.’ Hij droeg weer dat masker van geamuseerde onverschilligheid, dat er zo irritant zelfvoldaan uitzag. ‘Ik hoop dat je de plompverloren methode niet gaat proberen. Sheila reageert veel beter op een subtiele benadering. Maar op één punt ben ik het wel met je eens – het wordt tijd dat ze hertrouwt.’


  Zijn woorden bleven in de lucht hangen alsof hij nog niet uitgesproken was. In stilte maakte Jennifer de zin voor hem af. ‘Maar niet met Dirk.’ Met wie dan wel? Met Meric?


  ‘Ben je van plan Dirk en mij te dwarsbomen?’ Ze hief haar hoofd om hem koel aan te kijken.


  ‘Ik zou Sheila’s geluk nooit in de weg staan. Maar die beslissing is aan haar, niet aan jou of mij, Jenny Glenn.’ Weer verscheen in zijn wang dat kuiltje als blijk van een opmerkelijk zelfvertrouwen. Hij reikte langs haar heen en nam het blad met gevulde punchglazen op. ‘Ik neem deze maar vast mee voor ze een zoekactie op touw gaan zetten.’


  Jennifer staarde hem met een nietsziende blik na. Ze was er zeker van dat Dirk veel van haar zuster hield. Zou Merics liefde zelfs nog groter kunnen zijn? Hij had praktisch toegegeven dat hij bereid was zich terug te trekken als dat betekende dat Sheila gelukkig zou worden. De gedachte alleen al deed haar hart pijnlijk samenknijpen. Het beeld van Sheila en Meric in een omhelzing schoot aan haar geestesoog voorbij en deed haar maag een rare buiteling maken.


  Te laat besefte Jennifer de werkelijke reden voor het verraad aan haar zuster ten behoeve van Dirk. Ze was zelf van Meric Taylor gaan houden! Voor haar ging het veel dieper dan de lichamelijke aantrekkingskracht waar Meric het over had gehad. Het was meer dan dat. Dat moest wel wanneer ze zo jaloers kon zijn op haar eigen zuster en wanneer de ontdekking dat Meric meer van Sheila hield dan van zijn eigen geluk, zoveel pijn kon doen. Kon zij even onzelfzuchtig zijn als Meric? Een ding was zeker: Meric en Sheila mochten nooit haar ware gevoelens leren kennen.


  De rest van de avond zou een goede test zijn. Ze dook in haar bijna uitgeputte geestelijke reserves, haalde diep adem, plakte een glimlach op haar gezicht en liep naar de zitkamer.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Jennifer was die Kerstavond doorgekomen en ook de kerstdagen zelf en de daaropvolgende vier dagen, maar de morgen van de vijfde dag leek een voorbode te zijn voor de dagen die daarna zouden komen.


  De vakantie had een groot aantal gasten gebracht, die in hun vrije tijd van de skihellingen wilden genieten. Meric was voortdurend in de Lodge aanwezig, zonder Sheila’s positie als manager aan te tasten, maar alleen om haar zware taak wat te verlichten. Jennifer had voorzorgen genomen om hem zoveel mogelijk te ontlopen, door zich in Dirks schaduw te verbergen en zodoende een barrière tegen Merics aantrekkingskracht op te bouwen.


  Als ze wist dat hij naar haar keek, kon ze echter het fladderen van haar hart niet bedwingen, noch kon ze de bittere smaak van jaloezie wegwassen wanneer ze hem samen met Sheila zag.


  Oh, ze had inderdaad een heel behoorlijke façade van vrolijkheid opgebouwd, maar ze wist precies hoe kwetsbaar die was. De komst van DeeDee Hunter, het platinablonde meisje dat Jennifer op het vliegveld had leren kennen, had die morgen bijna een barst in haar pantser geslagen. Alleen al het kijken naar de lichte flirtation tussen DeeDee en Meric had haar vervuld van een mengsel van jaloezie en afgunst. Kon ze maar even gemakkelijk als DeeDee zijn blik weerstaan, zodat ze de warmte ervan door zich heen voelde trekken! Maar dat kon ze niet. Jennifer was te trots om zoals anderen aan zijn arm te hangen en dankbaar te zijn voor de kruimeltjes die in haar richting gegooid werden. Ze kon al evenmin wedijveren met haar eigen zuster, die al zoveel verdriet had gehad.


  Eindelijk kwam Jennifers vervangster voor die middag en kon ze de balie vaarwel zeggen en naar huis gaan. Snel hees ze zich in haar suède jas, zich sterk bewust van het giechelend geluid van DeeDee Hunter vlak bij de hal. Haar zesde zintuig vertelde haar dat Meric waarschijnlijk bij haar zou zijn. Ze haastte zich de hal door, waar het hart haar in de schoenen zonk bij het zien van het busje van het vliegveld dat voor de deur een aantal gasten afzette. Ze keek over haar schouder en zag Meric en DeeDee en nog twee anderen bij de balie blijven staan. Jennifer stond bij de voordeur ongeduldig met haar voet op de grond te tikken en glimlachte vriendelijk naar de nieuwkomers. Een van hen bleef plotseling vlak voor haar staan. Zijn gezicht onderscheidde zich heel langzaam van de rest van de vreemden en ze herkende de trekken ervan.


  ‘Jennifer!’


  Ze keek verdoofd in een paar donkere ogen, die ongelovig knipperden voordat twee handen op haar schouders neerkwamen. Een zwarte lok haar viel over zijn voorhoofd.


  ‘Jennifer! Ik kan haast niet geloven dat jij het werkelijk bent.’


  ‘Brad,’ fluisterde Jennifer ongelovig. ‘Wat doe je hier?’


  ‘Wat doe je hier?’ lachte hij. Even klemden zijn handen zich vaster om haar schouders als om haar naar zich toe te trekken. Toen ontnuchterde zijn gezicht. ‘Je weet niet wat voor een hel ik heb doorgemaakt met mezelf af te vragen waar je was en of alles in orde was. En dan stuurt het lot je weer op mijn pad!’


  ‘Hoe wist je dat ik hier was?’ Haar lippen waren tot een scherp veroordelende lijn opeengeklemd. In haar ogen brandde een boos vuur bij de herinnering aan de al bijna vergeten vernedering die ze in zijn handen had ondergaan.


  ‘Dat wist ik niet! Ik wilde er een paar dagen tussenuit. Het ging een beetje overhaast en omdat ik in Colorado niet meer kon reserveren, ben ik hierheen gekomen,’ antwoordde hij met zijn als vanouds vleiende stem. ‘Kijk niet zo naar me, Jennifer. Ik weet dat wat er gebeurd is onvergeeflijk was.’


  ‘Daar wil ik niet over praten.’ Jennifer draaide zich uit zijn greep los en hief juist op tijd haar boze gezicht om te zien dat Meric op hen toekwam.


  ‘Mis. We hebben zelfs heel veel om over te praten,’ antwoordde Brad vastbesloten.


  ‘Neem me niet kwalijk.’ Meric knikte even beleefd tegen Brad voor hij zich tot Jennifer wendde. ‘Je zuster vroeg zich af, of jij de kinderen op zou willen halen. Ze kan zelf op het moment niet weg.’


  ‘Natuurlijk,’ knikte Jennifer, die zich voelde blozen onder zijn sardonisch blik.


  Meric keek verwachtingsvol in Brads richting en weer terug naar Jennifer. Hij verwachtte kennelijk voorgesteld te worden, hoewel Jennifer daar niet voor voelde. Maar een blik op zijn vastberaden gezicht vertelde haar dat hij in dat geval zichzelf wel voor zou stellen.


  ‘Dit is Mr. Taylor, Brad, de eigenaar van de Lodge.’ Jennifer kon de ergernis die ze voelde maar net uit haar woorden weren. ‘Bradley Stevenson, een vriend van mij uit Minneapolis.’


  Brad accepteerde Merics handdruk, zijn ongeduld onder beroepsmatige beleefdheid verborgen.


  ‘Erg prettig een van Jenny’s vrienden hier te ontvangen,’ zei Meric kalmpjes. ‘Hoe lang had u willen blijven?’


  ‘Maar drie dagen. Ik moet met de vlucht van zondag weer terug en ik hoop haar zo vaak mogelijk te zien in die tijd. Aangezien u nu haar werkgever bent, kan ik u beter waarschuwen dat ik alles zal doen wat in mijn macht ligt om haar over te halen met me mee terug te gaan en haar oude baan weer aan te nemen.’


  Jennifers ogen vlogen gealarmeerd naar Brad op hetzelfde moment dat Merics stem met bedrieglijke nieuwsgierigheid vroeg:


  ‘Oude baan?’


  ‘Ja. Jennifer was… onder andere… mijn secretaresse,’ zei Brad met een suggestieve aarzeling en een warme blik in haar richting.


  Meric kneep zijn ogen half dicht en bestudeerde haar blozende wangen en neergeslagen ogen.


  ‘Het treft slecht dat Jenny me niet verteld heeft dat u zou komen.’ Hij deed geen moeite de arrogantie in zijn stem te verbergen. ‘Dan had ik wat meer vrije tijd voor haar kunnen regelen. Dit is voor ons echter het hoogseizoen en ik kan haar nu onmogelijk missen.’


  ‘Dat begrijp ik,’ zei Brad lijzig. Hij doorstond de uitdaging in Merics blik met zijn gewoonlijke zelfvertrouwen. Hij trok Jennifer bij de arm dicht naast zich met een bezittersair. ‘Als u ons nu zou willen verontschuldigen?’


  Meric knikte zwijgend en wierp een doordringende blik op Jennifer voor hij wegliep.


  ‘Laten we ergens heen gaan waar we rustig kunnen praten,’ stelde Brad voor zodra Meric buiten gehoorafstand was.


  ‘Dat kan niet. Ik moet de kinderen ophalen,’ treuzelde Jennifer. ‘Sheila komt vanavond pas laat thuis en dus moet ik dan ook op ze passen.’


  ‘Dan kom ik naar je toe.’


  ‘Nee!’ Haar antwoord kwam snel en scherp en met een iets rustiger stem legde ze uit: ‘Met twee kinderen om je heen kun je niet rustig praten.’


  ‘Morgen dan.’


  ‘Dan werk ik.’


  ‘Jennifer, ik wil onder vier ogen met je praten. Je gaat niet het ene smoesje na het andere verzinnen om me te ontlopen terwijl ik hier ben. Je moet me een kans geven het je uit te leggen,’ betoogde hij. ‘Als je me daarna niet meer wilt zien, nou ja… dan zal ik je verder met rust laten.’


  ‘Goed,’ zuchtte Jennifer. Wie had een maand geleden kunnen denken dat ze nu zo onverschillig tegenover Brad kon staan? Het kon haar eigenlijk niets meer schelen, al zou ze hem nooit meer zien. ‘Morgenavond is er hier in de Lodge een Nieuwjaarsfeestje. Als Sheila’s zuster en werkneemster hier, moet ik daar aanwezig zijn, maar ik denk dat ik wat later op de avond wel een paar ogenblikken voor je vrij kan maken.’


  ‘Dat zou ik erg fijn vinden.’ Brad keek op haar neer met de veroverende glimlach die haar vroeger zo geboeid had.


  ‘Ik moet nu weg,’ zei ze, volslagen onbewogen door zijn poging haar weer voor zich te winnen.


  ‘Tot morgen dan,’ beaamde hij zachtjes. Hij boog zijn hoofd en raakte met zijn lippen haar voorhoofd. Ze voelden koud aan en met een nauwelijks onderdrukte huivering haastte ze zich naar buiten.


  


  ‘Ga je nu lunchen, Jennifer?’ vroeg de gezette telefoniste.


  ‘Uhuh,’ knikte Jennifer bevestigend. Ze knielde neer om haar tas uit een van de laden te pakken en bracht een nieuw laagje lipstick op haar lippen aan. ‘Een vluggertje. Ik ben zo weer terug.’


  ‘Zal wel!’ riep Carol lachend.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ Jennifer keek nieuwsgierig naar de voldane uitdrukking op het gezicht van het meisje met wie ze samenwerkte.


  ‘Als ik ging lunchen met zo’n droom van een vent, zou ik alleen over een slaatje al een uur doen!’


  ‘Waar heb je het toch over?’


  ‘Voor je vanmorgen aan het werk ging, kwam die fantastische man aan de balie vragen hoe laat je ging lunchen en ik heb hem dat verteld,’ antwoordde Carol. Ze hield haar hoofd iets scheef bij het zien van Jennifers nietszeggend gezicht. ‘Je hebt hem gisteren ontmoet toen hij net aankwam. Ik nam aan dat je met hem zou gaan lunchen, of niet soms?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jennifer, die verward haar hoofd schudde. Brad had het woord lunch niet in de mond genomen.


  ‘Dat dacht je maar,’ plaagde het andere meisje. ‘Jongens, wat ben jij een bofferd met zo’n knappe man.’


  ‘Knap zijn is ook niet alles,’ antwoordde Jennifer. ‘En laat je maar niet door dat uiterlijk misleiden, Carol. Dat is enkel de buitenkant.’


  ‘Als ik zo iemand had, mocht hij me zelfs als voetveeg gebruiken,’ verzekerde Carol haar met expressief rollende ogen.


  ‘Zeg dat nog maar eens als de een of andere vent zijn voeten op je geveegd heeft.’


  ‘Als je het over Apollo hebt…’ Carol knikte met haar hoofd in de richting waaruit de man in kwestie de balie naderde.


  ‘Dag, Jennifer. Wat denk je van een gezamenlijke lunch voor ik ga skiën?’ stelde Brad vrolijk voor. Zijn blik gleed bewonderend over haar grijs met zwart geruite jurk en het bijpassende zwarte jasje.


  ‘Brad, ik…’


  ‘Het spijt me, maar Jenny zal u geen gezelschap kunnen houden,’ onderbrak Meric hen. Verbaasd draaide ze zich om. Ze had hem niet aan horen komen.


  ‘Waarom niet?’ Het ongeloof stond duimendik op Brads gezicht te lezen.


  ‘Het is regel dat gasten en employés niet in elkaars gezelschap gezien worden,’ verklaarde Meric vastbesloten. ‘U en Miss Glenn kunnen elkaar gezelschap houden in haar vrije tijd.’


  ‘Wat steekt er voor kwaad in als twee mensen samen een hapje eten?’ betoogde Brad. ‘Dit is toch zeker een speciaal geval. Ik ben helemaal uit Minneapolis gekomen en over twee dagen moet ik alweer weg.’


  ‘Er is een speciale tafel voor de staf, waardoor ze van een prompte bediening verzekerd zijn. Wat betreft het maken van uitzonderingen,’ Meric wierp een cynische blik op de groeiende verontwaardiging op Jennifers gezicht voordat hij vol gemaakte spijt tegen Brad glimlachend zei: ‘Ik zie niet hoe ik dat voor elkaar zou moeten krijgen. Voor degene die het vraagt is namelijk ieder geval een speciaal geval.’


  ‘Is dat uw laatste woord?’ vroeg Brad, zijn vuisten gebald in de zakken van zijn blauwe ski-jack.


  ‘Ja. Als u me nu wilt excuseren, ik heb nog het een en ander te doen.’


  Met een neerbuigend knikje, keerde Meric terug naar zijn privé-kantoor achter de balie. Jennifer wisselde een verwonderde blik met Carol voor ze zich, verbaasd en boos, weer tot Brad wendde.


  ‘Hij is beslist een van de meest hoogdravende, overheersende…’ In zijn ogen brandde een zwarte vlam.


  ‘Ik ben het helemaal met je eens,’ onderbrak ze hem, ‘maar regels zijn regels. Eigenlijk is het ook maar beter zo. Ik heb alleen tijd voor een snel hapje tussendoor. Ik zie je vanavond wel, Brad.’


  ‘Goed, maar dan zonder onderbrekingen van zijn kant!’ snauwde hij en stapte kwaad de hal uit.


  ‘Wat was dat allemaal?’ fluisterde Carol, die angstig in de richting van de kantoren blikte voor het geval Meric weer tevoorschijn zou komen. ‘Ik heb hem nog nooit bezwaar horen maken als iemand van de staf met een gast at. Meestal worden ze dan aan de staftafel uitgenodigd.’


  ‘Weet ik.’ Jennifer klemde haar lippen stijf op elkaar. ‘Ik denk dat ik de uitzondering op de regel vorm en ik zou beslist graag willen weten waarom.’


  ‘Ga je het hem vragen?’ vroeg Carol verbaasd.


  Jennifer aarzelde. Ze voelde er geen behoefte aan Meric onder vier ogen te spreken, en toch… ‘Als de gelegenheid zich voordoet,’ antwoordde ze.


  


  Jennifer keek rond in de menigte vakantiegangers, waarvan sommigen feesthoedjes droegen om hun feeststemming te benadrukken. Het combo in de verste hoek bracht een populair wijsje ten gehore voor de samengepakte paren op de dansvloer, die lachten en schreeuwden. Het was een heel informeel feestje en de kleding varieerde van een ski-pak tot een cocktailjurkje en donkere kostuums met das. Haar eigen jurk hield een beetje het midden. De simpele lijnen van het witte chiffon lijfje en de geplisseerde rok verleende haar een soort etherische onschuld. De jade ketting rond haar hals stak er fleurig tegen af.


  Het getinkel van ijs richtte Jennifers aandacht op de donkerharige man die haar een glas toestak. Ze glimlachte dankbaar tegen Brad. Hij had zichzelf er toe gezet zo charmant en hoffelijk te zijn als maar mogelijk was: de personificatie van beleefde zorgzaamheid. Hij was de hele avond niet van haar zijde geweken, hoewel ze geamuseerd zijn blik had zien afdwalen naar jongere en knappere vrouwen in het gezelschap. Ze hadden al verscheidene keren de gelegenheid gehad weg te glippen, maar Jennifer was blij dat Brad er niet op aangedrongen had. Ze had behoefte aan het vrolijke lawaai rondom haar. Haar ogen gleden langs de menigte op zoek naar Meric, die ze ontdekte te midden van de vrienden van DeeDee Hunter. Hij luisterde aandachtig naar het levendige blondje, hoewel hij zich toch op een afstand scheen te houden. Verdraagt hun attenties met dat gemaakt-superieure air, dacht Jennifer cynisch. Dat was een oneerlijke opmerking, berispte ze zichzelf. Wat had ze dan eigenlijk van hem verwacht?


  Even mistte het voor haar ogen toen ze zag hoe haar zuster zich een weg naar Meric baande, zijn arm aanraakte en het voorwerp van zijn warme belangstelling werd. Sheila was adembenemend mooi vanavond in een creatie van wijnrood fluweel, met haar haar in speelse krulletjes boven op haar hoofd. Hun gesprek duurde maar even. Sheila knikte op iets dat Meric had gezegd en liep weer weg. Jennifers hart bonsde pijnlijk bij het zien van zijn blik op haar zusters verdwijnende gestalte.


  Brad leidde haar aandacht af door haar elleboog aan te raken en stelde voor te gaan dansen. Ze liet zich opnemen in de heen en weer zwierende massa om haar gedachten door de muziek te laten verdringen. Even later weerklonk er een dromerige ballade door de ruimte en klemde ze zich aan Brad vast. Ze sloot haar ogen en was zich er niet van bewust dat haar vingers zich in zijn schouder boorden en haar hoofd tegen zijn borst lag. Plotseling hield Brad zijn pas in. Jennifer sloeg haar ogen op en keek recht in Merics sardonisch gezicht.


  ‘Toch geen bezwaar als je door je werkgever onderbroken wordt, wel?’ De wenkbrauw boven het cynisch vragende oog werd opgetrokken.


  Brad stemde grimmig toe en liep bij zijn stomverbaasde danspartner vandaan. Jennifer verstijfde bij het voelen van Merics arm rond haar middel. Ze hield zich een eindje bij hem vandaan, haar ene hand stijf tegen zijn schouder, de andere gevangen in zijn ferme greep. Ze struikelde over haar eigen voeten bij het volgen van zijn simpele danspassen. Ze kon overal heenkijken, behalve naar zijn gezicht.


  ‘Als je je niet kunt ontspannen, kunnen we net zo goed gaan zitten,’ zei Meric scherp.


  ‘Verplichte dansen hebben nooit erg in mijn lijn gelegen,’ zag Jennifer kans sarcastisch uit te brengen, zich sterk bewust van haar blozende wangen en bonzend hart.


  ‘Ik begin me af te vragen wat er dan wel in je lijn ligt.’ Meric hield haar elleboog in een stevige greep en manoeuvreerde haar van de vloer af in de richting van een donker, verlaten hoekje van de zaal.


  ‘En jij dan met je regels over het verkeer tussen gasten en werknemers?’ vroeg ze smalend, hoewel ze in haar hart wist dat haar woorden niet die pijn konden toebrengen die zijzelf voelde.


  ‘Ik kreeg de indruk dat je geen prijs stelde op het gezelschap van de man die, naar je zei, onwelkome avances gemaakt had. Het lijkt erop dat je het hem vergeven hebt.’ Jennifer was verbaasd dat Merics gezicht zoveel wilde meedogenloosheid kon uitdrukken.


  ‘Ik heb het hem inderdaad vergeven,’ mompelde ze. Natuurlijk, ze had het hem vergeven, omdat het haar niets meer kon schelen. Hij was niet langer belangrijk, maar hoe kon ze dat tegen Meric vertellen?


  ‘Wat edelmoedig!’ Meric viste een sigaret uit zijn zak en knipte kwaad met de gouden aansteker. ‘Betekent dat, dat je zondag weggaat?’


  ‘Nee,’ antwoordde Jennifer scherp.


  ‘Dat zou de verzoening toch compleet maken?’


  ‘Er is geen sprake van verzoening. En als dat alsnog mocht gebeuren…’ Jennifer wachtte. In stilte overwoog ze de mogelijkheid. Kon ze zichzelf het bedrog van een relatie met Brad aandoen? Zou zo’n relatie voor een extra pantser tegen Meric kunnen zorgen? Eén ding was in ieder geval zeker; als ze de deur niet voor Brads neus dichtsloeg – tenminste niet voor het oog van de buitenwacht – zou ze een perfecte reden kunnen geven om weg te gaan als de tijd daarvoor rijp was. ‘Zelfs al volgt er een verzoening, dan zou ik toch nog niet meteen weggaan. Ik wil niet iets doen in een golf van emoties. Ik heb tijd nodig om erover na te denken. Bovendien wil ik Sheila door een plotseling vertrek niet in moeilijkheden brengen.’


  ‘Ik sta ervan versteld dat een vrouw zo koelbloedig en analytisch kan redeneren als er liefde in het spel is. Daag je het noodlot soms uit?’ Zijn ogen gleden grondig over haar lichaam, waardoor ze bloosde. ‘Wat doe je als hij iemand anders ontmoet die het hoofd niet zo koel houdt?’


  ‘Dat risico neem ik,’ antwoordde ze strak.


  ‘Het is onmogelijk dat je van hem houdt! Dan zou je je geen moment bedenken. Je weet niet eens wat liefde is!’ Haar hart leek stil te staan toen zijn hand haar kin ophief voordat ze haar hoofd kon wegdraaien. Woede en minachting straalden haar uit zijn ogen tegemoet. ‘Geniet er maar van hem op de knieën te krijgen. Maar trouwen zul je niet met hem!’


  ‘Jij gewichtig doenerige bemoeial…! Ik ben Sheila niet, Meric Taylor! Ik zal niet toestaan dat jij mijn leven voor me indeelt!’ riep Jennifer kwaad, ook al wist ze diep in haar hart dat zonder hem voor haar geen leven was weggelegd, maar slechts een bestaan.


  ‘Je gaat niet met hem trouwen,’ hield Meric vol, kalm en koel.


  ‘Dat gaat je geen steek aan.’ Zelfs in haar eigen oren klonk dat zwak en weinig doeltreffend, maar dat deed er niet toe. Meric was er al niet meer om het te horen. Hij voegde zich bij een groep lachende mensen naast de dansvloer.


  Stil keek ze naar hem, haar ogen schrijnend van de onvergoten tranen. Ze zag hem stilhouden naast Sheila om wie hij een arm heensloeg, waarna hij haar met een vertederend warme glimlach naar de dansvloer leidde. Jennifer voelde haar hart nog verder in haar schoenen zinken.


  ‘Ik heb haar drie keer ten dans gevraagd, maar mij heeft ze steeds afgewezen,’ klonk Dirks stem naast Jennifer.


  Ze sloeg een paar verwonderde ogen naar hem op, omdat ze had gedacht alleen te zijn te midden van deze pretmakers. Beiden keken naar het dansende paar met een even sombere uitdrukking op hun gezicht.


  ‘Ik kan nog niet eens vragen “Hoe gaat het met je”, of ze krijgt die kille uitdrukking al op haar gezicht, alsof ze me het liefst in een sneeuwpop zag veranderen,’ gromde Dirk, die ontmoedigd met een hand door zijn haar streek.


  ‘Misschien moet je dat ook niet vragen,’ zuchtte Jennifer. Ze wierp hem een droevige blik toe. Te vaak al had ze Dirk en Meric naast elkaar zien staan, waarbij Dirk altijd als tweede uit de bus kwam. Ze stond sympathiek tegenover zijn nietige pogingen met Meric te concurreren.


  ‘Waarom haal je ze niet gewoon uit elkaar?’ stelde ze zachtjes voor. ‘Sheila kan toch moeilijk midden op de dansvloer een scène schoppen.’


  Dat zou een overwinning voor Dirk betekenen, dacht Jennifer, maar uiteindelijk zou hij dezelfde prijs betalen als zij, wanneer Sheila en Meric voor het altaar stonden. Al die kleine schermutselingen zouden in het uiteindelijk resultaat geen verandering brengen. Meric zou de overwinnaar zijn.


  Jennifer zag hoe Meric zijn partner overdroeg aan Dirk in wiens ogen de hoop op de overwinning glansde, maar ze keek snel een andere kant uit, voor Merics zoekende ogen de hare konden ontmoeten. Brad zou nu langzamerhand wel naar haar op zoek zijn. Ze putte een beetje troost uit die gedachte. Zonder Brad als steun en toeverlaat zou ze nu weggelopen zijn. Langzaam zocht ze haar weg door de menigte tot ze zijn donkere hoofd zag. Zijn ogen glinsterden haar vrolijk toe.


  ‘Jennifer.’ Hij stak een hand uit en trok haar in zijn armen. Even verborg hij zijn gezicht in het roodgouden haar. ‘We naderen het grote uur. Kunnen we het nieuwe jaar niet samen inluiden?’


  Waarom ook niet? dacht ze. Het gelach, de muziek, het lawaai, dat alles maakte de spanning van de avond alleen maar groter. Ze protesteerde niet toen Brad haar de zaal uitleidde naar de verlaten hal.


  ‘Heb je er wel enig idee van hoe graag ik vanavond met je alleen had willen zijn?’ mompelde Brad, die haar met zijn armen tegen de muur aan weerskanten van haar schouders gevangen hield.


  ‘Niet doen, Brad, alsjeblieft,’ protesteerde ze, terwijl hij haar in zijn armen probeerde te nemen.


  ‘Ik kan het je niet kwalijk nemen dat je me afweert,’ Brads hand streelde zacht haar wang. ‘Wat ik die avond gedaan heb, was onvergeeflijk – dat weet ik. Wil je me niet de kans geven het goed te maken?’ Jennifer draaide haar gezicht af en vocht tegen de herinnering en de geur van alcohol uit zijn mond. Hij trok zijn hand terug en zocht met smekende ogen haar gezicht af. ‘Ik was dronken en nog kwaad bovendien. Ik geef toe dat je op dat moment niet meer voor me betekende dan andere meisjes. Ik hield mezelf voor dat ik blij mocht zijn dat je weg was en dat er nog genoeg meisjes overbleven. Wat ik ook deed of waar ik ook heenging, ik kon je niet uit mijn gedachten zetten. Kom toch terug, Jennifer.’


  ‘Het is allemaal voorbij, Brad,’ zuchtte Jennifer. ‘Er is geen weg terug.’


  ‘Begrijp je het dan niet, Jennifer? Het was je pure onschuld die me zo aantrok.’ Zijn stem klonk schor.


  Waar had ze dat toch eerder gehoord? dacht Jennifer verslagen.


  ‘Ik begeerde je en dat doe ik nog steeds.’


  ‘Je houdt niet van me, Brad,’ – dat klonk heel kalm – ‘Ik heb je begeerte gewekt, maar met je hart had dat niets te maken. Wees eerlijk tegenover jezelf. Als je me hier niet bij toeval tegengekomen was, zou je me over een maand of zo volledig vergeten zijn.’


  ‘Dat is niet waar,’ fluisterde Brad en trok haar naar zich toe. ‘Ik zal je bewijzen dat dat niet waar is.’


  Zijn lippen daalden hartstochtelijk neer op de hare. Onverschilligheid zou een betere rem op zijn vuur zijn dan weerstand en dus bleef Jennifer passief in zijn armen liggen, haar lippen koel onder de zijne. Van veraf hoorde ze het dreunen van de stemmen van de Nieuwjaarsvierders, die de laatste seconden van het oude jaar aftelden voor ze in koor ‘Gelukkig Nieuwjaar’ zouden roepen.


  Ze kneep haar ogen stijf dicht om de tranen tegen te houden, onverschillig voor het feit dat Brads mond de hare verlaten had en een regen van kussen op haar hals deed neerdalen.


  Zou het komende jaar er zo uitzien? Zij in de armen van een man om wie ze niets gaf en die ook nooit iets voor haar zou gaan betekenen?


  ‘Vergeet de oude liefde en keer er nooit naar terug.’ Die woorden rukten aan haar hart, terwijl het beeld van Meric duidelijk aan haar geestesoog voorbijdreef. Nee, dacht ze cynisch, er was geen kans dat ze hem ooit zou vergeten.


  Haar ogen gingen open en keken door een mist van tranen. Langzaam werd het beeld helderder en zag ze vaag een gestalte in de hal. Het hart zonk haar in de schoenen toen ze over Brads schouder in Merics woest glinsterende ogen keek. Een kort moment ontmoetten hun ogen elkaar voordat hij zich omdraaide en met stijve passen wegliep.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Tijdens een dinertje had Brad al zijn welsprekendheid en overredingskracht aangewend, maar uiteindelijk was hij tot de conclusie gekomen dat Jennifer doodgewoon niet meer in hem geïnteresseerd was en hij was op het geplande tijdstip teruggevlogen naar Minneapolis.


  Natuurlijk had Jennifer over dit alles aan niemand iets verteld, zelfs aan Sheila niet, die in haar pogingen iets te weten te komen tamelijk vasthoudend was geweest. Jennifer liet zowel haar als ieder ander in de waan dat ze over zijn aanbod nadacht. Dat was helemaal niet moeilijk, merkte ze, omdat iedereen het zo romantisch vond dat Brad helemaal daarheen gekomen was om haar op te zoeken, wat als een zeker bewijs van zijn liefde voor haar beschouwd werd. Het strookte prachtig met haar plannen hen niet te vertellen dat hij niet eens geweten had waar ze was. Een niet-bestaande geliefde ver weg was als balsem op haar trots, die haar steeds haar onherroepelijke liefde voor Meric Taylor onder ogen bracht.


  Ze had wanhopig geprobeerd haar gevoelens te veranderen in haat en afkeer, maar was niet verder gekomen dan zo nu en dan een sprankje woede. En die korte momenten waren waardeloos aangezien Meric er geen getuige van was. Hij leek even hard zijn best te doen haar te vermijden als zij hem. Dat was overigens niet helemaal waar. Hij was veel weggeweest, maar daar had hij een goede reden voor gehad. Zijn personeel op de ranch had door de plotseling invallende winter van de afgelopen maand met veel problemen te kampen gehad, waardoor hij veel van zijn tijd daar doorgebracht had.


  De vakantie was voorbij en de skiërs kwamen alleen nog in de weekenden. Carol was capabel genoeg om door de week zowel de balie als de telefoon te bemannen, waarbij Sheila tijdens de spitsuren even insprong. Jennifer bracht de rest van de dagen thuis door en hielp in het weekend in de Lodge als het erg druk was.


  De betrouwbare, vastbesloten Dirk sloeg nog steeds zijn hoofd stuk tegen Sheila’s stenen muur en maakte weinig vorderingen. Als er al eens een scheur in kwam, wist Sheila die toch weer snel te bepleisteren.


  Jennifer wist wel waarom zij nog steeds hier in Jackson bleef: Dirk was de reden. Met veel geluk en wijsheid zou hij erin kunnen slagen Sheila voor zich te winnen en dan zou Meric vrij man zijn. Ze wilde dat ze een manier kon bedenken om Dirk te helpen, maar haar zuster was er handig in een nauw contact met hem te omzeilen.


  ‘Het heeft geen zin,’ dacht Jennifer. Zelfs een ochtendje winkelen in het stadje kon haar gedachten niet van de situatie afleiden. Een lunch met haar zusje zou er in ieder geval voor zorgen dat ze haar gevoelens niet zou gaan luchten. Ze zuchtte moe en duwde de deur van de Lodge open. Met een dwangmatig vrolijke glimlach op haar gezicht begroette ze Carol.


  ‘Heeft Sheila het druk?’


  ‘Ik geloof van niet,’ zei Carol schouderophalend. ‘Ze is in haar kantoor. Loop maar door.’


  Jennifer knikte, opende het hekje in de balie en liep via het smalle gangetje achter de receptie naar de kantoren. Ze klopte op Sheila’s deur en stak haar hoofd om de hoek in de verwachting een ravenzwart hoofd boven het bureau uit te zien. De kamer was echter leeg. Met gefronste wenkbrauwen sloot ze weer zachtjes de deur. Ze wilde juist teruglopen naar de receptie, toen ze Sheila’s stem vanuit het belendende kantoor hoorde.


  ‘Waarom haal je hem er ook steeds bij?’


  ‘Omdat je zoveel moeite doet hem er buiten te houden.’ Dat was Meric. Jennifer wist niet dat hij weer in de stad was.


  ‘Ik heb al gezegd dat Dirk niets voor me betekent!’ verklaarde Sheila heftig.


  ‘Waarom kun je dan niet over hem praten zonder hysterisch te worden? Je protesteert naar mijn smaak wat al te veel.’


  ‘Dat is belachelijk!’


  ‘Als er hier één belachelijk is, ben ik het niet.’ Jennifer hoorde een beweging alsof er iemand uit een stoel opstond en daarna voetstappen voordat Meric verder praatte. ‘Je moet zeker van jezelf zijn, Sheila, heel zeker. Anders wordt hij een spook die je voor de rest van je leven opjaagt met spookbeelden over wat had kunnen zijn.’


  ‘Kun je me dan niet op mijn woord geloven als ik zeg dat hij niets voor me betekent?’ Sheila’s stem klonk gespannen alsof ze moeite moest doen haar tranen terug te dringen.


  ‘Nee, dat kan ik niet,’ antwoordde Meric strak. ‘Dat zul je me moeten bewijzen.’


  ‘Wat moet ik dan verder nog zeggen of doen?’


  ‘Je zou kunnen ophouden hem te ontwijken. Als hij je vraagt met hem uit te gaan, ga dan. Als dat wat je voor hem voelde werkelijk voorbij is, zal het ook niet meer terugkomen.’


  ‘Dat kan ik niet.’


  ‘Doe het dan voor mij, Sheila.’


  ‘Meric, ik…’


  Wat Sheila had willen zeggen, werd gesmoord en Jennifer wist instinctief dat dat kwam omdat Meric haar in zijn armen genomen had. Ze zag kans op haar tenen naar de receptie terug te sluipen, haar keel pijnlijk van de ingehouden snikken. Ze huilde niet om zichzelf, maar om Meric, die de vrouw van wie hij hield dwong uit te gaan met haar vroegere geliefde, zodat er geen spoken tussen hen in zouden staan wanneer ze bij hem terugkwam.


  ‘Jenny! Jennifer!’ riep een stem, die hoorde bij de gedrongen gestalte die ze voorbij wilde glippen op het voorplein van de Lodge. Zijn hand greep haar arm en met haar vrije hand veegde ze wanhopig de tranen van haar gezicht.


  ‘Wat is er, zeg?’ Dirk veegde een van de glinsterende tranen weg.


  Jennifer haalde haar schouders op en klemde haar lippen op elkaar om het hoofd te bieden aan de pijn in haar binnenste. Ze haalde diep adem voordat ze haar hoofd ophief en bibberig glimlachte.


  ‘Een dwaas vrouwelijk trekje, denk ik, huilen om niets.’


  ‘Ik heb je al eens eerder zo ellendig zien kijken,’ klonk het wrang, ‘toen je dacht dat niemand naar je keek en je masker even afzakte.’ Hij sloeg zijn arm om haar schouders en trok haar troostend tegen zich aan. ‘Waarom vertel je het niet eens aan oom Dirk?’


  ‘Er valt niets te vertellen.’ Jennifer hoopte maar dat haar stem overtuigend genoeg klonk.


  ‘Kom nou.’ Hij gaf een overredend kneepje in haar schouder. ‘Je doet al zo gedeprimeerd sinds het vertrek van die fat van je.’


  ‘Dat zal het dan wel zijn.’


  ‘Ik wilde juist een sandwich en een kop soep gaan halen in de Lodge. Als je geen honger hebt, houd me dan gezelschap met een kopje koffie,’ drong Dirk aan.


  Jennifer keek aarzelend naar de Lodge. Meric was daar. Nou en? hield ze zichzelf opstandig voor. Zou ze hem haar leven laten uitstippelen en laten dicteren wat ze wel en niet kon doen? Snel stemde ze toe.


  Hij gaf haar niet de kans nog terug te krabbelen en leidde haar regelrecht het café van de Lodge binnen. Eenmaal daar bestelde hij en hield daarna het gesprek op gang. De luchtige grapjes werkten als een zalfje op haar gespannen zenuwen en het duurde dan ook niet lang of ze haakte erop in, vrolijker dan ze in de afgelopen weken geweest was.


  Ze lachte hartelijk over een van Dirks anekdotes over een Art Nouveau tentoonstelling, toen ze opeens merkte dat ze in Merics halfgeloken ogen keek. Hij stond bij de ingang van het café. Hoewel haar hart in haar keel klopte, zag ze kans zich weer tot Dirk te wenden, zich ervan bewust dat iedere stap Meric dichter bij hun tafel bracht.


  Meric bereikte hen en er werd beleefd over en weer gegroet. Hij sloeg Dirks uitnodiging bij hen te komen zitten af.


  ‘Nogal toevallig dat ik jullie allebei tref,’ glimlachte Meric, maar die glimlach zag geen kans de doordringend harde blik uit zijn ogen te verdrijven. ‘Sheila en ik hadden het er juist over dat Jenny de Grand Tetons nog niet eens gezien heeft. Ik heb voorgesteld er volgende week met zijn vieren een dagje op uit te trekken.’


  Dirks gezicht stond even cynisch als dat van Jennifer, hoewel hij zich snel achter het plan schaarde. Jennifer keek neer op de tafel en applaudiseerde in stilte voor Merics succes bij zijn pogingen Sheila te dwingen Dirk niet langer te ontwijken.


  ‘Wat vind jij ervan, Jenny?’ Merics harde blik bekeek haar doordringend.


  Ze wilde hem hooghartig zeggen dat ze er niets voor voelde een dag in zijn gezelschap door te brengen als onwelkomevierde. Maar zelfs nog voor ze haar hoofd knikte, wist ze dat ze zoiets nooit zou zeggen. Als een lam boog ze haar hoofd voor het noodlot.


  ‘Ik zal bij het weerstation nagaan welke dag helder belooft te worden en laat het jullie dan nog wel weten.’ Bij het zien van Jennifers onverschillige instemming, was zijn glimlach sardonisch geworden.


  ‘Je lijkt niet erg happig.’ Dirk wierp een scherpe blik op haar, terwijl haar gejaagd staande ogen de zich verwijderende gestalte van Meric Taylor volgden.


  Wat kon ze zeggen? dacht Jennifer. Dat het haar niet aanstond als pion gebruikt te worden in een van Merics welberekenende zetten om de koningin in te pikken? Nee, ze kon Dirk de ware reden achter Merics uitnodiging niet onthullen. Ze wist dat hij zich verheugde op een dag in Sheila’s gezelschap.


  ‘Misschien omdat hij er zo akelig zeker van leek dat we graag mee zouden gaan,’ zei ze eindelijk.


  ‘En dat doen we dan ook.’ Met peinzende ogen bekeek hij de koppige stand van haar kin en de trieste glans in haar ogen. ‘Ik vraag me alleen af, of je om dezelfde reden meegaat als ik.’


  Ze antwoordde niet op die vraag, omdat ze wist dat Dirk iedere leugen zou doorzien.


  ‘We zullen het best naar onze zin hebben,’ zuchtte ze, zeker dat er bitterheid en zelfmedelijden in die zucht besloten lagen.


  


  Met zijn vieren liepen ze langzaam over de besneeuwde toegangsweg naar de houten kapel. In het heldere licht van de morgenzon leek de sneeuw rondom eens zo wit. Het simpele houten kruis op het dak lag half ondergestoven.


  Het rustiek nederige karakter van het kerkje droeg nog bij tot Jennifers gevoelens van eerbied in deze kathedrale omgeving.


  Meric hield de deur voor hen open. De weinig pretentieuze inrichting – alles van hout – riep hen een bescheiden welkom toe. Een mens hoefde er hier niet aan herinnerd te worden dat dit een huis van God was, want ieders ogen werden onmiddellijk naar het altaar getrokken. Een simpel houten kruis, afgetekend tegen het raam achter het altaar met daarachter de verre toppen van de Tetons, witte pieken tegen de helblauwe lucht.


  Jennifer voelde zich gegrepen door een allesomvattende eerbied voor de almacht van God bij het zien van de schoonheid van zijn werk, dat majestueuze werk dat nooit door mensenhanden geëvenaard zou kunnen worden.


  Met betraande ogen keek ze in de simpele kapel om zich heen. Alle prachtige kerken die ooit gebouwd waren als eerbetoon aan God, leken plotseling overdreven. De pracht en praal ervan kon nooit wedijveren met de rust en stilte binnen deze vier houten wanden en Gods bergen achter het simpele houten kruis op het altaar.


  Een paar minuten later liepen Meric en Sheila, Jennifer en Dirk achter elkaar naar buiten.


  ‘De Transfiguratie Kapel,’ fluisterde Jennifer eerbiedig. ‘Ik vond het zo’n vreemde naam, maar nu…’


  De onafgemaakte zin behoefde geen nadere uitleg.


  ‘Het is zo mooi.’ Ze zocht vergeefs naar woorden en wendde zich weer tot Meric. ‘Wie? Hoe?’


  ‘Er kwam hier geregeld een familie uit Californië die voornamelijk voor het geld voor de bouw gezorgd heeft.’ Hij glimlachte begrijpend. ‘De kapel werd gebouwd met een episcopaalse opzet, maar open voor alle godsdiensten. We zijn nog maar amper in het Park, maar ik zou geen betere manier kunnen bedenken om ons tochtje te beginnen.’


  ‘Ik ook niet!’ beaamde Jennifer.


  Hun korte gesprekje had hen van Sheila en Dirk gescheiden, die al bij de jeep stonden. Het leek alsof er tussen de strijdende partijen een wapenstilstand was afgekondigd. Ze hadden allen een stukje vrede opgesnoven in die paar minuten in de kapel.


  ‘Dat daar is de Maude Noble Cabin.’ Meric wees naar een gebouw tegenover de kapel. ‘Daar is de vergadering gehouden die geleid heeft tot het oprichten van het Grand Teton National Park. Daar in het noorden ligt de Bill Menor Cabin. Hij was de eerste die zich ten westen van de Snake River vestigde en hij heeft vijfentwintig jaar lang een veerdienst onderhouden over de rivier. Er is hier eigenlijk veel te veel te zien en te doen. We zullen de hoofdweg nemen, zodat je het belangrijkste kunt bekijken.


  ‘Misschien kom ik hier nog wel eens een keer om de rest te zien.’ Er klonk weemoed in haar stem door, omdat ze wist dat ze hier niet lang genoeg meer zou zijn om de bergen in hun zomertooi te zien.


  ‘Beslist, Jenny.’


  Er klonk zoveel zekerheid in zijn stem door, dat Jennifer haar hoofd ophief om hem aan te kijken, maar ze hadden de jeep al bereikt en Meric hield het achterportier voor haar open. Zijn zachte blik bleef even op haar gezicht rusten, maar toch was er niets in te zien, dat op een speciale betekenis van zijn woorden wees.


  Weer zaten ze met zijn allen in de jeep, Sheila voorin met Meric, Jennifer achterin met Dirk. Maar de spanning van voorheen was verdwenen en Jennifer wist dat er de rest van het tochtje een kameraadschappelijke sfeer zou hangen.


  Terug op de weg wees Meric naar het beboste plateau dat Blacktail Butte heette, zo genoemd naar het soort herten dat er zich vroeger ophield. Ze reden langzaam en bleven lang staan kijken naar een solitaire eland die graasde rond de bosjes en bomen aan de Snake River, die zich kronkelend een bedding zocht tussen de weg en de voet van de bergen. De strenge, grootse aanblik van de verweerde toppen in hun winterpracht was steeds zichtbaar in wisselende panorama’s.


  Na een poosje reed Meric naar de kant van de weg en zette de motor af.


  ‘Panorama over Snake River,’ kondigde hij aan met een blik naar Jennifer voordat hij uitstapte om voor haar het portier te openen.


  Jennifer bleef rustig naast hem staan wachten tot Sheila en Dirk zich bij hen zouden voegen. Maar Meric nam haar bij de elleboog en leidde haar naar de andere kant van de weg zonder op de anderen te letten.


  Eén akelig moment lang werd ze aan de werkelijke reden van dit tochtje herinnerd. Snel schoof ze de gedachte terzijde. Het was een prachtige dag en ze wilde die door niets laten bederven. Toch kon ze zich niet inhouden en keek even over haar schouder naar haar zuster, die er uitzag als een fotomodel in haar zwarte skibroek en jack, afgezet met wit bont en een witte capuchon, die haar ravenzwarte haar prachtig omlijstte. Ze zuchtte even inwendig om haar eigen bruin-met-gouden pak dat haar nooit zo’n wereldwijs uiterlijk zou geven als Sheila, zeker niet omdat haar wipneusje praktisch verloren ging tussen haar bruine ogen.


  ‘Dat daar zijn de Grand Teton Mountains.’ Merics rustige stem begeleidde zijn uitgestoken arm.


  Ze was zich voortdurend bewust geweest van de bergen voor haar, maar nu bleef Jennifer vol ontzag naar de indrukwekkende citadel staren.


  ‘Die grote, getande piek is de Grand Teton, ruim achtenveertighonderd meter boven de zeespiegel. Die in het noorden met die afgeplatte top is Mount Moran. Onder ons ligt de Snake River. Het lijkt heel vredig zo, maar die rimpeltjes verbergen heel wat. De Snake vindt hier in de Teton wildernis zijn oorsprong. Hij wringt zich een weg door het Yellowstone Park en terug door de Grand Tetons, daarna door Hell’s Canyon in Idaho waar hij “Rivier zonder terugkeer” genoemd wordt.’ Haar ogen volgden gretig zijn wijzende hand. ‘Ben je onder de indruk van de Amerikaanse versie van Zwitserland, Jenny? Ik geloof niet dat er een plaats op aarde is als de Grand Tetons met zoveel ruige, ongetemde schoonheid. Misschien is er een plaats die even mooi is, maar zeker niet mooier.’


  Ze knikte een ademloze bevestiging, wierp een verlegen blik omhoog naar Meric en zag dat hij haar reactie met intense interesse gadesloeg. Snel trokken zijn mondhoeken op in de bekende glimlach.


  ‘Wist je dat we hier een meer naar jou genoemd hebben, Jenny?’ plaagde hij.


  ‘Naar mij?’


  ‘Jenny Lake. Eigenlijk genoemd naar een Indiaanse van de Shoshone-stam.’


  ‘Vertel er eens wat van?’ vroeg ze dringend.


  ‘Ze was de vrouw van een van de kleurrijkste karakters uit de geschiedenis van de Grand Tetons, Richard Leigh, beter bekend als Bever Dick. Hij werd in Engeland geboren, maar vocht mee in de oorlog tussen Amerika en Mexico rond achttienhonderdveertig. Hij vestigde zich in de Rocky Mountains en gidste later een geologisch team van de regering door de Snake River Canyon. Daarom werd een van de meren naar hem genoemd, Leigh Lake, en een naar zijn vrouw Jenny.’


  ‘En?’ Ze voelde dat er meer aan het verhaal vastzat. ‘Hoe ging het verder?’


  ‘Het hele gezin was op een winter door de sneeuw geïsoleerd in een hutje met één kamer. Ze kregen allemaal pokken. Jenny stierf als eerste. Leigh was zelf ook ziek, en hoewel hem de kennis en medicijnen ontbraken, deed hij zijn best hen te redden, maar binnen vier dagen had hij zijn vrouw en alle zes kinderen verloren. Later hertrouwde hij en kreeg weer een gezin, maar jaren nadien gaf hij toe dat bij een bezoek aan het huis hem nog de tranen in de ogen sprongen bij de herinnering aan Jenny en de kinderen.’


  De oude tragedie legde Jennifer het zwijgen op en weer keek ze naar de bergen die nooit veranderden en niets prijsgaven van wat ze hadden gezien.


  ‘Wil je chocolademelk?’ bood Meric aan, terwijl hij de thermosfles onder zijn arm opende.


  Jennifer knikte en keek rond om te zien waar Sheila en Dirk waren. Ze stonden een eindje verderop. Dirk wees naar een berg in de verte. Merics ogen gingen in dezelfde richting. Met een bleek gezicht keerde ze zich weer naar hem om, hoewel zijn gezicht niets verried van de jaloezie die hij, volgens haar, moest voelen bij het zien van de aandachtige uitdrukking op Sheila’s gezicht.


  ‘Ik denk dat ze overleggen welke kleur de dennen in dit licht hebben,’ zei Meric, zijn ogen weer op Jennifer gericht.


  ‘Dat zal wel,’ beaamde ze en keek toe hoe hij de dampende chocolademelk in een kop goot en aan haar overhandigde.


  ‘Heb je al besloten wat je gaat doen?’


  De vraag werd gemarkeerd door een scherpe ondertoon. Jennifers hand beefde even licht.


  ‘Bedoel je Minneapolis?’ Ze wist best wat hij bedoelde, maar had tijd nodig om over haar antwoord na te denken.


  ‘En je Mr. Stevenson.’


  ‘Hij is niet “mijn” Mr. Stevenson.’ Haar lach was veel te nerveus om echt te klinken.


  ‘Ik kreeg ook niet die indruk. Maar je neemt er wel ruim de tijd voor te beslissen of je zijn huwelijksaanzoek al dan niet aanneemt.’


  ‘Ik denk niet dat er sprake was van een huwelijk bij wat hij mij voorstelde,’ zei Jennifer schouderophalend met een cynisch trekje rond haar lippen.


  Meric had naar de bergen zitten kijken alsof hun praatje hem niet interesseerde, maar bij haar wrange commentaar wierp hij haar een doordringende blik toe.


  ‘Een verhouding dus, hè?’ klonk het sarcastisch. ‘En jij probeert het net zo lang te rekken tot hij een ring voor je koopt?’


  ‘Misschien wel.’ Haar ogen gleden naar de twee anderen die zo in hun gesprek opgingen, dat ze voor niets anders meer aandacht hadden. ‘Misschien wacht ik alleen maar tot mijn zusje haar bestemming gevonden heeft voor ik…’ Haar stem vervaagde.


  ‘Bedoel je dat je er serieus over denkt naar die vent terug te gaan wanneer Sheila trouwt?’ Er lag onverholen woede in Merics gezicht en stem, terwijl hij haast dreigend een stap op haar toe deed.


  Ze kon het niet helpen, maar het hart zonk haar in de schoenen toen ze merkte dat hij niet zei “als Sheila trouwt”, maar “wanneer”.


  ‘De pot verwijt de ketel, Meric,’ sneerde ze met opstandig geheven hoofd. ‘Je bent zelf ook niet immuun voor een vreemde rok. Daar ben ik het bewijs van! Ik herinner me dat je nog geen tien minuten nadat je mijn zuster onder de mistletoe gekust had, je aan mij probeerde op te dringen!’


  Haar kop chocolademelk viel op de grond door zijn harde greep op haar schouders. Ze smoorde een kreet van pijn toen hij haar naar zich toe trok. Haar bange ogen keken omhoog in de zijne, die vuur leken te spuwen. Zijn blik ging over haar blozende wangen en bleef rusten op haar iets geopende lippen. Haar hart hamerde wild tegen haar ribben.


  ‘Het bewijs is nu wel geleverd,’ bracht ze met moeite met een beverig stemmetje uit.


  Zijn ogen keerden naar de hare terug, peinzend nu en zonder woede.


  ‘Ik heb ook iets geleerd, Jenny Glenn. Jij bent ook niet helemaal immuun ten opzichte van mij.’


  ‘Laat me los!’ fluisterde ze kwaad. Ze wendde haar ogen af vóór hij meer kon zien dan ze wilde prijsgeven. ‘Ik wil niet dat je me aanraakt!’


  ‘Oh, nee?’ glimlachte hij.


  ‘Nee! Je bent een verachtelijke, arrogante playboy en ik haat je! Je kunt niemand trouw zijn dan alleen aan je eigen verlangens.’ Haar angst voor haar eigen gevoelens bracht de tranen angstig dichtbij. ‘Als ik eraan denk hoe Sheila je op je woord gelooft…’


  ‘Je kent mij niet zo erg goed, geloof ik, en je zuster ken je al evenmin.’ Merics ogen keken spottend en hij liet haar los. ‘Eens zul je wel van gedachten veranderen.’


  ‘Dat denk jij!’ Ze probeerde zoveel mogelijk hooghartige afwijzing in haar woorden te leggen. Maar ze voelde zich alleen kinderachtig en Merics vermaakt gegrinnik was het bewijs dat ze zich inderdaad kinderachtig gedroeg. ‘Ik… ik zal me nooit zo voor je buigen als Sheila.’


  Nee, dacht ze, haar trots zou haar ervan weerhouden haar liefde te laten blijken, zodat ze de vernedering daarvan kon ontlopen.


  De kort opflitsende woede in Merics ogen maakte plaats voor vermaak.


  ‘Op een dag, als je me te ver drijft, krijg je nog eens spijt van die scherpe tong van je. Maar uiteindelijk zul je toch toegeven, Jenny Glenn.’ Hij brak af en glimlachte over Jennifers hoofd heen naar de twee die op hen toekwamen. ‘Zin in sandwiches en chocolademelk?’


  ‘Goed idee,’ glimlachte Dirk met een innige blik op Sheila, die snel haar ogen neersloeg voor ze ook mompelde dat ze er wel zin in had.


  Ze stampten allemaal samen door de sneeuw naar de jeep. Op de een of andere manier, Jennifer had er geen idee van hoe, zag Meric kans bij haar achterin te kruipen, waar hij de picknickmand opende en sandwiches ronddeelde. Nadat ze allemaal genoeg gegeten hadden, pakte hij de overblijfselen weer in. Met een ergerlijke nonchalance wierp hij Dirk de autosleutels toe en stelde voor dat deze verder zou rijden.


  Ondanks het adembenemend mooie uitzicht voelde Jennifer zich de rest van de middag miserabel. Merics intieme blikken, zijn hand op haar arm als hij ergens haar aandacht op wilde vestigen, dienden alleen om haar gespannen zenuwen nog verder op te schroeven. Ze wist dat hij haar alleen gebruikte om zijn aandacht af te leiden van Sheila en Dirk op de voorbank. Ze kon zich echter niet aanpassen aan zijn flirterige manier van doen. Er was niets frivools in haar liefde voor hem en haar gevoelens waren veel te diep om luchtig op zijn attenties in te gaan.


  Toen Dirk eindelijk de jeep voor Sheila’s huis tot stilstand bracht, kon Jennifer zich maar met moeite weerhouden er hals over kop uit te springen. Ze zag kans te wachten tot Meric het portier voor haar openhield en een beleefd bedankje te mompelen voor het tochtje.


  Maar de vermaakte glans in zijn ogen zei haar, dat hij wist dat ze amper kon wachten om naar binnen te hollen. Ze zag zelfs nog kans stamelend van Dirk afscheid te nemen voordat ze naar binnen vloog, weg van Merics spottende ogen.
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  ‘Goedemorgen, Jenny!’ riep Sheila vrolijk, waarbij de blauw met lavendelkleurige ochtendjas de indruk wekte dat ze naar binnen zweefde, in plaats van liep.


  ‘Goedemorgen,’ antwoordde Jennifer met een zucht over haar eigen ochtendjas van veelvuldig gewassen appelgroene satijn, die niet verder reikte dan haar knieën. Ze zou nooit kunnen tippen aan Sheila’s elegantie.


  ‘Ik heb het gevoel dat het een uitzonderlijk fijne dag gaat worden!’ riep haar zuster uit. Haar gezicht leek nog stralender dan het de afgelopen week geweest was.


  ‘Weet je wel hoe lang het al geleden is dat ik voor het laatst geskied heb? Een jaar, en toen nog maar één keer.’ Sheila schonk zichzelf een kop koffie in en ging bij Jennifer aan tafel zitten. ‘Je zult het heerlijk vinden, Jenny.’


  ‘Wil je alsjeblieft ophouden me Jenny te noemen! Ik heet Jennifer.’


  ‘Ik… ik wist niet dat het je nog zoveel kon schelen,’ verontschuldigde haar zuster zich, verward door haar onverwachte temperament.


  ‘Dat kan het me ook eigenlijk niet,’ zei Jennifer onmiddellijk berouwvol. ‘Ik ben met het verkeerde been uit bed gestapt vanmorgen, denk ik.’


  ‘En niet alleen vanmorgen. Wat heb je toch de laatste tijd? Je bent jezelf niet meer sinds die Brad weer weg is, maar vooral sinds verleden week. Wil je erover praten?’ probeerde Sheila. ‘Je hebt de hele nacht liggen woelen en je hebt kringen onder je ogen. We hebben altijd goed met elkaar kunnen praten, hoewel ik moet toegeven dat ik het de laatste tijd te druk gehad heb om eens voor een rustig gesprek te gaan zitten. Maar vandaag… vandaag heb ik de hele dag vrij, of in ieder geval een groot gedeelte ervan.’


  ‘Sheila, je bent een bovenstebeste.’ Jennifer stak een hand uit en gaf Sheila een liefhebbend kneepje in haar arm. ‘En ik zou je voor nog geen dozijn anderen willen ruilen. Ik heb alleen een paar problemen die ik zelf moet uitknobbelen.’


  ‘Dat bedoel ik juist. Als je erover wilt praten, zouden we samen een oplossing kunnen zoeken.’


  ‘Nee, dat kan niet.’ Jennifer schudde triest haar hoofd.


  ‘Gaat het over Brad?’


  ‘Gedeeltelijk.’ Ze haalde verward een hand door haar haar. ‘Ik kan je net zo goed vertellen dat ik erover denk terug te gaan naar Minneapolis.’


  ‘Jenny… Jennifer,’ verbeterde Sheila, ‘je gaat toch zeker niet weer voor hem werken?’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom zou je dan weggaan? Ik weet dat je je de laatste tijd ongelukkig voelt, maar ik dacht in het begin dat je het hier erg naar je zin had. Ik weet dat de kinderen het heerlijk vinden je hier te hebben. Zij zouden het ook vreselijk vinden als je wegging.’


  ‘Dat gaat wel weer voorbij. Ik voel me alleen zo nutteloos hier.’ Jennifer stak een hand op om het protest te voorkomen dat Sheila op de lippen lag. ‘Ik weet dat ik mijn deel van het werk gedaan heb en dat ik de last voor jou wat verlicht heb, maar ik heb ook heel wat tijd en geld aan mijn opleiding besteed. Trouwens, ik denk dat ik er niet ver naast zit als ik zeg dat hier binnenkort iemand komt wonen, om voorgoed voor jou en de kinderen te zorgen.’ Sheila bloosde schattig en Jennifers moreel daalde nog een graadje. ‘Ik ben niet zo goed als vijfde rad aan de wagen,’ probeerde ze lachend te zeggen.


  ‘Als het enkel een baan is, weet ik zeker dat Meric…’


  ‘Nee!’ onderbrak Jennifer haar scherp, voor ze haar stem temperde. ‘Ik kan zelf wel een baan bemachtigen. Het was om te beginnen al dwaas van me om uit Minneapolis weg te gaan en daarom denk ik dat ik beter terug kan gaan.’ Het was de grootste fout van haar leven geweest.


  ‘Wanneer was je dan van plan weg te gaan?’


  ‘Zo ver heb ik nog niet in de toekomst gedacht.’ Haar geest riep: ‘Snel, erg snel.’


  ‘Om persoonlijke redenen hoop ik dat je nog een poosje blijft,’ zei Sheila stralend, een verborgen geluk in haar sprankelende, blauwe ogen.


  Jennifer zou een eerlijk antwoord hebben kunnen geven, maar zei even niets.


  ‘Ik heb nog een paar boodschapjes in de stad te doen. Kan ik iets voor je meebrengen?’ bood Jennifer aan.


  ‘Nee, ik geloof van niet. Vergeet niet dat we vanmiddag gaan skiën.’


  ‘Nee, hoor,’ antwoordde Jennifer snel. Ze liep de keuken uit naar de slaapkamer om zich aan te kleden.


  ‘Ik meen het.’ Sheila was haar gevolgd. ‘Je bedenkt niet weer van die smoesjes als cake in de oven, zoals je vorige week deed, steeds wanneer Meric een plannetje gemaakt had om ergens heen te gaan.’


  ‘En we mogen Merics plannetjes immers niet in de war sturen.’ Een plagende glimlach verborg het bijtend sarcasme in Jennifers stem.


  ‘Eerlijk, Jenny, hij had het speciaal voor jou uitgedacht, dus dan kun je tenminste zo fatsoenlijk zijn mee te gaan. Ik wil dat je me belooft dat je ook komt.’


  ‘Ik zal er zijn,’ verzekerde Jennifer haar nadrukkelijk voor ze in haar slaapkamer verdween.


  Een paar minuten later haastte Jennifer zich in haar bruin-met-gouden ski-uitrusting de deur uit. Sheila riep haar na om haar eraan te herinneren dat ze om één uur bij de skilift moest zijn.


  Ze schuifelde neerslachtig door de sneeuw toen ze eenmaal uit het zicht van het huis was. De afgelopen week was ondraaglijk geweest, omdat Meric haar steeds had willen dwingen als vierde mee te gaan. In het begin was dat niet zo erg geweest. Jennifer had haast gedacht dat Dirk een kans maakte, maar een blik op Sheila’s gezicht wanneer ze een knipoogje met Meric wisselde, was voldoende voor Jennifer om de intieme verhouding tussen hen te doorzien. En gisteravond – gisteravond was de beslissende slag dan gevallen.


  De kinderen hadden in bed gelegen. Jennifer had geprobeerd vergetelheid te zoeken in slaap, maar dat was haar niet gegund geweest. Ze had dus alleen in de donkere zitkamer gezeten om te proberen haar deprimerende gevoelens onder de duim te houden. Ze had in de krakende sneeuw een auto voor de deur horen stoppen. Ze had de verleiding uit het raam naar buiten te kijken weerstaan, want ze had liever haar fantasie dan de werkelijkheid. Eindelijk werd en de portieren geopend en hoorde ze Sheila’s lach. Daardoor was ze opgestaan.


  Ze zou nooit de pijn vergeten die ze gevoeld had toen ze zag dat Sheila de kring van Merics armen binnenstapte en een kus op zijn lippen drukte voor hij met haar naar de deur liep. De arm die hij stevig rond haar schouders geslagen had, trok haar dicht tegen hem aan. Jennifer was naar haar slaapkamer gerend en had net gedaan alsof ze sliep toen Sheila haar hoofd om het hoekje van de deur stak. En vanmorgen had Sheila zo ongeveer toegegeven dat zij en Meric gingen trouwen.


  Jennifer zuchtte diep en stapte van het trottoir af de straat op. Er toeterde een claxon in haar oren en gelijktijdig rukte een hand haar achteruit. Op een paar centimeter afstand schoot een auto voorbij.


  ‘U kunt beter uitkijken waar u loopt,’ zei een man van middelbare leeftijd bestraffend. ‘U had wel dood kunnen zijn!’


  ‘Oh,’ stamelde Jennifer. ‘Ik was aan het dagdromen.’


  ‘Dat gaat niet samen met lopen in druk verkeer.’


  ‘Inderdaad,’ beaamde ze beverig. ‘Dank u wel.’


  De man tikte aan zijn breedgerande cowboyhoed en liep verder. Deze keer keek Jennifer goed uit voor ze de straat overstak. Eén kort moment vroeg ze zich af hoeveel gemakkelijker het wel niet zou zijn als de auto haar geraakt had. Dan schudde ze die morbide gedachte van zich af. Dat was zichzelf een ongeluk toewensen, dacht ze huiverend, een wel heel laffe vorm van zelfmoord.


  Jennifer bereikte het winkelcentrum en keek wat rond in de etalages. Ontsnappen was haar enige reden geweest om naar de stad te gaan. Oh, ze kon even kijken of haar horloge al klaar was, misschien nog wat geld over de balk smijten voor parfum of cosmetica, maar toch was het voornamelijk een vlucht geweest. Jammer dat ze vanmiddag het skiën ook niet kon ontvluchten. Ze herkende het uithangbord van de juwelier iets verderop en versnelde haar pas.


  Toen ze ter hoogte van de etalage kwam, keek Jennifer naar binnen. Met een dichtgeknepen keel zag ze Meric staan met naast hem een man met een zwart fluwelen doosje in zijn hand. Meric glimlachte waarderend, nam het doosje uit de hand van de ander en stak het in zijn zak. Hij liep op de winkeldeur toe en Jennifer dook snel weg in het portiek van de volgende winkel, zodat hij haar niet zou zien.


  ‘Een verlovingsring!’ schreeuwde het in haar hart. ‘Voor Sheila!’


  Ze zag hem langskomen, lenig en knap als hij was. Ze haastte zich het portiek uit naar de juwelier, bleef aarzelend in de deuropening staan als een hert bij de nadering van gevaar. De man die Meric bediend had, praatte met een jongere collega.


  ‘Diamanten lijken mij altijd veel acceptabeler als verlovingsring,’ zei de jongere man juist.


  ‘Je kunt Mr. Taylor er toch werkelijk niet van beschuldigen dat hij iets goedkopers zoekt. Die steen moet hem een fortuin gekost hebben en dan met dat cirkeltje diamanten! Hij heeft me verteld dat het bij de familie Taylor traditie is dat alle toekomstige bruiden een verlovingsring van…’


  Jennifer had onwillekeurig een kreet geslaakt bij deze woorden, zodat de oudste bediende zijn zin afbrak.


  ‘Kan ik u misschien ergens mee van dienst zijn, miss?’ vroeg hij.


  ‘Nee, nee, dank u,’ stamelde ze en stormde de deur uit.


  


  Toen Jennifer naar de stoeltjeslift liep, had ze geen tweede blik nodig om de gestalte te herkennen, die in een helderblauw ski-jack en zwarte broek op haar afkwam. Zijn gele skibril was op zijn voorhoofd geschoven en bood geen bescherming tegen de blik uit zijn woedende ogen.


  ‘Weet je wel dat het al half twee is?’ vroeg Meric scherp.


  ‘Mijn horloge is in reparatie. Ik wist niet dat het al zo laat was.’ Haar eigen donkere bril verborg de pijnlijke uitdrukking in haar ogen voor zijn doordringende blik.


  ‘Er is een heleboel dat jij nog niet weet.’ Hij greep haar stevig bij de arm en duwde haar voor zich uit. Onder zijn arm had hij twee paar ski’s geklemd. ‘Ik heb Sheila gezegd je vandaag niet uit het oog te verliezen en je desnoods hier persoonlijk af te leveren.’


  ‘Ik heb haar beloofd dat ik zou komen. Ze wist dat ik woord zou houden.’


  ‘Gezien je uitvluchten van vorige week, zou het me niets verbaasd hebben als je niet gekomen was.’ Ze bleven staan en hij liet de ski’s voor haar op de grond vallen. ‘Ik stond al klaar om je te gaan zoeken en je desnoods met geweld hierheen te slepen.’


  ‘En nu ben je kwaad omdat ik wel gekomen ben en jij de voldoening moet missen in je eentje verantwoordelijk te zijn voor de goede gang van zaken,’ stormde ze los, met de wens dat haar scherpe woorden even hard aan zouden komen als de zijne.


  ‘Ik begrijp niet wat je bezielt.’ Zijn woede was duidelijk zichtbaar aan de strakke lijn van zijn kaak en de grimmige stand van zijn mond. ‘Inderdaad ja, het is belangrijk dat er niets misgaat vanmiddag. Ik dacht eerst dat Sheila’s geluk ook voor jou veel betekende, maar ik geloof nu dat daar verandering in gekomen is, nietwaar?’


  Zelfs met de donkere bril kon Jennifer het niet opbrengen zijn blik te ontmoeten. Ze wilde inderdaad dat Sheila gelukkig zou worden, maar kon er niets aan doen dat ze wilde dat dat geluk niet gelegen was in de armen van de man die zijzelf liefhad. Sinds ze de winkel van de juwelier verlaten had, had ze zichzelf voortdurend voorgehouden dat ze geluk gehad had nu zeker te weten dat Meric en Sheila gingen trouwen, omdat ze daardoor de kans had het te verwerken voordat het haar als een voldongen feit gepresenteerd werd. Eenvoudig was dat overigens niet. Alleen al het zien van Meric bracht de pijnlijke kwelling weer tot leven.


  Meric knielde naast haar voeten neer en schoof ze in de bindingen alsof het zelfstandige voorwerpen waren die niet bij haar lichaam hoorden. Een ruw gebaar dwong haar steun te zoeken op zijn schouder, zodat ze niet zou vallen. Zijn spieren spanden zich bij haar aanraking. Snel liet ze weer los alsof ze een hoogspanningsdraad gepakt had en herstelde zich van de schok.


  ‘Waar is Sheila?’ vroeg ze snel terwijl Meric zijn eigen ski’s vastmaakte.


  ‘Ik heb ze vast naar boven gestuurd,’ een sarcastische pauze, ‘toen ik dacht dat ik naar je moest gaan zoeken.’


  Ze zouden dus weer met zijn vieren zijn, dacht Jennifer bitter. En die arme Dirk werd gedwongen getuige te zijn van Merics overwinning.


  Ze vermeed Merics uitgestoken hand en ze gingen in de rij voor de stoeltjeslift staan. Een paar minuten later konden ze plaats nemen en zweefden ze naar de top.


  Eenmaal boven gleden ze rustig door de sneeuw. De kwetterende, lachende stemmen van de andere skiërs leken te spotten met hun nuchterheid en kalmte. Ze stopten bij het begin van de eerste helling. Jennifer plantte haar stokken in de sneeuw en trok haar wanten aan. Ze kon de spanning die met iedere zwijgend verstrijkende minuut steeg, haast niet meer verdragen.


  ‘Sheila heeft me verteld dat je van plan bent naar Minneapolis terug te gaan.’ De kalme opmerking had een harde ondertoon.


  ‘Inderdaad.’ Jennifers kin ging in een opstandig gebaar omhoog.


  ‘Je neemt het – eh – voorstel van die man aan?’ Zijn vernederende woorden kwamen aan als een zweepslag.


  De wind kwam aangefloten uit de loodgrijze wolken boven hun hoofd en speelde met de losse sneeuw aan hun schoenen.


  ‘Heeft het zin je te vragen nog een poosje te blijven?’ zuchtte Meric in verbitterde woede. ‘Al was het alleen maar om Sheila?’


  Jennifers mond vertrok bitter. Typisch Meric om zo aanmatigend te zijn te denken dat hij het alleen maar hoefde te vragen om zijn zin te krijgen.


  Jenny…’ begon hij. De teder-bevelende klank van zijn stem beukte tegen haar zelfbeheersing.


  ‘Noem me niet zo!’ riep ze met tranen in haar ogen.


  Ze greep de stokken en wipte rond zodat ze met haar gezicht naar de helling kwam te staan. Voor Merics uitgestrekte hand haar kon tegenhouden, had ze zich afgezet en was ze onderweg naar beneden.


  De bomen vervaagden aan weerszijden tot een rechte lijn en de andere skiërs werden levenloze obstakels die ze moest omzeilen. ‘Te snel! Je gaat veel te snel!’ riep het alarmbelletje in haar hoofd. Het geluid van een ander paar ski’s achter haar dwong haar, er het hoogst mogelijke tempo in te zetten.


  ‘Stoppen!’ beval Meric die op gelijke hoogte kwam.


  Eén kort moment speelde ze met de gedachte haar halsbrekende vaart vol te houden. Een gebroken been of een gebroken nek, was dat niet beter dan een gebroken hart? Dan verminderde ze toch snelheid en stopte.


  ‘Wat wilde je, zelfmoord plegen soms?’ Meric stopte voor haar en liet zijn woede de vrije loop.


  Haar gezicht zag spierwit en haar knieën bibberden. De koude lucht brandde in haar longen.


  ‘Geen antwoord, zoals gewoonlijk,’ mopperde hij. Jennifer wilde hem niet aankijken. ‘Als je niet uitvalt met die scherpe tong van je, loop je weg. Wanneer hou je eens op je tegen me te verzetten en…’


  ‘Oh, kijk eens, daar heb je Sheila en Dirk!’ riep Jennifer ademloos bij de herkenning van het helderblauwe jack met de witte strepen.


  Ze wuifde uit alle macht, blij met iemand die haar van Merics aanwezigheid kon verlossen. Eindelijk zag Sheila hen en wuifde vrolijk terug. Jennifer voelde dat Meric zich met tegenzin gewonnen gaf. Zijn enige commentaar was het verder rustig aan te doen. Tegen de tijd dat ze Sheila en Dirk bereikten, gleden deze alweer naar beneden; Sheila voorop in hoog tempo met achter haar de iets bedachtzamer Dirk.


  Maar in een oogwenk veranderde de scène. Er stoof een wolk sneeuw op, er klonk een scherpe kreet, een blauw met wit figuurtje rolde hals over kop omlaag. Als in slow-motion zag ze Dirks rode jack dat zich naar Sheila toehaastte, op hetzelfde moment dat Meric naar voren sprong en zich bij hen voegde.


  ‘Sheila!’ Het snikkend geluid kwam onwillekeurig van Jennifers lippen.


  Tegen de tijd dat ze het groepje bereikte, was Meric al met een lid van de skipatrouille bezig Sheila op gebroken botten te onderzoeken, terwijl Dirk pijnlijk nauwkeurig de sneeuw van haar gezicht veegde. Jennifer stond zwijgend terzijde te kijken hoe Meric de ski van Sheila’s voet losmaakte. Haar zusters ogen vlogen open en ze kreunde zachtjes.


  ‘Zo te zien alleen de rechtervoet,’ zei Meric.


  ‘Inderdaad. Ik ga de slee halen en zeggen dat ze beneden voor een ambulance moeten zorgen,’ zei de man van de skipatrouille voor hij omlaagsuizde.


  Jennifer voelde zich alsof ze er niet bijhoorde en een blik wierp in andermans nachtmerrie. Haar bezorgde ogen waren op Meric gericht die met Dirk praatte. Ze hoorde niet wat hij zei, maar voelde alleen de verkillende schok. Tijd leek iets onmeetbaars te worden. Het leek lang te duren voordat de skipatrouille terugkeerde, haar zuster in dekens wikkelde en op de slee vastbond, maar waarschijnlijk was het een kwestie van slechts enkele minuten geweest. Ook al waren ze halverwege de helling geweest, toch leek het lang te duren voor ze beneden aankwamen. Ze was zich amper bewust van Meric naast haar. Haar aandacht was gericht op Sheila.


  In het ziekenhuis had Jennifer dat verdwaasde gevoel nog niet van zich afgeschud. Dirk ijsbeerde rond in de wachtkamer. Meric was in het kantoor waar de opnamen geregistreerd werden en zat een van die oneindig lange formulieren in te vullen. Zijzelf zat op de groene bank, een kop koffie in haar handen geklemd. Meric had haar die gegeven, kort nadat Sheila naar binnen gereden was, en had haar opgedragen het op te drinken en had lang genoeg gewacht om te zien dat ze er inderdaad van dronk. Daarna had hij hen alleen gelaten. Het restje van de koffie was allang koud toen een hand op haar schouder haar deed opschrikken.


  ‘Je hebt je koffie toch niet opgedronken,’ zei Meric zachtjes, nam haar het kopje uit handen en zette het op tafel. ‘Ben je wel in orde?’


  Jennifer knikte zwijgend.


  ‘Sheila?’ vroeg ze.


  ‘Ze hebben haar naar de röntgenafdeling gebracht. Ze komt zo terug,’ zei Meric met zijn ogen Dirk volgend. ‘Ze heeft zich met een skistok door de voet geprikt. De dokter denkt dat ze ook wel iets gebroken zal hebben.’


  Een man van gemiddelde lengte in een bleekgroene doktersjas kwam de kamer binnen, met naast zich een vrouw in het wit, die even het groepje opnam voor ze sprak. Jennifer hoorde van veraf de woorden “zuster” en “verloofde”. De man knikte en kwam op hen toe.


  ‘Prettig je weer eens te zien, Meric.’ De man schudde hem de hand. ‘Hoewel in andere omstandigheden me liever was geweest. U moet Miss Glenn zijn.’ Hij wendde zich tot Jennifer en daarna tot de ongeduldige Dirk. ‘Mr. Hamilton. Ik ben dokter March.’


  Jennifer probeerde zich te concentreren op wat hij zei over Sheila’s toestand. Het enige wat ze echter opving was “steekwond” en “fractuur van een middenvoetsbeentje”.


  ‘Ze heeft een pijnstillend middel gekregen. U mag wel een paar minuten naar haar toe, als u wilt,’ besloot hij kalm.


  Jennifer klemde zich aan Merics hand vast die haar ophielp van de bank en door de hal naar Sheila bracht. Ze keek zwijgend op haar zusje neer en herkende amper het bleke gezicht in een wolk van zwart haar. Jennifer glimlachte neer op dit fragiele poppetje dat altijd zo onverwoestbaar had geleken.


  ‘Hallo,’ zei Sheila moeizaam. ‘Ik heb er ditmaal wel iets moois van gebrouwen, nietwaar?’


  ‘Beslist,’ glimlachte Meric in de stilte waarin Jennifer alleen maar had kunnen knikken. ‘We blijven niet lang. Dirk staat buiten en wil je ook nog even zien.’


  ‘De kinderen?’ Sheila hief zwakjes haar hoofd op van het kussen.


  ‘Wij zullen wel voor ze zorgen, maak je maar niet bezorgd,’ verzekerde Meric haar. ‘Als je niet meer zo suf bent, komen we je weer opzoeken.’


  Meric had haar al naar de deur geleid, toen Jennifer eindelijk haar stem terugvond en kans zag een bibberig ‘dag’ uit te brengen. Hij leidde haar terug naar de wachtkamer, liet haar op de bank plaatsnemen en zei haar op hem te wachten.


  Nu Meric even weg was, deed Jennifer haar best zichzelf weer in de hand te krijgen. Ze wist dat ze door de spanning van de laatste maand niet meer de oude was, maar nu had Sheila haar harder nodig dan ooit, speciaal voor de kinderen. Ze moest haar zenuwen onder bedwang zien te krijgen voor ze Eric en Cindy onder ogen kwam. Ze waren zo afhankelijk van hun moeder, hun enig overgebleven ouder, dat zij, Jennifer, ervoor moest zorgen dat ze niet al te geëmotioneerd zouden reageren.


  Kon ze maar zo kalm kijken als Meric, dacht ze en zag hem zelfbewust op haar toekomen. Ze zag kans een beheerste glimlach tevoorschijn te toveren en ontmoette zijn vragende blik.


  ‘Klaar?’ vroeg hij.


  Jennifer knikte. Eenmaal buiten stak Meric een hand uit en trok haar roestbruine muts van haar haren. De plotseling kille namiddagwind werkte als een verfrissende balsem op haar gespannen zenuwen.


  ‘Waarom deed je dat?’ vroeg Jennifer. Ze schudde automatisch haar hoofd en genoot van de koele wind die door haar roodgouden haren speelde.


  ‘Omdat er dan wat van die spanning binnenin je weg kan waaien,’ glimlachte Meric. Onmiddellijk voelde Jennifer zich gevangen in de troostende warmte van zijn blik.


  Sheila. Ze moest aan Sheila denken en haar persoonlijke gevoelens niet tussenbeide laten komen. Nu niet, later wanneer ze alleen was, maar nu niet, hield ze zich voor.


  Hoewel de afstand naar Sheila’s huis in stilte werd afgelegd, was het niet dezelfde cocon van stilte die haar na het ongeluk omringd had. Dit was een kameraadschappelijke stilte, waaruit ze kracht kon putten. Toen Meric de auto stopte, wendde Jennifer zich naar hem om en begon haar dankbaarheid tot uitdrukking te brengen.


  ‘Zou je graag willen dat ik erbij ben als je het de kinderen vertelt?’ onderbrak Meric haar.


  ‘Zou je dat willen?’ Haar glimlach was bibberig van opluchting om zijn aanbod. Zelfs al had ze haar zelfbeheersing weer min of meer terug, toch voelde ze er niet veel voor het Eric en Cindy alleen te moeten vertellen.


  ‘Natuurlijk. Dat was ik al die tijd al van plan.’ Zijn plagende glimlach deed vreemde dingen met haar hart. Hij opende het portier en stapte uit. Ze volgde hem snel.


  Ze waren amper de voordeur binnengestapt of ze werden door twee beschuldigend kijkende kinderen omsingeld.


  ‘Waar ssijn jullie geweesst?’ vroeg Cindy met gespeelde boosheid.


  ‘Waar is mama?’ Erics stem drukte de angst uit die Cindy had proberen te verbergen.


  Zo kalm en geduldig als ze maar kon, legde Jennifer uit wat er gebeurd was. Ze begreep hun angst. Moeders hoorden immuun te zijn voor zulk soort dingen. Maar op de een of andere manier, mede door Merics rustgevende aanwezigheid, accepteerden ze het en zagen er zelfs de humor van in – wat Jennifer een dankbaar schietgebedje ontlokte. Hij had er voor hen een avontuur van weten te maken. Voor Jennifer wist wat er gebeurde, hadden ze Meric overgehaald te blijven eten, een door hemzelf ingegeven gedachte, waar ze gretig op ingingen.


  Met een glimlach rond haar lippen zag Jennifer dat het hen weinig moeite kostte hem over te halen. Terwille van de kinderen natuurlijk, hield ze zichzelf voor. Maar zelfs dan kon het geen kwaad even weg te dromen. Jennifer wierp een blik op de klok en zag verbaasd hoe laat het al was. Het was beslist niet voorbarig eens te gaan kijken wat ze moesten eten. Ze mompelde een verontschuldiging en haastte zich naar de keuken, omdat dit een heel speciale maaltijd moest worden; en dat niet alleen om het moreel van de kinderen wat op te vijzelen.


  Toen Jennifer hen aan tafel riep, kon ze dat met trots doen, omdat de simpele maaltijd er niet alleen aantrekkelijk uitzag, maar ook nog uitstekend smaakte. Er was goulash met rijst, bleekselderij met kaas en als dessert een verrukkelijke ananastaart.


  Er werd aan tafel zoveel gelachen en gekwebbeld, dat Jennifer het moeilijk vond zich steeds te herinneren dat Sheila in het ziekenhuis lag. Pas toen de ogen van haar zuster haar vanuit Erics gezicht toelachten, kwam de werkelijkheid weer ontnuchterend helder boven. Maar ze liet er haar avond niet door bederven. Ze zat tegenover Meric aan tafel en zag hoe hij zich glimlachend overboog naar Eric die een omstandig relaas hield over de wantoestanden op school. Voor Jennifer was dit een gestolen uurtje, dat ze kon koesteren en waarover ze kon dromen. Zij en Meric elk aan een kant van de tafel, geflankeerd door twee bruinogige kinderen met kuiltjes in hun wangen.


  Zijn ogen vingen de hare met zo’n indringende intimiteit, dat ze het gevoel kreeg dat hij haar gedachten was binnengestapt en het beeld gezien had dat haar fantasie had opgebouwd. Ze zag kans de betovering te verbreken en haar blos te verbergen in een golf van activiteit, door de borden af te ruimen en het dessert rond te delen.


  ‘Ik was nog vergeten je te vertellen dat we voor een spelletje Chinees schaken gestrikt zijn,’ zei Meric met gespeelde ernst.


  De meissjess tegen de jongenss,’ verzlde Cindy snel.


  ‘En hoe hebben “wij” dat voor elkaar gekregen?’ lachte Jennifer.


  ‘Niks aan,’ zei Eric. ‘Ik heb hem uitgedaagd.’


  ‘En ik heb Eric weer uitgedaagd,’ viel Cindy in.


  ‘Zo zie je maar weer. Wat kon ik anders?’


  ‘Precies!’ beaamde Eric enthousiast.


  ‘Hmmmm. Wat zou er gebeuren als ik jullie allemaal eens uitdaagde om de afwas te doen?’ Jennifer liet haar ogen langs de tafel gaan naar de verbaas-verafschuwende uitdrukking op de beide kindergezichten.


  ‘Dat gaat daarvoor niet op,’ slikte Eric.


  ‘Misschien wel voor afspoelen en stapelen,’ verklaarde Meric. ‘Anders zou Jenny weleens kunnen denken dat uitdagen ook niet opgaat voor een spelletje Chinees schaken.’


  Met een ongehoorde snelheid spoelden de kinderen de borden af en stapelden ze op, waarna het spel op de keukentafel uitgezet kon worden.


  Na twee spelletjes – elke partij had één keer gewonnen – keek Jennifer op de keukenklok en kondigde aan dat het bedtijd was. De smeekbeden werden haastig gesmoord door Meric, die beloofde een verhaaltje voor te zullen lezen als ze binnen tien minuten klaar waren om naar bed te gaan.


  Staande bij het aanrecht, haar handen in het afwaswater, luisterde Jennifer naar het ritmisch geluid van Merics stem die in de zitkamer een verhaal voorlas. Ze legde de laatste pan op het afdruiprek, toen een overweldigende vermoeidheid haar overspoelde. Dat zo’n avond zich in de toekomst zou kunnen herhalen, was een illusie en bedierf het beetje geluk dat ze gevoeld had. Ze voelde zich schuldig omdat ze verlangde naar wat haar zuster toebehoorde. Zij zou daar in dat ziekenhuisbed moeten liggen in Sheila’s plaats. Was dat ongeluk haar maar overkomen! Twee eenzame tranen rolden langs haar wangen omlaag.


  ‘Het is een lange dag voor je geweest, niet Jenny Glenn?’ Meric stond bij het aanrecht op haar neer te kijken met zoveel tederheid en medeleven in zijn ogen, dat de twee tranen die ze bij het horen van zijn stem had weggeveegd, snel vervangen werden door twee andere.


  Als hij haar naam anders uitgesproken had, had ze misschien weerstand kunnen bieden toen hij haar in zijn armen nam. In plaats daarvan verdween Jennifer gedwee binnen de stevige muur van zijn armen, die haar dicht tegen hem aanhielden. Haar pijn ging te diep, ook al wilde ze graag emmers vol tranen huilen. Ze bracht het wilde zingen van haar hart tot zwijgen en verbood zich te laten meeslepen door de hand op haar hoofd. Maar in haar verbeelding voelde ze een razende hartslag, gelijk aan de hare. Toen voelde ze plotseling een bekende vorm onder haar hand die tegen zijn borst rustte. Het vierkante uitsteeksel brandde tegen haar vingers en langzaam maakte ze zich los uit zijn omarming. Ze huiverde, maar niet doordat ze zijn warmte nu moest missen, maar door de verlovingsring in zijn zak.


  ‘Je zult Sheila vanavond nog wel even willen bezoeken,’ zei ze en wenste dat de wat hese klank van haar stem haar niet zou verraden.


  ‘Het bezoekuur is al voorbij, maar ik zal nog wel een paar minuten bij haar mogen,’ beaamde Meric met een doordringende blik.


  ‘De kinderen hadden je niet moeten overhalen te blijven eten.’


  ‘Dat hebben ze niet gedaan,’ verbeterde Meric. Hij deed een stap op haar toe, maar bleef staan toen Jennifer onwillekeurig achteruit stapte. ‘Wat jij nodig hebt is een flinke nachtrust.’


  ‘Bedankt voor het compliment,’ dacht Jennifer bitter, maar berispte zichzelf onmiddellijk voor deze ongerechtvaardigde kritiek.


  ‘Ik kom je morgenochtend om half tien ophalen. Dan kunnen we in het ziekenhuis zijn als de dokter zijn ronde doet.’


  Jennifer knikte dat ze dan klaar zou staan.


  ‘Zul je me bellen als er vannacht iets is?’ Het klonk scherp en bevelend. ‘Ik ben bij mijn moeder. Het nummer ligt daar bij de telefoon.’


  Ze knikte en verzekerde hem beleefd dat dat niet nodig zou zijn, omdat alles in orde was.


  Meric ging haast met tegenzin weg, leek het wel, maar al snel lachte Jennifer om die gedachte. Hij kon waarschijnlijk nauwelijks zijn ongeduld bedwingen om naar het ziekenhuis te gaan.


  Jennifer kleedde zich uit met de gedachte dat ze wel niet zou kunnen slapen, maar de angstige spanning had meer van haar gevergd dan ze had gedacht. Zodra haar hoofd het kussen raakte, sliep ze.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Mrs. Taylor, Merics moeder, zat in de wachtkamer toen Meric en Jennifer de volgende morgen bij Sheila vandaan kwamen. Haar zuster had vrolijk om het ongeluk gelachen en de dokter de indruk gegeven dat het veel beter ging met haar. Aan haar vinger was nog geen ring te zien, waardoor Jennifer tot de conclusie kwam dat Meric wilde wachten tot ze weer uit het ziekenhuis was en de ring met enige plechtigheid overhandigd kon worden. Ze was blij dat ze niet al te veel had hoeven zeggen. Ze had enkel antwoord gegeven op vragen over de kinderen. Jennifer haatte de jaloezie die iedere keer bezit van haar nam wanneer ze Sheila en Meric samen zag. Snel wist ze haar verbazing, Merics moeder hier te zien, te verbergen. Uiteindelijk was Sheila haar toekomstige schoondochter.


  ‘Ik moet ergens met je over praten, Jenny,’ zei Meric, die haar naar de stoel naast die van zijn moeder leidde. ‘Ik heb het er gisteravond met moeder over gehad en zij was er voor en daarom heb ik haar als morele steun meegebracht.’


  Jennifer fronste haar voorhoofd. ‘Wat is er dan?’


  Meric haalde diep adem en wierp een bezorgde blik op zijn moeder voor hij begon.


  ‘Dokter March zegt dat Sheila morgen weer ontslagen wordt. Ze zal de eerste paar dagen waarschijnlijk nog veel pijn hebben, of ze dat nu toegeeft of niet, waardoor de kinderen haar weleens wat teveel zouden kunnen worden.’ Meric wachtte even en keek naar Jennifer om een reactie. ‘Ik stel voor dat Cindy en Eric een week bij de Jeffries gaan logeren.’


  ‘Dat lijkt me een uitstekend idee.’ Jennifer vroeg zich af waarom hij een dergelijk voorstel zo omzichtig benaderde.


  ‘Dat is nog niet alles. Ik moet terug naar de ranch. Er zijn een paar dingen die ik daar persoonlijk moet afhandelen. Nou ken ik Sheila goed genoeg om te weten dat ze zich zorgen over de Lodge zal maken. Ze zal zeker een week lang niet kunnen werken. Als ze hier in de stad blijft, zal de verleiding erheen te gaan voor haar te groot worden. Ik wil dat ze een week op de ranch blijft om te herstellen.’


  ‘Ik begrijp het.’ Even aarzelde Jennifer. Ze wist dat er meer aan vast zat. ‘Ik zou niet weten wat ze daartegen zou kunnen inbrengen. Ik kan haar plaats in de Lodge zolang innemen.’


  ‘Nee.’ Hij klemde zijn lippen op elkaar bij het horen van haar voorstel. ‘Moeder zorgt voor de Lodge. Ze heeft er jarenlang gewerkt en vindt het heerlijk de teugels voor een weekje weer eens in handen te nemen. Nee, jij gaat met Sheila mee naar de ranch.’


  ‘Wat?’ Jennifer keek eerst naar Meric, dan naar zijn moeder. Dat kon hij toch niet menen!


  ‘Het is de enige oplossing, meisje,’ zei Mrs. Taylor. ‘Het past niet dat je zusje daar een week lang alleen is met Meric. Maar als jij er ook bent – nou ja, dan kunnen jullie voor elkaar zo’n beetje als chaperonne optreden.’


  ‘Maar dat is onmogelijk!’ riep Jennifer, die met nerveus ineengeklemde handen uit haar stoel opsprong. ‘Sheila kan toch gewoon thuisblijven? Ik kan voor haar zorgen en erop letten dat ze niet naar de Lodge gaat.’


  ‘Dat haalt niets uit,’ zei Meric scherp. ‘Je weet hoe koppig ze kan zijn. Ze zou je voordat er twee dagen voorbij zijn, hebben overgehaald erheen te gaan als een soort therapie. Nee, de enige oplossing is de ranch.’


  ‘Ik ga niet!’ verklaarde Jennifer, met opstandige, vuurspuwende ogen in de zijne kijkend.


  ‘Je gaat wel!’ Meric stak zijn hand uit en nam haar pols in een pijnlijk harde greep. Met een wilde meedogenloosheid op zijn gezicht trok hij haar dichter naar zich toe.


  ‘Je gaat omdat ze je zuster is en ze je nu nodig heeft, een lid van haar eigen familie. Ga naar huis en pak voor jullie beiden een koffer, dan kom ik je morgenochtend om elf uur precies ophalen. En zorg ervoor dat je dan bepakt en bezakt klaar staat, of je zult nog eens wat anders beleven!’ Na deze woorden liet hij Jennifers pols los en liep met arrogante tred weg. Jennifer wendde zich blozend tot Mrs. Taylor.


  ‘Ik bied mijn excuses aan in plaats van mijn zoon,’ zei Mrs. Taylor zacht met een verdraagzame glimlach. ‘Ik weet zeker dat hij niet zo scherp wilde uitvallen. Ik ben bang dat hij dat temperament van zijn vader geërfd heeft. Als mijn Rob een besluit genomen had, kon hij ook zo kwaad worden als iemand hem wilde dwarsbomen.’


  ‘Ik begrijp niet waarom het zo belangrijk is dat…’ Jennifer stopte voordat de tranen die ze voelde aankomen door konden klinken in haar stem.


  ‘Jenny…’ Mrs. Taylor aarzelde. ‘Het is erg mooi en rustig op onze ranch. Een ideale plaats voor Sheila om tot rust te komen. Ik denk dat je je daar erg thuis zult voelen.’


  ‘Dat denk ik ook,’ beaamde Jennifer. In stilte voegde ze eraan toe dat ze zich overal waar Meric was, waarschijnlijk wel thuis zou voelen.


  ‘Zou je alsjeblieft met je zusje mee willen gaan? Ik denk dat ze een weigering niet zou begrijpen.’


  Jennifers ogen flitsten plotseling scherp op. Ze voelde dat er achter die raadselachtige woorden een diepere betekenis school. Misschien had ze Jennifers gevoelens voor Meric geraden. De twinkelende, bruine ogen glimlachten echter onschuldig.


  ‘Zeg maar tegen Meric dat ik om elf uur klaar zal staan. En als u me nu wilt excuseren; ik heb tussen nu en dan nog een heleboel te doen.’ Ze besefte best dat haar stem bitter en wat sarcastisch geklonken had, maar dat kwam omdat ze weer een veldslag met Meric verloren had. Nu moest ze in stilte haar strijdkrachten hergroeperen om de volgende week waardig door te kunnen komen en de vernedering te vermijden die zou volgen als Meric haar liefde voor hem ontdekte.


  


  Jennifer legde nog een blok op het vrolijk vlammende vuur in de haard. Mrs. Taylor had gelijk gehad; ze was op het eerste gezicht voor de ranch gevallen. Het lag knusjes genesteld tegen de lijzijde van de berg, tegen de winterstormen beschermd door een stevige rij dennenbomen. De rustieke stallen en schuren werden omringd door een pittoreske omheining. Maar het voornaamste was het huis dat haar had toegeroepen: ‘Hier hoor je thuis!’


  Het was niet groot en onregelmatig, of wit en elegant. Het had een stijl dak, waarlangs de sneeuw kon afglijden en aan de westkant had het een overdekte waranda. De wanden waren gemaakt van dik hout uit de omgeving en beloofden bescherming tegen de koude wind. Misschien was het wel de zon op de ramen geweest, die Jennifer zo’n gevoel van “welkom thuis” gegeven had.


  Meric had, eenmaal binnen, uitgelegd dat de bovenverdieping, de salon en de eetkamer in de winter afgesloten werden. Eenvoudig vanwege de verwarming, had hij gezegd, ondanks het feit dat er c.v. was. Maar Jennifer had dat niet erg gevonden, niet in het minst omdat er een gezellige zitkamer was, waar ze de hele dag voor het open haardvuur kon zitten. Ze aten in de keuken, behalve Sheila, die voor de eerste twee dagen tot een verblijf in de grootste slaapkamer veroordeeld was.


  Meric had voor nog een bed in de kamer gezorgd, zodat Sheila haar voet niet nogmaals kon bezeren, omdat ze een bed met haar zusje moest delen. Meric sliep in het kamertje naast de keuken, dat vroeger door de huishoudster gebruikt was.


  Al met al was het niet zo moeilijk als ze verwacht had.


  Meric was van vroeg tot laat buiten. De eerste morgen was ze wakker geworden van bordengekletter in de keuken en de deur die even later dichtsloeg had bevestigd, dat hij het geweest was. De avonden bracht hij door in het huis, waar hij samen met haar in de keuken at. Dat had heel genoeglijk geweest kunnen zijn, als hij niet zo onverschillig gedaan had. Nee, onverschilligheid was niet het juiste woord; gebrek aan interesse was beter. En dat, merkte Jennifer, kon ze best verdragen. Na het eten ging Meric naar Sheila, terwijl Jennifer zichzelf bezig hield met de afwas en naderhand wat televisie keek. Ze gedroegen zich als vreemden die toevallig onder hetzelfde dak woonden.


  Jennifer had een manier gevonden om de pijn te verdoven die ontstond doordat hij zo dichtbij en tegelijkertijd zo ver weg was. Ze kon voor zijn huis zorgen, zijn maaltijden koken – inclusief het ontbijt – en al die kleine dingetjes doen die zijn vrouw voor hem zou doen als hij er een had gehad. Er waren momenten, vooral wanneer Meric bij Sheila was, dat de oude jaloezie en het verlangen weer de kop opstaken, maar ze zag kans er beheerst uit te zien wanneer haar ogen de zijne ontmoetten, of zelfs vrolijk en gelukkig te schijnen als ze met Sheila samen was. Ze vond dat ze wel een lintje verdiende voor het verbergen van haar ellende.


  De grote koekoeksklok sloeg twee keer en ze stond op van haar plaatsje bij het vuur en streek haar jeans glad. Door de open deur naar de slaapkamer hoorde ze Sheila, die Dirk aan de telefoon had. Hij had op zijn minst twee keer per dag gebeld sinds ze hier aangekomen waren. Sheila scheen het niet erg te vinden en nam met verbazingwekkende kalmte de gesprekken aan.


  Ze zuchtte zwaar voor ze naar de keuken liep. Het bakken van een taart voor het dessert van die avond zou haar wel afleiden. Het geluid van voetstappen in de sneeuw, gevolgd door het dichtslaan van de achterdeur, deed haar stilstaan. Daar stond Meric met iets zwarts…


  ‘Haal een paar badlakens uit de linnenkast,’ zei hij bruusk.


  Een blik op het levenloze kalfje deed Jennifer wegvliegen om zijn bevel op te volgen. Toen ze terugkwam, lag het kalf bij de haard. Hij nam een van de badlakens van haar aan en begon het diertje stevig droog te wrijven.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Jennifer die naast hem neerknielde.


  ‘Hij is te vroeg geboren. Zijn moeder heeft hem in de steek gelaten,’ antwoordde Meric. ‘Warm eens wat melk voor hem. Er staan flessen in het kastje rechts onder het aanrecht.’


  In een paar minuten was de melk warm en goot ze die in een fles. In een la vond ze een speen en haastig liep ze terug naar de zitkamer. Op het laatste moment doopte ze nog een van de handdoeken in de melk en nam die mee. Omdat het kalf zo zwak was, zou het wel eens moeite kunnen kosten hem tot drinken te brengen.


  Merics waarderende blik liet haar weten dat de jaren die ze op de boerderij van haar ouders had doorgebracht geen verloren jaren waren geweest.


  Hij beduidde haar vast met voeden te beginnen, terwijl hij doorging met de massage van het halfbevroren kalf, zodat de bloedsomloop weer op gang zou komen.


  Jennifer moest de bek van het dier openwringen en liet druppeltjes uit de met melk doorweekte handdoek in zijn keel glijden. Eindelijk slikte hij zwakjes en kon ze het met de fles proberen. Door de warmte van het vuur, Merics massage en de warme melk in zijn maag, begon het kalfje tekenen van leven te vertonen en hief het de kop om meer melk uit de fles te krijgen.


  Bij die kleine, maar veelbelovende poging, wierp Jennifer een blik op Meric. De gedeelde triomf in zijn glimlach deed haar hart even stilstaan voordat het als een gek begon te bonzen.


  ‘Ik had niet gedacht dat hij het zou halen,’ zei Meric met een dubieus, maar gelukkig hoofdschudden. ‘Ik begrijp niet dat de prairiewolven hem gemist hebben.’


  ‘Gelukkig maar,’ zei Jennifer zachtjes tegen het zwarte kopje dat stil op haar knieën lag nu zijn honger gestild was. ‘Zou hij het halen?’


  ‘Hij heeft een flinke kans. We zullen hem hier bij het vuur laten liggen en hem later nog eens voeden. Wat denk je van een kop koffie voor ons?’


  ‘Natuurlijk.’ Jennifer stond snel op voor de magie van zijn glimlach weer vat op haar kon krijgen.


  Maar toen ze met de koffie in de kamer terugkeerde, was Meric er niet. De stemmen uit de slaapkamer waren haar straf voor die paar gestolen minuten samen met hem. Ze zette zijn kopje op tafel en ging op de grond voor de haard zitten. Bij Merics terugkeer zat ze het zwarte kopje te strelen dat uit de handdoeken te voorschijn piepte. Voor het eerst sinds ze in dit huis was, voelde ze het verlangen voor hem weg te vluchten en te ontkomen aan het mannelijk air dat hem omringde. Ze bleef echter rustig in de vlammen zitten staren en dwong zichzelf zijn gestalte op de bank te negeren.


  ‘Ik had het er net met Sheila over dat je morgen maar eens een ritje over de ranch moest maken,’ verbrak Meric de stilte die Jennifer als drukkend begon te ervaren.


  ‘Dank je, maar liever niet,’ antwoordde ze met een heel beheerst, geknepen stemmetje.


  ‘Ik heb een heel kalm paard dat uitstekend bij je zou passen.’ Ze wist dat hij glimlachte, maar draaide zich niet naar hem om. ‘Ik zou er natuurlijk wel voor zorgen dat ze niet met je op de loop gaat.’


  ‘Oh, ik kan goed paardrijden, al heb ik het lang niet gedaan maar ik vind het niet prettig Sheila alleen te laten.’


  ‘Ze is niet alleen,’ zei Meric rustig. ‘Dirk is dan hier.’


  Ook al zei hij het rustig, toch kon Jennifer zich niet weerhouden een blik op zijn gezicht te werpen. Ze kon zich niet voorstellen dat hij Dirk en Sheila alleen wilde laten.


  Alsof hij haar gedachten kon lezen, voegde hij eraan toe. ‘Ze hebben iets te bespreken waar ze niemand bij nodig hebben.’


  ‘Oh.’ Een wel heel mager commentaar gezien het feit, dat Sheila ongetwijfeld Dirk van haar huwelijk met Meric zou vertellen. Nog een reden waarom Sheila geen ring droeg. Ze had kunnen weten dat haar zuster te gevoelig was om Dirk zo abrupt te laten vallen. ‘In dat geval,’ zei Jennifer aarzelend, ‘zal ik morgenmiddag graag met je mee gaan.’


  ‘Als dat afgesproken is, kan ik nu beter weer aan het werk gaan.’ En weg was hij.


  


  De volgende middag speelde Meric de volmaakte gastheer. En Jennifer, die eerst weer moest wennen op een paardenrug, begon langzaam aan van de rit te genieten. De lucht was opwekkend fris en de zon schilderde een lapjesdeken door de gedeeltelijke bewolking. Hoewel Meric zich wat op een afstand hield, was hij niet zo afwezig als Jennifer verwacht had, gezien het feit dat Dirk alleen was met Merics verloofde. Hij was beleefd vriendelijk en legde haar van alles en nog wat uit.


  Toen het huis weer in zicht kwam, zagen ze juist Dirks auto wegrijden. Jennifer bestudeerde heimelijk de peinzende uitdrukking op Merics gezicht. Ze werd getroffen door het norse profiel onder de breedgerande hoed. Zijn knappe uiterlijk en de lachrimpeltjes rond zijn ogen waren nog steeds aanwezig, maar de spijkerbroek, het leren jack en de bruine Stetson verleenden een staalharde kracht aan zijn uiterlijk. Ze besefte plotseling dat Meric meedogenloos zou kunnen zijn als het erom ging te krijgen wat hij hebben wilde.


  Een van de zonen van de voorman nam hun paarden in ontvangst toen ze bij de stal afstegen. Meric glimlachte naar Jennifer en beduidde haar voor hem uit naar het huis te lopen.


  Sheila zag er stralend gelukkig uit toen Meric en Jennifer de voordeur binnenkwamen en haar op de leren bank zagen zitten. Haar blauwe ogen twinkelden ongewoon helder.


  ‘En?’ vroeg Meric met een verwachtingsvolle klank in zijn stem.


  ‘Ik ga koffie zetten,’ onderbrak Jennifer hen snel.


  Sheila scheen niet eens te merken dat Jennifer de kamer uitliep. ‘Ik had niet gedacht dat het zo gemakkelijk zou zijn,’ zei ze tegen Meric. ‘Hij knipperde zelfs niet met zijn ogen toen ik het uitlegde. Hij zei dat hij het begreep en als mij dat gelukkig maakte…’


  Tijdens deze woorden ging de keukendeur dicht. Jennifers maag voelde aan als een onontwarbare knoop. Die arme Dirk, dacht ze, en zag kans iets van haar medelijden aan hem te spenderen in plaats van het allemaal voor zichzelf te bewaren.


  Jennifer sloot zich de rest van de middag op in de keuken met het smoesje dat ze voor het eten moest zorgen. Tegen de tijd dat de maaltijd op tafel stond, klopte haar hoofd pijnlijk door de onderdrukte emoties. Meric en Sheila zagen haar aan het bleke, bedrukte gezicht haar hoofdpijn wel af en stonden er op dat ze zou gaan liggen. Haar ogen vulden zich met bittere tranen omdat ze wist dat zij graag de avond voor zichzelf wilden houden, zonder haar hinderlijke aanwezigheid.


  In de donkere kamer doezelde Jennifer af en toe even weg. De gedempte stemmen uit de zitkamer bombardeerden haar met duizend kleine speldenprikjes.


  De wijzers van het wekkertje op haar nachtkastje wezen ruim half elf aan toen Jennifer weer wakker werd. Het leek stil in huis op de regelmatige ademhaling uit Sheila’s bed na. Ze bleef rustig liggen, klaarwakker. De hoofdpijn was weg, maar had een oneindige leegte achtergelaten. Uiteindelijk kroop Jennifer langzaam uit bed, glipte in haar bleekgroene muiltjes en trok haar korte ochtendjas aan. Ze had maar een paar hapjes aan tafel genomen en thee en toast leek nu niet alleen goed om haar lege maag te vullen, maar ook om haar geestkracht weer op peil te brengen.


  Ze sloop op haar tenen naar de keuken, waar ze alleen een pottekijkertje aanknipte. Ze vulde de ketel onder de koude kraan en wenste dat ze weg kon glippen in de donkere nacht, zodat ze Sheila en Meric de volgende morgen niet onder ogen hoefde te komen. Afwezig zette Jennifer de ketel op het fornuis en draaide de vlam hoog, terwijl ze probeerde uit te maken of het laf was dat ze bleef, of integendeel juist moedig. Ze leek geen eigen wil meer te hebben en zelfs de eenvoudigste beslissing was meer dan ze nu op kon brengen.


  Met een ironisch lachje bedacht ze waarom ze uit Minneapolis was weggelopen. Het incident met Brad leek onbetekenend naast de vernietigende kracht van haar eenzijdige liefde voor Meric. De ketel floot doordringend in de stille keuken. Ze smoorde het gefluit, door de ketel snel van het vuur te nemen. Juist terwijl ze heet water op het theezakje in haar kopje goot, zei een stem uit het duister:


  ‘Ik dacht dat je sliep.’


  Het gedempte licht boven het fornuis onthulde Meric naast de tafel met alleen maar een spijkerbroek aan. Zijn blote borst met het bruine, krullende haar maakte Jennifer onaangenaam bewust van haar te korte ochtendjas en de dunne pyjama daaronder. Haar hart bonsde zo hevig dat ze er zeker van was dat Meric het vanaf zijn plaats bij de tafel zou kunnen horen.


  ‘Ik… ik had zin in thee met toast.’ Ze kon amper nog ademhalen en zette met moeite de ketel op het aanrecht.


  ‘Kijk uit!’ riep Meric scherp, omdat haar hand zo beefde dat de thee over de rand van het kopje spatte, dat ze oppakte. Met een nauwelijks bedwongen kreet liet Jennifer het bijna vallen.


  ‘Gaat het? Laat me je hand eens zien?’ vroeg hij, al naast haar nog voor het kopje goed en wel weer op het aanrecht stond.


  Ze probeerde haar hand weg te trekken, maar maakte tegen hem geen enkele kans. Haar hele lichaam voelde aan alsof het in brand stond, terwijl ze naar de ogen keek die haar hand bestudeerden. Zijn ogen ontmoetten de hare en zijn adem stokte, net als de hare.


  ‘Jenny,’ fluisterde hij. Zijn handen streken de roodgouden lokken uit haar gezicht en klemden zich achter haar hoofd samen. ‘Jenny,’ fluisterde hij weer en trok haar in zijn armen.


  Haar lippen beefden onder de zijne, terwijl hij langzaam het laatste restje weerstand uit de weg ruimde, tot ze zich alleen nog aan hem vast kon klampen. Haar armen gleden om zijn hals en alles leek rond te dwarrelen onder het vuur en het verlangen dat uit zijn kus sprak. Jennifer genoot van het voelen van zijn naakte borst tegen haar lichaam. Hij klemde haar nog steviger in zijn armen, alsof hij wilde dat hun beider lichaam tot één zouden samensmelten. Ze kreunde zachtjes toen Merics mond de hare losliet en zich in een nieuwe golf van hartstocht in haar warme, zachte hals begroef.


  Haar lichaam leverde strijd met haar verstand, dat haar zei, niet op zijn aanraking te reageren. Ze wist echter dat ze de zijne was en niets er meer toe deed, dan de druk van zijn mond op de hare en zijn handen die onbeheerst langs haar rug en schouders gleden.


  ‘Oh, Jenny,’ gromde hij met een regen van kussen op haar gezicht en mond. ‘Ga mee naar mijn kamer!’


  Ze verstijfde in zijn armen. Met dodelijke snelheid sloop er een kilte door haar lichaam. Stomme idioot, riep haar hart. Dacht je werkelijk dat hij van je houdt? Hij is verloofd met je zuster!


  ‘Sheila… Meric, houd op, alsjeblieft,’ snikte ze, zonder effect tegen zijn borst duwend. ‘Niet doen!’


  ‘Stribbel niet zo tegen, Jenny Glenn,’ protesteerde Meric zachtjes en zocht haar mond weer met de zijne, maar merkte dat ze haar hoofd wegdraaide.


  Haar handen balden zich tot vuisten en begonnen op zijn borst te trommelen, terwijl in bittere vernedering de tranen langs haar wangen stroomden.


  ‘Wat heb je?’ Met gefronst voorhoofd keek hij neer op haar tranen en ving haar woedende vuisten in beide handen. ‘Wat heb ik je misdaan?’


  ‘Laat me los!’ snikte ze boos. Ze wilde wel dat ze zich niet zo klein voelde nu ze vanonder zijn kin naar hem opkeek. ‘Beest dat je bent! Bedrieger!’


  ‘Ben je soms gek geworden?’ schreeuwde hij.


  ‘Nee, helemaal niet! Ik ben juist genezen!’ schreeuwde ze terug. Ze zag kans haar handen uit zijn greep te bevrijden. Terwijl hij boos op haar toestapte, voegde ze er met een bevend stemmetje aan toe: ‘Raak me niet aan! Nooit meer!’


  Ze kromp ineen onder de woede die als een wolk over zijn gezicht schoof. Ze struikelde achteruit tegen het aanrecht, terwijl hij dreigend op haar toekwam.


  ‘Ik zal je aanraken wanneer ik dat wil, verdomme!’


  Hij stak een hand uit en greep de dunne stof van haar ochtendjas. Hij trok haar naar zich toe en de stof scheurde. Zijn lippen kneusden de hare met een bestraffende, vernederende grondigheid. Haar nagels drongen in zijn schouder en trokken een bloedspoor over zijn borst. Het leek echter of Meric niets voelde, behalve het verlangen haar te bezitten, met of zonder haar toestemming. Ze krabde, haar liefde vermengd met haat. Toen ze geen kracht voor verder verzet meer over had, gooide hij haar vol walging van zich af en strompelde ze de keuken uit.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  ‘Jennifer! Wat ben jij nou aan het doen?’ riep Sheila, die op haar krukken de slaapkamer binnenhobbelde tegen haar zuster, die met een ernstig gezicht kleren in een koffer mikte.


  ‘Wat denk je? Ik ga weg,’ antwoordde ze afgemeten.


  ‘Weg? Wat bedoel je, weg? Waarheen? Hoe?’


  ‘Hoe?’ Jennifer keek op in een paar verwonderde blauwe ogen. ‘Ik heb twee voeten en die brengen mij en mijn koffer door de deur naar de jeep. Die jeep brengt me naar het vliegveld en het vliegtuig vliegt me naar Minneapolis.’


  ‘Weet Meric daarvan?’ vroeg Sheila.


  ‘Nee. Dat mag jij hem vertellen. Ik heb overigens zijn toestemming niet nodig,’ antwoordde Jennifer sarcastisch. Na gisteravond was ze niets meer aan hem verplicht. Sheila bleef haar vol ongeloof aanstaren. ‘Ik hoor, geloof ik, iemand op de deur kloppen, Sheila. Waarom ga je niet opendoen?’


  Een paar seconden later verscheen Dirk in de opening van de slaapkamerdeur.


  ‘Wat is er, Jenny?’ vroeg hij.


  Jennifer klapte het deksel van haar koffer dicht en keek hem uitdagend aan.


  ‘Ik ga weg! Ben je soms van plan me tegen te houden?’ Halverwege haar keel bleef een snik steken. Ze wist dat ze het niet zou kunnen verdragen als Dirk zou proberen haar tegen te houden.


  ‘Wil je dat werkelijk?’ vroeg hij rustig. Hij kwam naast haar staan. Zijn donkere ogen namen de gezwollen ogen op, die zeiden dat ze zichzelf in slaap gehuild had en de donkere kringen eronder die erop wezen, dat het een hele tijd geduurd had voor het zover geweest was.


  ‘Ja.’ Haar stem was niet meer dan een fluistering. Haar kin bibberde verraderlijk.


  ‘Dan zal ik je naar het vliegveld brengen,’ klonk het grimmig.


  ‘Dirk!’ riep Sheila. ‘Dat kun je niet doen! Jennifer, je kunt toch niet zomaar weggaan! Hoe moet dat met je kleren en alle andere dingen die nog thuis liggen?’


  ‘Stuur ze maar op.’ Jennifer trok haar jas aan en overhandigde haar koffer aan Dirk voor ze diep ademhaalde en haar zuster een lichte kus op de wang drukte. ‘Ik zal… zo gauw ik kan schrijven om het je uit te leggen.’


  Ze volgde Dirk de deur uit, zo goed mogelijk Sheila’s verwarde protesten negerend. Ze was er dankbaar voor dat Dirk aanvoelde dat ze niet wilde praten, omdat ze er niet over kón praten zonder volledig in te storten.


  Gisteravond, toen ze weer in bed gelegen had, had ze geweten dat ze niet kon blijven en dat ze Meric na wat er gebeurd was niet meer onder ogen kon komen. Het enige waaruit ze nog troost kon putten was dat Meric niet geraden had dat ze van hem hield, ondanks de manier waarop hij haar behandeld had. Meric zou wel denken dat ze met hem gespeeld had, omdat ze zonder remmingen op zijn eerste kus gereageerd had. Pas toen hij gezegd had dat hij met haar naar bed wilde – niet van haar hield of haar nodig had, maar enkel wilde dat ze met hem meeging naar zijn kamer als een goedkoop vriendinnetje dat hij daarna kon vergeten – pas toen had ze zich tegen hem verzet. Ze hield van hem, dacht Jennifer, ze hield zelfs erg veel van hem, maar niet zoveel dat ze zonder liefde van zijn kant met hem naar bed wilde.


  ‘Wat heeft hij je aangedaan?’


  Jennifer schrok van deze vraag. De stilte had zo lang geduurd dat ze alleen nog maar dacht aan de kilometers die nu tussen haar en Meric lagen. Ze was helemaal vergeten dat ze niet alleen in de auto zat.


  ‘Ik heb die blauwe plekken op je polsen wel gezien,’ zei Dirk toonloos, ‘je kunt me dus net zo goed vertellen wat er gebeurd is.’


  ‘Alsjeblieft, Dirk, ik wil er liever niet over praten,’ protesteerde ze zwakjes, terwijl ze door de voorruit naar de stad keek die onder hen lag.


  ‘Je hoeft niet te ontkennen dat je van Meric bent gaan houden.’


  ‘Het had niets te betekenen.’


  ‘Als het niets te betekenen had, zou je nu niet weglopen.’ Hij manoeuvreerde de auto voorzichtig door het drukke stadsverkeer.


  ‘Het klinkt idioot als ik het onder woorden breng.’ Ze haalde niet op haar gemak haar schouders op.


  ‘Probeer het maar eens.’


  ‘Hij heeft me gekust. En toen werd ik kwaad en hij ook. Toen hij me bij de arm greep, ging dat wat hardhandiger dan de bedoeling was. Vertel het alsjeblieft niet tegen Sheila, wil je?’ smeekte ze met tranen in haar ogen.


  ‘Sheila? Wat geeft het nou of Sheila dat weet?’ Dirk wierp haar een niet-begrijpende blik toe.


  ‘Ze zou zich iets in het hoofd kunnen halen.’ Dirk bleef haar aankijken met een verwonderde uitdrukking op zijn gezicht en Jennifer legde geërgerd uit: ‘Je weet net zo goed als ik dat Meric en Sheila verloofd zijn. Ik weet dat ze het je gisteren verteld heeft.’


  Met een gesmoorde uitroep remde Dirk voor het vliegveld, in zijn donkere ogen een uitzonderlijk heldere blik.


  ‘En hoe ben jij erachter gekomen dat ze verloofd zijn?’


  ‘Ik ben niet doof of blind,’ klonk het kribbig. ‘Afgezien daarvan heb ik Meric in de juwelierszaak de ring zien kopen en ik hoorde gisteren Sheila aan Meric vertellen hoe goed je het nieuws opnam.’


  ‘Heb je gezien dat Meric een ring kocht?’ Hij keek haar peinzend aan.


  ‘Ja,’ antwoordde Jennifer geïrriteerd. ‘Ik heb de feiten niet zwart op wit nodig om een conclusie te kunnen trekken.’


  ‘Juist,’ zei Dirk abrupt. ‘Nou, we staan voor het vliegveld. Ga je of ga je niet?’


  ‘Natuurlijk ga ik.’ Ze schrok op van de klank van zijn stem.


  ‘Ik denk niet dat een van ons behoefte heeft aan een hartroerend afscheid dus, tenzij je hulp nodig hebt bij het dragen van de koffer, neem ik hier maar afscheid van je.’ Dirk glimlachte opeens weer warm en sympathiek.


  ‘Dat komt mij ook beter uit.’ Nu het tijd was uit te stappen, was Jennifer er niet langer zeker van dat ze inderdaad weg wilde. Ze leunde voorover en drukte Dirk een kus op de wang. ‘Ik wens je het beste, Dirk.’


  ‘Ik jou ook, Jenny. Dag.’


  Ze wuifde dapper tot de auto weggereden was. De wind floot om haar heen en rukte aan haar jas en haar, alsof hij verstoppertje speelde met de tranen in haar ogen. Nog nooit had Jennifer zich zo eenzaam gevoeld. Resoluut draaide ze zich om en ging het gebouw binnen om tot de ontdekking te komen dat het enige vliegtuig van die dag pas om vier uur zou vertrekken. Vijf uur wachten voor de boeg! Waarom was ze dat van te voren ook niet nagegaan? In haar wanhopige vlucht uit Merics nabijheid was het simpelweg niet bij haar opgekomen, na te gaan wanneer er een vliegtuig zou vertrekken.


  Ze legde zich bij het lange wachten neer en boekte een plaats. In een half uur slenterde ze het kleine gebouwtje door en bleef uiteindelijk voor het raam over de lege autoweg staan uitkijken. Ze voelde zich als een haas die vlucht en wacht, vlucht en wacht.


  Een plotselinge vlaag van tocht om haar benen deed haar opkijken om de oorzaak ervan te ontdekken. Verstijfd van schrik zag ze Meric, die met een geïrriteerd gezicht op haar toekwam.


  ‘Je hebt er geen gras over laten groeien om weg te komen, wel?’ gromde hij toen hij vlak voor haar stond.


  ‘Toch wel een paar sprietjes, anders had je me hier niet meer aangetroffen,’ antwoordde ze bitter. Ze wendde haar gezicht af en keek uit het raam naar buiten.


  ‘Dirk belde vlak nadat Sheila me door een van de mensen naar huis had laten roepen. Hij vertelde me een of ander wild verhaal over een verloving tussen Sheila en mij. Zou je dat even willen uitleggen?’ vroeg Meric, die zichtbaar moeite deed zijn zelfbeheersing te bewaren.


  ‘Uitleggen?’ riep Jennifer ongelovig uit. ‘Mijn hemel, wat valt er uit te leggen? Ik weet dat je haar de ring nog niet gegeven hebt, ze droeg hem vanmorgen tenminste nog niet, maar ik weet dat je met haar gaat trouwen.’


  Hij fronste een minuut lang dreigend in haar richting, zijn ogen indringend op haar gericht.


  ‘Ik ga niet met Sheila trouwen.’ Hij schudde zijn hoofd, het begin van een twinkeling in zijn ogen. Zijn hand verdween in zijn zak en kwam weer tevoorschijn met het zwart fluwelen doosje dat hij haar overhandigde.


  Nu was het Jennifers beurt verwonderd te kijken. Meric bracht een sigaret naar zijn mond en hield zich bezig met het aansteken daarvan, een aan en uitflitsend kuiltje in zijn ene wang.


  Aarzelend opende Jennifer het deksel van het doosje. Haar mond viel open toen ze naar de sprankelende jade steen in het kringetje van diamanten keek. Haar handen beefden en Meric redde het doosje van een val.


  ‘Ik begrijp het niet,’ prevelde ze met een verwilderde blik naar zijn plagende ogen.


  ‘Toch is het heel eenvoudig, Jenny Glenn. Sheila gaat met Dirk trouwen. Er is nooit van iets anders sprake geweest,’ verklaarde hij kalm door de rookwolk tussen hen in.


  ‘Maar de juwelier… hij noemde het een verlovingsring.’ Jennifer had nog steeds moeite met de waarheid.


  ‘Dat is het ook.’


  Jennifer sloeg een hand voor haar mond. Haar gevoel liep vooruit op conclusies die niet gerechtvaardigd konden zijn.


  ‘Gisteren; dat gesprek tussen Sheila en Dirk… ze zei dat hij het nieuws zo goed opnam,’ hield ze vol.


  ‘Dat nieuws was dat Sheila de leiding van de Lodge niet opgeeft, tenminste niet tot ze zich financieel goed kunnen redden,’ legde Meric uit. ‘Vraag je niet voor wie die ring dan wel is?’


  ‘Het is jade,’ zei ze en nam de ring uit het doosje.


  ‘Jadeïet,’ verbeterde hij. Bij het zien van haar verbaasde blik, glimlachte hij breed. ‘Er bestaan twee stenen die in de volksmond als jade bekend staan. De ene soort heet jadeïet en de andere heet nephriet. Het jadeïet wordt hier in Wyoming gedolven. Een erg mooie steen, vind je ook niet?’


  ‘Mijn ketting?’ vroeg Jennifer ademloos, een steeds sterker wordende glans in haar ogen.


  ‘Dat is ook jadeïet, zoals ik gezegd heb. Past qua kleur en zetting precies bij deze verlovingsring.’


  ‘Meric, voor wie is die ring?’


  ‘Alle Taylor-vrouwen dragen jade ringen. Het verbaast me dat je die van mijn moeder niet opgemerkt hebt. Tot Kerst dacht ze dat de ketting voor Sheila was,’ zei Meric. ‘Ik heb een inscriptie in de ring laten graveren: ‘Cedant Arma Togae’. Hij overhandigde haar de ring, zodat ze in de witgouden band de letters kon zien staan.


  ‘Wat betekent dat?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Dat is de wapenspreuk van Wyoming,’ vertelde Meric. ‘Letterlijk betekent het: dat het wapen wijke voor de toga. Maar de vrije vertaling is wel zo interessant. Weet je nog dat ik je toen in het elandenreservaat vertelde hoe wij hier in Wyoming onze vrouwen respecteren en op de handen dragen? Voor ons betekent het: ‘Laat de sterkere zich buigen voor de zwakkere’. Alleen op dit moment wil ik het even omkeren. Ik geloof dat jij ditmaal het hoofd moet buigen en moet ophouden me te kwellen met die nietsnut uit Minneapolis.’


  ‘Vraag je me om met je te trouwen, Meric? Ik zou het niet kunnen verdragen als dit een grapje was.’ Haar stem brak af in een snik. Ze keek in zijn ogen op zoek naar het antwoord.


  Hij knikte. ‘Ik vraag je ook toe te geven dat je van me houdt,’ zei hij ernstig. Zijn handen rustten lichtjes op haar schouders, alsof hij bang was zich te branden. ‘Dat wil ik je zo graag horen zeggen.’


  ‘Ik houd van je, Meric,’ fluisterde ze. ‘Ik houd zoveel van je!’


  ‘Dat dacht ik eerst ook, gisteravond.’ Meric glimlachte en trok haar stevig in zijn armen. ‘Maar wat gebeurde er toen? Het ene moment kuste je me zo overtuigend dat ik dacht dat je het met je hele hart deed en het volgende moment stond je te blazen als een wilde kat!’


  ‘Ik dacht…’ Jennifer bloosde en verborg haar gezicht voor zijn blik. ‘Ik dacht dat je alleen met me naar bed wilde. Dat zei je tenminste, of in ieder geval doelde je daarop,’ riep ze, terwijl hij haar kreunend nog dichter tegen zich aantrok.


  ‘Gansje dat je bent! Natuurlijk wilde ik dat, maar alleen omdat ik van je houd. Omdat ik niet meer wist hoe ik het had, al vanaf het moment dat je recht uit het vliegtuig mijn hart binnenstapte. Maar je richtte zo’n hoge verdedigingsmuur op, dat ik dacht dat ik die nooit meer zou kunnen neerhalen. Toch was het dat waard, lieveling. Het was iedere afgrijselijke minuut waard, alleen al om je nu zo vast te kunnen houden.’ Hij tilde haar kin op om de uitwerking van zijn woorden te kunnen zien.


  ‘Oh, Meric, wat ben ik toch een sufferd geweest.’ De hoeken van haar mond bogen omlaag. ‘In het begin dacht ik dat je enkel een playboy was en later was ik er zeker van dat je van Sheila hield.’


  ‘Er is voor mij nooit iemand anders geweest dan jij, mijn lieve, domme, temperamentvolle Jenny Glenn.’


  Hij kuste haar zo grondig dat, toen hij zijn hoofd weer ophief, er alleen nog het wonder van de liefde op haar gezicht te lezen viel. ‘Nu nog Jenny Glenn,’ zei hij, ‘maar binnenkort Jenny Glenn Taylor.’


  Jennifer keek naar hem op en wist dat ze de vervoering in haar hart nooit tot uitdrukking zou kunnen brengen. In plaats daarvan hief ze haar lippen naar hem op en fluisterde: ‘heel binnenkort.’


  Colofon
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